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Prefacio 
Estimados usuarios:  

Gracias por elegir el modelo Kaiyi X3 Pro con excelente seguridad, comodidad, potencia y 
economía. Esperamos poder brindarle más diversión a su trabajo y a su vida con productos y 
servicios de alta calidad. al alcance.  

Lea este manual del vehículo detenidamente antes de usarlo por primera vez. Este manual le 
ayudará a comprender y utilizar mejor los vehículos Kaiyi, de modo que su vehículo mantenga el 
mejor rendimiento en el futuro. Con una comprensión más profunda de los vehículos, comprenderá 
mejor la seguridad y el interés de los vehículos.  

Si tiene alguna pregunta o necesidad durante el uso, le sugerimos que se comunique con el 
proveedor de servicios de venta de vehículos Kaiyi más cercano. Le brindaremos el mejor servicio 
en términos de mantenimiento y reparación. Complete los elementos de mantenimiento a tiempo 
de acuerdo con las normas de mantenimiento de este manual.  

Este manual proporciona información relevante sobre todas las configuraciones de este 
modelo. Debido a las diferentes configuraciones del vehículo, algunas descripciones en este 
manual pueden diferir de la configuración real del vehículo que compró. Consulte el vehículo real 
comprado.  

Es posible que parte de este manual no sea aplicable a todos los modelos, y está marcado con 
un asterisco “*” cuando hay diferentes configuraciones.  

Este manual es el principal certificado para que usted obtenga la garantía de calidad del 
vehículo y el primer mantenimiento gratuito. Guárdelo correctamente. Cuando venda o preste este 
vehículo, entregue este manual al nuevo propietario.  

 
Gracias por su apoyo y amor por el vehículo Kaiyi. ¡Te deseo un agradable paseo!  

Yibin Kaiyi Automobile Co., Ltd.  
Septiembre 2021  

 
 
Derechos de autor Yibin Kaiyi Automobile Co., Ltd. Todos los derechos reservados  
Sin el permiso por escrito de Yibin Kaiyi Automobile Co., Ltd., no se reproducirá ni copiará 
ningún contenido del manual.  
Se debe investigar la reproducción  
Nota: Las imágenes de este manual son solo de referencia, específicas del automóvil real.  
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Instrucciones de usuario  
Equipamiento del vehículo  

Este manual contiene todas las configuraciones estándar y especiales de esta serie de modelos 
en esta etapa. Por lo tanto, es posible que algunas configuraciones o funciones descritas en este 
manual no estén instaladas en su automóvil. Para obtener información de configuración específica, 
consulte los materiales relevantes o consulte al proveedor de servicios de ventas de automóviles de 
Kaiyi cuando compre un automóvil.  

Accesorios, repuestos y modificaciones  
Si el vehículo necesita ser reemplazado, se recomienda que utilice repuestos y accesorios 

originales genuinos. No podemos ofrecer ninguna garantía de reemplazo, instalación o 
modificación con repuestos y accesorios no puros, y no asumimos ninguna responsabilidad ni 
obligación. Además, la garantía de calidad no cubre problemas como daños al vehículo o 
degradación del rendimiento provocados por el uso de repuestos y accesorios no puros.  
Desguace de vehículos  

El dispositivo de airbag del automóvil contiene sustancias químicas explosivas. Si el vehículo 
se desecha sin quitar el airbag, puede provocar accidentes como un incendio. Antes de desechar, se 
recomienda que el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi u otros talleres de 
reparación calificados desechen el dispositivo.  

Oportunidad de los manuales  
La información proporcionada en este manual está actualizada hasta que se imprime. Sin 

embargo, Kaiyi Automobile mejorará y actualizará continuamente sus productos, por lo que el 
contenido de este manual se actualizará en cualquier momento sin previo aviso. Las imágenes de 
este manual son solo de referencia y prevalecerá el vehículo real.  

Mensaje rápido  
Este manual está escrito de acuerdo con reglas muy claras, por lo que puede encontrar y 

utilizar rápidamente la información relevante.  
El contenido de este manual está organizado por capítulos y el índice de imágenes puede 

ayudarlo a encontrar la información que necesita rápidamente. A menos que se especifique lo 
contrario, las direcciones (delantera, trasera, izquierda y derecha) del vehículo en este manual 
estarán sujetas a la dirección de conducción del vehículo.  

En este manual, verá mensajes de advertencia sobre seguridad personal o posibles daños al 
vehículo. Al operar el vehículo, debe seguir la información de advertencia para evitar lesiones 
personales o daños al vehículo.  
  



 Introducción al manual de usuario 

 8 

 
El formato y el uso de la información Advertencias Categoría en este manual son los 
siguientes:  

 Peligro  
• Se utiliza para alertarle sobre riesgos elevados. Ignorar esta información puede poner en 
peligro su vida.  

 

 Advertencia  
• Usado para recordarle un peligro moderado, ignorar esta información puede resultar en 
lesiones.  

 

 Atención  

• Usado para recordarle peligros menores, ignorar esta información puede causar daños al 
vehículo.  

 

 Inmediato  
• Se usa para recordarle información auxiliar que Avisos puede ayudarlo.  

 

 Protección del medio ambiente  
• Instrucciones de protección ambiental.  

 

Información gráfica  
La flecha de la ilustración indica  

 
Indique las partes clave, las acciones de operación y 
las direcciones de acción (como: Empuje hacia 
adelante, tire hacia arriba, gire en sentido horario, 
baje, etc.).  
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Fuera de borda  

 
 ❶ Tapa de la trampilla delantera  61 

pagina  
❻ Tapa  64 pagina  ❷ Limpiaparabrisas  59 pagina  ❼ Puerta del auto  32 pagina  ❸ Lámpara de combinación delantera  54 

pagina  
❽ Rueda  168 pagina  ❹ Espejo retrovisor externo  47 pagina  ❾ Trampilla de remolque delantera  152 

pagina  ❺ Manejar la puerta exterior del auto  36 
pagina  
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Fuera de borda  

 
 ❶ Lámpara de combinación trasera  53 

pagina  
❹ Puerta dorsal  62 pagina  ❷ Luces de freno altas  53 pagina  ❺ Luz antiniebla trasera  57 pagina  ❸ 

Trampilla de remolque trasera  152 
pagina  
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En el auto  

 
 ❶ Metro  15 pagina  ❾ Boton de estacionamiento electronico EPB 

 111 pagina  ❷ Interruptor de control de 
limpiaparabrisas  59 pagina  

❿ Botón de video 360 ° *  132 pagina  ❸ Panel de control central  74 pagina   Rueda de ajuste de volumen  73 pagina  ❹ Salida de aire central  70 pagina   Pedal acelerador  107 pagina  ❺ Salida de aire lateral  70 pagina   Asiento del conductor  44 pagina  ❻ Asiento del copiloto  44 pagina   Pedal de freno  107 pagina  ❼ Tanque de almacenamiento del panel de 
instrumentos auxiliar  79 pagina  

 Interruptor de ajuste del espejo retrovisor 
exterior  47 pagina  ❽ Palanca de cambios  108 pagina    
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En el auto  

 
 ❶ Volante  50 pagina  ❼ Interfaz USB  84 pagina  ❷ Botón de inicio clave *  106 pagina  ❽ Botón de estacionamiento automático 

electrónico  113 pagina  ❸ Llave de la lámpara de advertencia de peligro 
 140 pagina  

❾ Botón de modo deportivo *  111 
pagina  ❹ Panel de control de aire acondicionado  

66 pagina  
❿ Botón de apagado multimedia  73 

pagina  ❺ Caja de guantes  80 pagina   Manija de apertura de la tapa de la 
trampilla delantera  61 pagina  ❻ Hacer una pausa  83 pagina  Caja de almacenamiento para placa de 
protección inferior del salpicadero  
79 pagina  
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 ❶ Manija interior de la puerta  
36pagina  

❹ Interruptor de control central  34 pagina  ❷ Interruptor de ajuste de altura de luz  
58 pagina  

❺ Botón del elevalunas eléctrico del conductor 
 37 pagina  ❸ Caja de almacenamiento para panel de 

puerta  79 pagina  
❻ Botón de bloqueo de la ventana del pasajero 

 37 pagina  
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 ❶ Ajustador de altura del cinturón de 

seguridad  91 pagina  
❺ Conector de montaje ISOFIX  102 

pagina  ❷ 
Botón del elevalunas eléctrico del pasajero 

 37 pagina  
❻ Asiento trasero  46 pagina  ❸ Reposacabezas  43 pagina  ❼ 

Caja de almacenamiento trasera  80 
pagina  ❹ Cinturón de seguridad  87 pagina  ❽ Bolsa de archivo  83 pagina  
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Ilustrar: Los modelos X3 Pro están equipados con dos instrumentos, que están 
sujetos al automóvil real.  

Vista del instrumento 1  

 
 ❶ Lámpara de instrumento  ❼ Kilometraje total  ❷ Velocímetro  ❽ Detener la pantalla  ❸ 

Información de visualización de la 
computadora en ejecución  

❾ Kilometraje menor  ❹ Tacómetro  ❿ Indicación de cambio ascendente *  ❺ Termómetro de agua   Indicador de combustible  ❻ Consejos para cambios descendentes *    
 
  

Computadora movil 
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Vista del instrumento 2  

 
 ❶ Lámpara de instrumento  ❺ Termómetro de agua  ❷ Velocímetro  ❻ Kilometraje total  ❸ 

Información de visualización de la 
computadora en ejecución  

❼ Kilometraje menor  ❹ Tacómetro  ❽ Indicador de combustible  
 

 Inmediato  
• Debido a la diferencia de configuración del vehículo y la actualización posterior del sistema, 

la interfaz del instrumento puede cambiarse. Consulte el vehículo real.  
 

Velocímetro 1  2 

  
  

Computadora movil 

Mantenga presionado el botón OK para 
restablecer el kilometraje promedio 

recarga de kilometraje 
Consumo medio de 

combustible 
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♦ El velocímetro se utiliza para indicar la velocidad de conducción actual del vehículo en km/h 

(km/h).  

 Advertencia  
• Por el bien de la seguridad en la conducción, respete estrictamente las reglas de tráfico y no 

aumente la velocidad a voluntad.  
 

Tacómetro 1  2 

  
 
♦ El tacómetro se utiliza para indicar la velocidad actual del motor, la unidad es x1.000 rpm 

(revoluciones por minuto).  
♦ El área de advertencia roja es un área de alta carga del motor y se debe evitar que los vehículos 

trabajen en esta área durante mucho tiempo.  
 

 Atención  
● En la etapa Empezar del vehículo, antes de que el embrague esté completamente acoplado, 

para evitar daños en el embrague y partes relacionadas, se debe observar Avisos Tacómetro, 
para evitar que la velocidad del motor exceda las 3.000 rpm.  

● Para evitar daños al motor y sus componentes durante la conducción, observe el tacómetro 
y evite hacer funcionar el motor a alta velocidad durante mucho tiempo.  

 

Indicador de combustible 1  2 
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♦ El indicador de combustible se utiliza para indicar la información sobre la cantidad de 
combustible del vehículo.  

♦ Hay 8 indicaciones de escala en el rango de E ~ F, donde "E" significa que la cantidad de 
combustible está vacía, "F" significa que la cantidad de combustible está llena y el número 
correspondiente de divisiones se enciende según las diferentes cantidades de combustible. 
Cuando se enciende el indicador de alarma de nivel bajo de combustible, significa que el 
tanque de combustible es insuficiente. Agregue combustible lo antes posible.  

 Inmediato  
• El tapón de llenado del tanque de combustible se encuentra en la parte trasera izquierda del 

vehículo Para conocer los métodos de apertura y cierre, consulte el capítulo "Dispositivo y 
funcionamiento del vehículo-Tapón de llenado de combustible-Apertura y cierre del tapón de 
llenado de combustible". 64 pagina  

 

Termómetro de agua  
El medidor de temperatura del 
agua muestra 1  

 
 
2 

  
♦ El indicador de temperatura del agua se utiliza para indicar la temperatura actual del 

refrigerante del motor del vehículo.  
♦ Dentro del rango de indicación de C~H, hay 8 indicaciones de escala, en las que “C” significa 

frío (baja temperatura) y “h” significa caliente (alta temperatura), y los números de cuadrícula 
correspondientes se iluminan según las diferentes temperaturas.  

♦ Cuando la temperatura del refrigerante del motor es superior o igual a 40°C, la indicación de la 
escala de la primera etapa del medidor de temperatura del agua comienza a iluminarse.  

♦ Después de que el motor comienza a funcionar por un período de tiempo, el indicador de 
temperatura del agua debe indicarse en la posición media cuando es normal.  

♦ Cuando el indicador de temperatura del agua enciende la indicación de la séptima escala, 
significa que la temperatura del refrigerante del motor es demasiado alta (la temperatura es 
mayor o igual a 118°C)，y Metro Indicador de alta temperatura del agua  parpadea con 
las palabras Indicaciones "Por favor el motor debe enfriarse a Estacionamiento y Comprobar el 
nivel de líquido refrigerante. Si el nivel de líquido en Refrigerante es normal, la temperatura 
aún es demasiado alta en Indicaciones. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de 
servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo. 
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 Advertencia  

• Cuando el motor esté caliente, no abra la tapa del tanque de expansión y espere hasta que el 
motor se enfríe antes de Comprobar el nivel de líquido refrigerante preguntar si está 
demasiado bajo.  

 
 Atención  

• Nunca haga funcionar el motor cuando el nivel de refrigerante sea demasiado bajo, de lo 
contrario, el motor se dañará seriamente.  

Función de calentamiento del motor  
♦ Arranque el motor, cuando la temperatura del agua sea inferior a 10 ° C, el mensaje de texto 

“Calentar” se muestra en la pantalla de información del instrumento, lo que indica que el 
motor se está calentando actualmente.  

♦ Cuando la temperatura del agua es mayor o igual a 10 ° C, el mensaje de texto “Calentamiento 
completado” se muestra en la pantalla de información del instrumento, lo que indica que el 
calentamiento actual del motor se completó.  

Kilometraje total  
Muestra el número de vehículos kilometraje total que se han conducido actualmente, y el rango de 

visualización es 0 ~ 999,999 km.  

Kilometraje menor  
♦ El rango de visualización de Kilometraje subtotal es 0 ~ 9,999.9 km, y Kilometraje subtotal 

excede 9,999.9 km, así que regrese a cero para reiniciar la acumulación.  
♦ Método de compensación de kilometraje subtotal:  
1. Mueva la rueda izquierda del volante hacia arriba o hacia abajo, cambie la pantalla de 

visualización de información del instrumento a la interfaz de la computadora de conducción y 
presione la rueda izquierda del volante (tecla OK) para confirmar.  

2. Mueva la rueda izquierda del volante hacia arriba o hacia abajo en la interfaz de la computadora 
de conducción y seleccione para ingresar a la interfaz de compensación de kilometraje subtotal.  

3. En la interfaz de borrado de kilometraje subtotal, mantenga pulsada la rueda izquierda del 
volante para borrar el kilometraje subtotal.  

Detener la pantalla＊  
Pantalla de engranajes indica la marcha actual del vehículo, como P, R, N, D, etc.  

Recordatorio de turno＊  
Recordatorio de turno indica la operación de cambio actual, como cambio ascendente y cambio 

descendente.  
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Información de visualización de la computadora en 
ejecución  
Botón de control de medidor combinado  

 

OK: Sube bien: Confirmar 
▲/▼: Baje la interfaz principal del instrumento 
marcando hacia arriba o hacia abajo la rueda 
izquierda del volante para cambiar entre las 
interfaces multimedia, navegación *, computadora 
de viaje, configuraciones y lista de fallas, y luego 
presione brevemente la rueda izquierda (OK) para 
cambiar Confirme la selección de interfaz.  

Interfaz multimedia 1  2 

  
Al ingresar a esta interfaz, el instrumento muestra la reproducción de música de control central (música local, 
música Bluetooth, música USB, música en línea) e información de reproducción de estaciones de radio 
(estaciones de radio locales, estaciones de radio en línea). Si no hay información de reproducción de música en 
el control central, el instrumento muestra "no hay contenido de reproducción en este momento".  

Interfaz de navegación 1   

 
Al ingresar a esta interfaz, el instrumento muestra la 
información de navegación del mapa de control 
central y, en este momento, los diales del velocímetro 
y del tacómetro ingresan al modo de alejamiento y la 
interfaz de navegación del mapa se muestra en 
pantalla completa.  

Ingrese la interacción de pantalla dual 
(proyección de la pantalla de navegación como 
ejemplo)  
1. Cierre todas las puertas y presione el interruptor de 
arranque;  
2. Encienda la navegación del automóvil y planifique 
la ruta;  
3. Presione brevemente el botón "OK" del volante

, marque hacia arriba o hacia abajo para 
seleccionar el icono de navegación en el 
medio, presione brevemente el botón "OK" para 
ingresar al estado de la pantalla de navegación.。 
Salir de la interacción de pantalla dual (la 
proyección de la pantalla de navegación es un 
ejemplo)  
Presione brevemente el botón "OK" en el volante, 
marque hacia arriba o hacia abajo para seleccionar la 
información de conducción , presione 
brevemente el botón "OK" para salir del screencast 
de navegación.  

  

Sin contenido para jugar 
Sin contenido para jugar 

Nombre de la calle 



Metro  

 21 

2  

  
Interfaz del or denador de viaje 1  

Después de ingresar a esta interfaz, el medidor 
muestra el ícono de navegación del mapa de control 
central e información de distancia. 

 

Al ingresar a esta interfaz, el instrumento puede 
mostrar el rango de crucero, el consumo promedio de 
combustible, el estado de la presión de los neumáticos, 
el consumo instantáneo de combustible y la interfaz de 
compensación de kilometraje subtotal. Esta interfaz se 
puede cambiar marcando hacia arriba o hacia abajo la 
rueda izquierda del volante, o presionando la rueda 
izquierda (tecla OK) brevemente para salir de la 
operación de esta interfaz y regresar a la interfaz 
principal superior (multimedia, navegación *, 
computadora de conducción, configuración, interfaz 
de falla).  

2  

 

Ingrese a esta interfaz, el medidor puede mostrar el 
rango de crucero, el consumo promedio de 
combustible, el estado de la presión de los neumáticos, 
el consumo instantáneo de combustible y la interfaz de 
reinicio del kilometraje subtotal. Esta interfaz se 
puede cambiar mediante el botón multifunción en el 
lado izquierdo del volante, o se puede salir 
presionando brevemente el botón OK. El 
funcionamiento de esta interfaz vuelve a la interfaz 
principal superior (multimedia, navegación *, 
computadora de viaje, configuración, interfaz de 
falla).   

Configuración de la interfaz 1  2 

  
  

Computadora movil 

Mantenga presionado el botón "OK" para 
restablecer el pequeño kilometraje 

Computadora movil 

recarga de 
kilometraje 

Consumo medio de 
combustible 

Mantenga presionado el botón "OK" para 
restablecer el pequeño kilometraje 

Kilometraje 
minuto 

Límite de velocidad del ojo 
electrónico 

Configuracion
:movil Ajuste de alarma de exceso de velocidad 

alarma de exceso de velocidad:movil 

Conducir por fatiga 

Brillo de luz de fondo 

Configuracion
:movil 

Configuración de velocidad 

Conducir por fatiga 

Brillo de luz de fondo 
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Al ingresar a esta interfaz, puede realizar operaciones como Ajuste de alarma de exceso de 
velocidad, Configuración de conducción por fatiga, brillo de luz de fondo Configuración, Tiempo 
formato Configuración, configuracion de hora, Reiniciar, Regreso.    

 
♦ Ajuste de alarma de exceso de velocidad *  
◇ La configuración predeterminada de la alarma de exceso de velocidad del instrumento es de 

120 km/h. Cuando la velocidad de conducción excede los 120 km/h, el instrumento le indicará 
"Está acelerando, conduzca con seguridad" a través de la interfaz emergente.  

◇ A través de esta interfaz, Configuración otras velocidades del vehículo, Configuración van 
desde 30 km/ha 130 km/h, y la cantidad de ajuste es de 5 km/h cada vez. También se puede 
configurar a través de “Configuración-Vehículo-Configuración de instrumentos” en el panel de 
control central.  

 
♦ Configuración de conducción por fatiga  
◇ El tiempo de ajuste de conducción por fatiga predeterminado del instrumento es de 4 h. 

Cuando el tiempo de conducción supera las 4 horas, el instrumento indica "El tiempo de 
conducción ha superado las 4 horas, Atenciónl descanso" a través de la interfaz emergente.  

◇ A través de esta interfaz, Configuración otra conducción por fatiga Tiempo, Configuración 
puede variar de 1 a 4 horas con un intervalo de 0,5 horas. También se puede configurar a 
través de “Configuración-Vehículo-Configuración de instrumentos” en el panel de control 
central.  

♦ Ajuste del brillo de la luz de fondo  
El nivel predeterminado de brillo de la retroiluminación del instrumento es 8 y el rango 
ajustable es 110. También se puede configurar mediante “Configuración-Vehículo-
Configuración del instrumento” en el panel de control central.  

♦ Configuración de formato de hora  
  

Vas a exceso de velocidad, conduce de 
forma segura 

Mantenga pulsado el botón "OK" para 
cancelar la visualización 

Vas a exceso de velocidad, conduce de 
forma segura 

Mantenga pulsado el botón "OK" para 
cancelar la visualización 

Conducir durante más de 4 horas 

Por favor, toma un descanso Por favor, toma un descanso 

Conducir durante más de 4 horas 

Mantenga pulsado el botón "OK" para 
cancelar la visualización 

Mantenga pulsado el botón "OK" para 
cancelar la visualización 



Metro  

 23 

 
El formato de hora predeterminado del instrumento es el sistema de 24 horas, que se puede 
cambiar entre el sistema de 12 horas y el sistema de 24 horas.  

♦ Configuracion de hora  
El instrumento se sincroniza automáticamente con la señal horaria en el panel de control 
central.  

♦ Reiniciar:  
Toda la información configurada se puede restaurar a la configuración de fábrica. Se 
recomienda utilizar esta función bajo la guía de profesionales, de lo contrario, su información 
importante podría perderse.  

♦ Regreso  
Presione brevemente el lado izquierdo del volante (tecla OK) para regresar a la interfaz 
principal de la computadora de viaje.  

 

Interfaz de lista de fallas 1  2 

 
Al ingresar a esta interfaz, puede consultar la información de fallas de todo el vehículo. Si la falla 
no se elimina durante un tiempo prolongado, se recomienda comunicarse con el proveedor de 
servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para su reparación a tiempo.  
 
  

Lista de fallas 

Presión de neumáticos insuficiente 

Comprueba la sonda de radar 

Nivel de líquido de frenos bajo 

Lista de fallas 

Comprueba la cámara frontal. 

La inicialización de la esquina EPS no está completa  

La función de estacionamiento automático falla  
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Lámpara de instrumento  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

Indicador de señal de giro  
♦ La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ENCIDIDO”. Cuando Luz de 

vuelta está encendido, Luz de vuelta y Indicador de señal de giro en el lado 
correspondiente parpadean al mismo tiempo. Al apagar la señal de giro, el indicador de 
señal de giro y el indicador de señal de giro en el lado correspondiente se apagan al mismo 
tiempo.  

♦ La fuente de alimentación del vehículo está en cualquier estado, interruptor Encienda la 
lámpara de advertencia de peligro, y todos Luz de vuelta y Indicador de señal de giro 
parpadean al mismo tiempo. Apague el interruptor Luces de emergencia, y todos los Luz de 
vuelta y Indicador de señal de giro se apagarán al mismo tiempo.  

Indicador de luz de posición  
♦ Enciende Luz de posición, Indicador de luz de posición y enciende.  
♦ Apague la luz de posición y el indicador de la luz de posición se apaga.  
Indicador de luces de circulación diurna *  
♦ Cuando se arranca el motor y la luz de posición no está encendida, las luces de circulación 

diurna se encenderán automáticamente y los indicadores de las luces de circulación diurna 
se iluminarán al mismo tiempo.  

♦ Después de que se enciendan las luces de posición o se apague el motor, las luces de 
circulación diurna y el indicador de luces de circulación diurna se apagarán.  

Indicador de luz de carretera  
♦ La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ENCIDIDO”, que se enciende 

Luz de carretera y se ilumina Indicador de luz de carretera.  
♦ Apague la luz de carretera y el indicador de luz de carretera se apaga.  
Indicador de luz antiniebla trasera  
♦ La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ENCIDIDO”, que se enciende 

Luz de antiniebla traseras y se ilumina Indicador de luz antiniebla trasera.  
♦ Apague la luz antiniebla trasera y el indicador de la luz antiniebla trasera se apaga.  
El cinturón de seguridad de conducción principal no está abrochado con 
luz indicadora  
♦ La fuente de alimentación del vehículo está en el estado "ON". Cuando la velocidad del 

vehículo es inferior a 25 km/hy el cinturón de seguridad de conducción principal no está 
abrochado, la luz indicadora del cinturón de seguridad de conducción principal 
desabrochado parpadea continuamente.  

♦ Cuando la velocidad del vehículo es mayor o igual a 25 km/hy el cinturón de seguridad del 
conductor principal no está abrochado, la luz indicadora del cinturón de seguridad del 
conductor principal parpadea continuamente y el timbre suena durante 100s. Al mismo 
tiempo, el instrumento va acompañado de un mensaje de texto "Por favor, abroche el 
cinturón de seguridad del conductor principal", que desaparece después de 5s. 。  

Indicador de freno de estacionamiento  
La luz indicadora del freno de mano está siempre encendida, lo que indica que se ha aplicado el 
freno de mano electrónico.  
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Indicador de falla EPB  
El indicador de falla del EPB está siempre encendido, lo que indica que el sistema de freno de 
estacionamiento electrónico (EPB) está defectuoso. Se recomienda ponerse en contacto con el 
proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  
Indicador AUTOHOLD *  
El indicador AUTO HOLD se enciende para indicar que el sistema está en estado de 
estacionamiento automático..  
Indicador de falla de emisiones del motor  
♦ La fuente de alimentación del vehículo se cambia al estado "ENCIDIDO" y Indicador de 

falla de emisiones del motor está siempre encendido. Una vez que el motor arranca, la luz 
indicadora se apaga después de unos segundos de autoinspección, lo que indica que el 
sistema de emisiones del motor es normal.  

♦ Si el indicador se enciende después de que el motor arranca o se enciende durante la 
conducción, significa que el sistema de emisiones del motor está defectuoso. Se recomienda 
ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para 
repararlo a tiempo.  

Indicador de falla del control electrónico del motor  
♦ La fuente de alimentación de todo el vehículo se cambia al estado "ENCIDIDO" y 

Indicador de falla del control electrónico del motor está siempre encendido. Después de 
arrancar el motor, la luz indicadora se apaga después de unos segundos de autoinspección, 
lo que indica que el sistema de control electrónico del motor es normal.  

♦ Si el indicador se enciende después de que el motor arranca o se enciende durante la 
conducción, significa que hay una falla en el sistema de control electrónico del motor. Se 
recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de 
Kaiyi para repararlo a tiempo.  

Indicador de descenso de pendiente pronunciada  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado "ON", presione el botón de descenso de 
pendiente pronunciada, la luz indicadora de descenso de pendiente pronunciada se enciende y el 
instrumento indica "la función de descenso de pendiente pronunciada está encendida" al mismo 
tiempo.  
Lámpara indicadora de carga y descarga  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ON”. Cuando el motor no arranca, las 
luces indicadoras de carga y descarga están encendidas, lo que significa  
Se está utilizando la energía de la batería. Después de arrancar el motor, las luces indicadoras de 
carga y descarga se apagan.  
Lámpara indicadora de mantenimiento  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ON” y el indicador de mantenimiento 
se enciende para indicar que el kilometraje del vehículo ha alcanzado el intervalo de 
mantenimiento.  
Para conocer el kilometraje, se recomienda acudir al proveedor de servicios y ventas de 
automóviles de Kaiyi para realizar el mantenimiento a tiempo.  
Indicador de falla ABS  
♦ Cuando la energía del vehículo se cambia al estado “ON”, el indicador de falla del ABS se 

enciende durante varios segundos después de la autocomprobación, lo que indica que el 
sistema ABS es normal.  

♦ Si la luz indicadora permanece encendida después de que el motor arranca o se enciende 
durante la conducción, significa que el sistema ABS está defectuoso. Se recomienda ponerse 
en contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo 
a tiempo.  
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Indicador del sistema ESP  
♦ La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ENCENDIDO” y la luz indicadora 

del sistema ESP parpadea, lo que indica que el sistema ESP está en funcionamiento.  
♦ Si la luz indicadora del sistema ESP está siempre encendida y el instrumento está 

acompañado por el mensaje de texto "Compruebe el sistema ESP", significa que el sistema 
ESP está averiado. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de 
ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

Indicador de apagado del sistema ESP  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ENCENDIDO”, y el botón de cierre 
del sistema ESP está presionado y la luz indicadora de cierre del sistema ESP está siempre 
encendida, lo que indica que el sistema ESP está en el estado cerrado.  
Indicador de nivel bajo de líquido de frenos/falla EBD  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado "ON" y la luz indicadora está siempre 
encendida. Al mismo tiempo, el instrumento va acompañado de un mensaje de texto "Reponga 
líquido de frenos", que indica que el nivel de líquido de frenos es bajo o que el sistema EBD está 
defectuoso. Compruebe a tiempo y llene el líquido de frenos según sea necesario.  
Luz indicadora de airbag  
♦ Cuando la fuente de alimentación de todo el vehículo se cambia al estado “ON”, el 

indicador de airbag se enciende durante varios segundos y luego se apaga, lo que indica que 
el sistema de airbag es normal.  

♦ Si el indicador se enciende después de que el motor arranca o se enciende durante la 
conducción, significa que el sistema de airbag está defectuoso. Se recomienda ponerse en 
contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a 
tiempo.  

Indicador de crucero de velocidad constante *  
Cuando la fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ON”, el indicador de crucero 
de velocidad constante se enciende, lo que indica que ha comenzado el crucero de velocidad 
constante.  
Indicador de falla EPS  
♦ La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ENCENDIDO” y el indicador de 

falla del EPS parpadea, lo que indica que la calibración de inicialización de la esquina del 
EPS falló.  

♦ La luz indicadora de falla del EPS está siempre encendida, lo que indica que el sistema de 
dirección asistida eléctrica tiene una falla. Se recomienda ponerse en contacto con el 
proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

Indicador de falla de transmisión *  
♦ Cuando la energía del vehículo se cambia al estado “ON”, la luz indicadora de falla de la 

caja de cambios se enciende durante varios segundos y luego se apaga, lo que indica que el 
sistema de la caja de cambios es normal.  

♦ El indicador de avería de la caja de cambios está siempre encendido y el instrumento va 
acompañado de un mensaje de texto "Compruebe el sistema de control de la caja de 
cambios", que indica que la caja de cambios está averiada. Se recomienda ponerse en 
contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a 
tiempo.  
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Indicador de alarma de baja presión de aceite  
♦ Cuando la fuente de alimentación de todo el vehículo se cambia al estado “ON”, el 

indicador de alarma de baja presión de aceite se enciende durante varios segundos y luego 
se apaga, lo que indica que la presión de aceite es normal.  

♦ El indicador de alarma de baja presión de aceite parpadea y el instrumento va acompañado 
de un mensaje de texto “Compruebe el nivel de aceite” y una alarma sonora, que indica que 
la presión de aceite es insuficiente. Agregue aceite lo antes posible.  

Indicador de alta temperatura del agua  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado "ON", la luz indicadora de alta 
temperatura del agua parpadea y el instrumento está acompañado por un mensaje de texto 
"Compruebe el sistema de nivel de refrigerante", que indica que la temperatura del refrigerante 
es demasiado alta. Estacione el automóvil en un área segura inmediatamente y apague el motor. 
Después de que el motor se enfríe, verifique el nivel de refrigerante, agregue refrigerante según 
sea necesario y verifique si la superficie del radiador está limpia.  
Indicador de calentamiento del motor  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado "ON" y el indicador de calentamiento 
del motor está encendido, lo que indica que el motor actual está en proceso de calentamiento, y 
el indicador está apagado después de que se completa el calentamiento.  
Indicador de advertencia de nivel de combustible bajo  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado "ON", el indicador de alarma de nivel 
de combustible bajo se enciende y el instrumento está acompañado por un mensaje de texto "Por 
favor, repostar", que indica que el combustible es insuficiente, repostar lo antes posible.  
Luz indicadora SPT (modo deportivo) *  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ON”, presione el botón de modo 
deportivo, la luz indicadora SPT está encendida, lo que indica que el vehículo está en modo 
deportivo.  
Indicador de falla de monitoreo de presión de neumáticos  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado "ON" y el indicador de falla de 
monitoreo de presión de los neumáticos parpadea o permanece ON, lo que indica que el sistema 
de monitoreo de presión de los neumáticos o el neumático del vehículo están defectuosos.  
Indicador de advertencia de exceso de velocidad *  
Cuando la velocidad del vehículo alcanza el valor establecido, el valor indicado de la velocidad 
del vehículo en la interfaz de visualización de información de conducción se vuelve rojo, el 
zumbador suena 3 veces, el indicador de alarma de exceso de velocidad se enciende y el valor 
de velocidad del vehículo específico establecido se muestra en el indicador . Cuando la 
velocidad del vehículo indicada es menor que el valor establecido de 5 km/h, el indicador de 
advertencia de exceso de velocidad se apaga.  
Indicador antirrobo del motor *  
El indicador antirrobo del motor parpadea, lo que indica que el sistema antirrobo está 
funcionando.  
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Llave remota  
Los modelos equipados con un botón de arranque con un solo botón * están equipados con una 
llave de control remoto inteligente (incluida la llave mecánica de emergencia), y los modelos 
equipados con un interruptor de encendido * están equipados con una llave de control remoto 
ordinaria (incluida la llave mecánica) y una llave mecánica de reserva.  
Operación clave  

 

❶ Indicador  ❷ Botón de bloqueo  ❸ Botón de apertura de la puerta trasera  ❹ Botón de desbloqueo  

♦  Llave de bloqueo  
◇ Presione este botón una vez en el rango válido, todas las puertas se bloquean y todas las 

ventanas se cierran automáticamente *.  
◇ Presione este botón en el rango válido durante 1.5 segundos y encienda el motor de forma 

remota.  
◇ Haga doble clic en el botón dentro del rango válido (dentro de 1 s) para ingresar a la 

función de búsqueda de automóviles.  

♦  Botón de desbloqueo  
◇ Presione este botón una vez dentro del rango válido y todas las puertas se desbloquearán.  
◇ Presione este botón durante 1.5 segundos y todas las ventanas se abrirán automáticamente 

*.  

♦  El botón de apertura de la puerta trasera se presiona dentro del rango efectivo y se 
mantiene durante 1,5 segundos para desbloquear la puerta trasera.  

♦ Cuando la carga de la accu es suficiente, la llave del control remoto puede funcionar a unos 
pocos metros, pero si hay un obstáculo entre el vehículo y la llave del control remoto, el rango 
de acción se reducirá en condiciones climáticas severas o cuando la carga de la accu sea 
menor. Insuficiente.  

♦ La comunicación entre el llavero y el vehículo puede verse afectada en las siguientes 
condiciones:  
◇ Cuando la pila de la llave del mando a distancia está agotada.  
◇ Cerca de torre de televisión, central eléctrica, gasolinera, emisora de radio, pantalla grande, 

aeropuerto u otras instalaciones que generan fuertes ondas de radio o ruido electrónico.  
◇ Cuando transporte radio portátil, teléfono móvil, teléfono inalámbrico u otro equipo de 

comunicación inalámbrico.  
◇ Cuando la llave del mando a distancia entra en contacto o está cubierta por objetos 

metálicos.  
◇ Cuando hay muchas llaves cerca del vehículo.  
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◇ Cuando la ventana está equipada con una película de protección solar que contiene 

componentes o sustancias metálicas.  
♦ Si necesita personalizar la llave de repuesto, le recomendamos que se comunique con el 

proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi.  

 Advertencia  
● No deje la llave en el automóvil sin vigilancia, para evitar que los niños la utilicen 

incorrectamente, causando accidentes y lesiones graves.  
● No deje solos en el auto a niños o discapacitados. En caso de emergencia, los niños o las 

personas discapacitadas pueden quedar atrapados en el automóvil y no pueden garantizar su 
propia seguridad.  

 

 Atención  
● No coloque la llave del control remoto en ambientes con alta temperatura, humedad u otros. 
● No golpee la llave del control remoto ni la deje caer al suelo.  
● No coloque la llave del control remoto cerca de materiales electromagnéticos u otras 

superficies y adhiera materiales que puedan bloquear las ondas electromagnéticas.  
● Si el motor no se puede arrancar con la llave de control remoto, se recomienda que se 

comunique con el proveedor de servicio de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a 
tiempo.  

● No cambie la frecuencia de transmisión sin permiso, aumente la potencia del transmisor 
(incluida la instalación de un amplificador de potencia de radiofrecuencia) e instale antenas 
de transmisión externas o de otro tipo.  

● Este producto es un equipo de radio de baja frecuencia que sufrirá interferencias de varios 
servicios de radio o interferencias de radiación de equipos de aplicación industrial, 
científica y médica.  

 
Reemplace la accu de la llave del control remoto  
♦ La accu de la llave del control remoto puede estar baja o agotada si ocurren las siguientes 

condiciones:  
◇ Sin interferencias, la función de control remoto no funciona o la distancia del control 

remoto se reduce obviamente.  
◇ Cuando se presiona cualquier tecla del control remoto, la luz indicadora del control remoto 

se atenúa o no se enciende.  
♦ Reemplace la accu de la llave de control remoto de la siguiente manera (tome la llave de 

control remoto inteligente como ejemplo):  

1. Saque la llave mecánica de emergencia.   31 pagina  

 

2. Separe la cubierta de la llave del control 
remoto inteligente con un destornillador de 
punta plana con cinta envuelta alrededor de 
la punta y luego retire la placa de circuito.  
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3. Retire la batería del soporte de la batería y 
luego inserte una batería nueva con el lado 
positivo (+) hacia abajo.  

4. Instale la Intelligente Llave remota en su 
lugar en el orden inverso al de extracción.  

5. Pulse cualquier botón en Intelligente Llave 
remota para comprobar si Intelligente Llave 
remota funciona con normalidad.  

 

 Advertencia  
● Tenga especial cuidado para evitar que los niños se traguen las accus o los componentes 

extraídos.  
 

 Atención  
● Modelo de accu de llave de control remoto: 3V-CR2032。 
● Cuando reemplace la batería de la llave de control remoto inteligente, asegúrese de que los 

polos positivo y negativo de la batería de la llave de control remoto estén instalados 
correctamente.  

● Es difícil reemplazar la accu y puede dañarse cuando se reemplaza sola. Se recomienda 
reemplazarlo por el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi.  

● Asegúrese de reemplazar las accus usadas por accus nuevas con el mismo voltaje, tamaño y 
especificaciones nominales.  

● Cuando reemplace la accu, no toque ni mueva ninguna pieza en la llave del control remoto, 
de lo contrario, la función de la llave del control remoto se verá afectada. No toque la accu 
directamente cuando haya agua, sudor o aceite en sus manos, de lo contrario puede causar 
oxidación o un mal contacto de la accu y la placa de circuito.  

● No toque los lados positivo y negativo de la accu directamente con la mano, de lo contrario, 
la vida útil de la accu se acortará.  

● Después de reemplazar la accu, verifique si la llave del control remoto funciona 
correctamente. Si aún no funciona normalmente, se recomienda que se comunique con el 
proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

 

 Protección del medio ambiente  

● Las accus usadas deben reciclarse de acuerdo con los requisitos de protección ambiental. No 
los trate como basura doméstica.  
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Llave mecanica  
Llave mecánica de emergencia *  

 

♦ Presione el control deslizante de liberación 
en la parte posterior de la llave de control 
remoto inteligente para sacar la llave 
mecánica de emergencia.  

♦ La llave mecánica de emergencia puede 
bloquear/desbloquear todas las puertas, pero 
no puede arrancar el motor.  

 

 Inmediato  
● En el estado de Fortificación de vehículos, utilizar Llave mecánica para encender Puerta del 

auto puede activar una alarma sonora y visual.  
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Entrada sin llave *  
Lleve consigo la llave del mando a distancia inteligente (sin sacar la llave) y podrá simplemente 
realizar las siguientes operaciones.  

 

♦ Acercándose al desbloqueo/saliendo del candado  
◇ Cuando la función de desbloqueo/salida de 

bloqueo de aproximación está activada y el 
vehículo está en un estado fortificado, el 
vehículo se desbloqueará automáticamente 
cuando se encuentre dentro de los 1,5 m de la 
distancia de aproximación con la llave de 
control remoto inteligente.  

◇ Cuando la fuente de alimentación del vehículo 
está en el estado “APAGADO” y todas las 
puertas están cerradas, el vehículo se bloqueará 
automáticamente cuando la llave del control 
remoto inteligente se aleje del vehículo durante 
2 m.  

 

 Inmediato  
● La función de bloqueo de apertura/salida de aproximación se puede activar o desactivar a 

través de “Configuración-Vehículos-Bloqueo de puerta inteligente-Desbloqueo de 
aproximación/Bloqueo de salida” en la pantalla de control central.  

● Después de acercarse y desbloquearse con éxito, la señal de giro parpadea dos veces.  
● Después de salir con éxito de la cerradura, la señal de giro parpadea una vez y la bocina 

suena una vez.  
● El mensaje de fortificación del vehículo se puede configurar en “luz + bocina” o “luz” a 

través de “Configuración-Vehículo-Mensaje de fortificación” en el panel de control central.  
 

 

♦ El microinterruptor desbloquea y bloquea la 
puerta.  
◇ Cuando todo el vehículo esté en estado de fortificación, 

lleve la llave de control remoto inteligente con usted, 
presione el microinterruptor en la manija exterior de la 
puerta delantera izquierda y desbloquee todas las 
puertas después de la detección efectiva.  

◇ La fuente de alimentación del vehículo está en el estado 
"APAGADO" y la llave del control remoto inteligente 
se lleva consigo. Después de que todas las puertas estén 
cerradas, presione el microinterruptor en la manija 
exterior de la puerta delantera izquierda y bloquee todas 
las puertas después de la detección efectiva.  
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♦ En las siguientes circunstancias, incluso si la llave de control remoto inteligente se coloca en el 

rango válido (área detectable), es posible que el sistema no funcione normalmente:  
◇ El vehículo inteligente Llave remota Distancia está demasiado cerca.  
◇  Cuando el auto está cerrado, el Intelligente Llave remota permanece en En el auto.  
◇ Intelligente Llave remota se ensambla con una fuerte fuente de interferencia 

electromagnética.  

Desbloqueo y bloqueo de llave remota  
Desbloqueo con llave remota  

 
 

Dentro del rango de distancia operativa de la llave de 
control remoto, la fuente de alimentación de todo el 
vehículo está en el estado "APAGADO". Presione 
brevemente el botón de desbloqueo de la llave del 
control remoto, todas las puertas se desbloquean y la 
señal de giro parpadea dos veces.  

Bloqueo de llave a distancia  

 

 
Dentro del rango de distancia operativa de la llave de 
control remoto, la fuente de alimentación de todo el 
vehículo está en el estado "APAGADO" y las puertas 
están cerradas (incluida la puerta trasera). Presione 
brevemente el botón de bloqueo de la llave del control 
remoto, todas las puertas se bloquean, la señal de giro 
parpadea una vez y la bocina suena una vez.  

 

 Inmediato  
● Cuando la llave del control remoto bloquea la puerta, si la fuente de alimentación de todo el 

vehículo no está "APAGADA" o la puerta y la puerta trasera no están completamente 
cerradas, la señal de giro parpadea dos veces, indicándole que la fortificación falló.  

● El mensaje de bloqueo del vehículo se puede configurar en “luz + bocina” o “luz” a través de 
“Configuración-Vehículo-Mensaje de refuerzo” en el panel de control central.  
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Llave de control remoto para encontrar un auto.  

 
 

♦ Dentro del rango de distancia operativa de la llave de 
control remoto, la fuente de alimentación de todo el 
vehículo está en el estado "APAGADO". Haga doble 
clic en el botón de bloqueo de la llave del control 
remoto (dentro de 1 s) para activar la función de 
búsqueda de automóvil. La señal de giro parpadea 
tres veces, la bocina suena tres veces y la luz de cruce 
se enciende durante 15 segundos, indicándole dónde 
está ubicado el vehículo.  

♦ Si se pulsa cualquier tecla del mando a distancia 
durante el período de búsqueda de auto, se cerrará la 
función de búsqueda de auto.  

Cerradura de liquidación de bloqueo de 

llave mecánica  

 

 

Inserte la llave mecánica en el ojo de la cerradura y gírela. 
♦ Gire la llave en sentido antihorario para desbloquear 

todas las puertas.  
♦ Gire la llave en el sentido de las agujas del reloj y 

todas las puertas se bloquearán.  

 

 Inmediato  
● Consulte el capítulo “Dispositivo interior y funcionamiento-Llave-Llave mecánica” para 

conocer el método de extracción de la llave mecánica. 31 pagina  
 
Desbloqueo y bloqueo del interruptor de 

control central  

 

 

❶ Cuando el botón de desbloqueo del interruptor de 
control central esté bloqueado, presione el botón de 
desbloqueo del interruptor de control central para 
desbloquear todas las puertas.  ❷ Llave de bloqueo del interruptor de control central  
Cuando todas las puertas están cerradas y 
desbloqueadas, todas las puertas se pueden 
bloquear presionando el botón de bloqueo del 
interruptor de control central.  
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Bloqueo para niños  
 

 

Las puertas traseras izquierda y derecha del vehículo están 
equipadas con seguros para niños.  ❶ Cerrar el seguro para niños  

Gire el interruptor de bloqueo para niños de la 
posición ❷ a la posición ❶: Cerrar el seguro para 
niños  ❷ Desbloquear el bloqueo para niños  
Gire el interruptor de bloqueo para niños de la 
posición ❶ a la posición ❷: Desbloquear el 
bloqueo para niños  
La dirección de cierre y apertura del seguro para 
niños de la puerta trasera derecha es opuesta a la de la 
puerta trasera izquierda  

 
Método para abrir la puerta cuando se abre la cerradura para niños  
Después de desbloquear la puerta, tire de la manija de la puerta desde el exterior para abrir la 
puerta.  

 Advertencia  
● Cuando hay niños en el automóvil, se debe abrir la cerradura para niños para evitar que los 

niños abran la puerta mientras conducen y causen lesiones personales.  

Desbloqueo y desbloqueo automático  
Desbloquear por apagado  
Después del Estacionamiento, si la Puerta del auto delantera izquierda está bloqueada y la energía 
del vehículo está en “APAGADO”, la Puerta del auto se desbloqueará automáticamente.  

 Inmediato  
● La función de desbloqueo de apagado se puede configurar para abrir o cerrar mediante 

“Configuración-Vehículo-Cerradura de puerta inteligente-Desbloqueo de apagado” en el 
panel de control central.  

Desbloqueo por colisión  
Cuando la fuente de alimentación del vehículo está en el estado "ON" y se recibe la señal de 
colisión, el vehículo se desbloqueará automáticamente 2 veces con un intervalo de 1 s. Al mismo 
tiempo, se prohíbe la operación de bloqueo y se enciende la luz de alarma de peligro.  
Bloqueo automático de la grúa móvil  
Una vez arrancado el vehículo, la velocidad es superior a 15 km/h, y si se desbloquea la puerta 
delantera izquierda, todas las puertas se bloquearán automáticamente.  

 Inmediato  
● La función de bloqueo de conducción automático se puede configurar para que se active o 

desactive mediante “Configuración-Vehículo-Bloqueo inteligente de puertas-Bloqueo 
automático de conducción” en el panel de control central.  
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Manejar la puerta exterior del 

auto  

 

 
 

Después de desbloquear el vehículo, la puerta se 
puede abrir tirando de la manija fuera de la 
puerta.  

Manija interior de la puerta   

 

♦ Cuando la puerta esté desbloqueada, tire de 
la manija dentro de la puerta para abrirla.  

♦ Cuando la Puerta del auto esté bloqueada, 
levante Manija de la puerta dos veces para 
abrir la Puerta del auto.  

 

 Inmediato  
● Cuando el bloqueo para niños está en estado abierto, la manija de la puerta correspondiente 

no puede abrir la puerta.  
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La ventana de energía  
Botón del elevalunas eléctrico del 
conductor  

 

 

❶ Botón del elevalunas eléctrico delantero 
izquierdo  ❷ Botón del elevalunas eléctrico trasero 
izquierdo  ❸ Botón del elevalunas eléctrico trasero 
derecho  ❹ Botón de bloqueo de la ventana del 
pasajero  ❺ Botón del elevalunas eléctrico delantero 
derecho  

La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ON” (o se cambia al estado “OFF” en 2 
minutos y las dos puertas delanteras no se abren) y se pueden realizar las siguientes operaciones:  
♦ Levantamiento manual de ventanas: Levante suavemente la botóns ❶ ❷ ❸ ❺ y 

manténgala presionada. Cierre Hasta correspondiente a Ventanas eléctricas, suelte la llave, y la 
acción de elevación de Ventanas eléctricas se detendrá inmediatamente.  

♦ Elevalunas automático *: Levante el botón ❶ ❷ ❸ ❺ con fuerza y luego suéltelo, el 
elevalunas eléctrico correspondiente se elevará automáticamente a la posición más alta.  

♦ Bajada manual de la ventana: Presione suavemente la botóns ❶ ❷ ❸ ❺ y manténgala 
presionada. Abra el Abajo correspondiente a Ventanas eléctricas, suelte la botón, y la acción 
descendente de Ventanas eléctricas se detendrá inmediatamente.  

♦ Bajada automática de ventanillas: Presione las teclas ❶ ❷ ❸ ❺ con fuerza y suéltelas, y el 
elevalunas eléctrico correspondiente descenderá automáticamente a la posición más baja.  

♦ Bloqueo de la ventana del pasajero: Presione el botón de bloqueo ❹ de la ventanilla del lado 
del pasajero y el botón se iluminará. El botón de la ventana eléctrica del lado del pasajero no 
puede operar la ventana correspondiente de manera efectiva. Presione el botón nuevamente, la 
luz del botón se apaga y el botón del elevalunas eléctrico del lado del pasajero se desbloquea.  

Botón del elevalunas eléctrico del pasajero  

 

La fuente de alimentación del vehículo está en 
el estado “ON” y se pueden operar los botones 
de las ventanillas eléctricas en el lado del 
pasajero.  
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♦ Levantamiento manual de ventanas: Levante suavemente el Botón de ventanilla eléctrica del 

lado del pasajero y manténgalo presionado, Ventanas eléctricas cerrará Hasta, soltará la llave y 
la acción de elevación de Ventanas eléctricas se detendrá de inmediato.  

♦ Elevalunas automático *: Presione el botón en el elevalunas eléctrico del lado del pasajero y 
suéltelo, el elevalunas eléctrico se elevará automáticamente a la posición más alta.  

♦ Bajada manual de la ventana: Presione suavemente el Botón de ventanilla eléctrica del lado del 
pasajero y Ventanas eléctricas para abrir Abajo, suelte la botón y la acción descendente de 
Ventanas eléctricas se detendrá de inmediato.  

♦ Bajada automática de ventanillas: Presione con fuerza el botón del elevalunas eléctrico del 
pasajero y suéltelo, y el elevalunas eléctrico descenderá automáticamente a la posición más 
baja.  

 Inmediato  
● En el proceso de elevación automática, presione/levante la tecla correspondiente y la 

ventana se detendrá inmediatamente.  

Elevación de la ventana con control remoto *  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado "APAGADO" y las puertas y las puertas 
traseras están cerradas. Cuando se presiona la llave de bloqueo de la llave de control remoto 
inteligente, el vehículo se bloquea y todas las ventanas se elevan automáticamente a la posición 
más alta.  
Descenso de la ventanilla con control remoto  
La energía del vehículo está en el estado "APAGADO", y las puertas y las puertas traseras están 
cerradas, mantenga presionada la llave del control remoto inteligente para desbloquear el botón, 
todas las ventanas caerán automáticamente, suelte el botón de desbloqueo, la ventana dejará de 
moverse inmediatamente.  

 Peligro  
● El conductor debe ser responsable de todas las operaciones de Ventanas eléctricas, incluida 

la operación de pasajeros. Para evitar una operación accidental (especialmente causada por 
niños), no permita que los niños operen los elevalunas eléctricos, de lo contrario, los 
elevalunas eléctricos pueden pellizcar a los niños u otros ocupantes. Además, se recomienda 
activar la función la ventana del pasajero está bloqueada cuando hay niños viajando.  

● Al cerrar la ventana, preste atención para evitar que todas las partes del cuerpo de los 
ocupantes queden atrapadas por la ventana cerrada, de lo contrario, podrían producirse 
lesiones personales graves e incluso la muerte.  

● No saque la cabeza o la mano por la ventana mientras conduce, ya que podría causar 
lesiones personales graves o incluso poner en peligro su vida si rasca objetos fuera del 
automóvil o se encuentra con un frenado de emergencia.  

● No deje a los niños solos en el automóvil; de lo contrario, el uso incorrecto de los botones 
de las ventanillas eléctricas por parte de los niños puede causar lesiones personales graves e 
incluso la muerte.  
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Función anti-clip de ventana *  
Si el elevalunas eléctrico está bloqueado al ascender en el área anti-pellizco, el elevalunas deja de 
ascender en la posición bloqueada y desciende inmediatamente. En el caso de la situación anterior, 
averigüe la razón por la que la ventana no se puede cerrar antes de volver a cerrarla.  

 Advertencia  
● No sujete intencionalmente una parte del cuerpo para activar la función anti-abrazadera.  
● Si se atrapa un objeto cuando la ventana está a punto de cerrarse por completo, es posible 
que la función anti-pellizco no funcione.  

Función de aprendizaje anti-pellizco de ventana  
Si la función de elevación automática de la ventana o la función anti-pellizco falla, realice los 
siguientes pasos para restaurar la función y asegúrese de que no haya obstáculos dentro de la 
ventana durante el proceso de aprendizaje.  
1. Gire la fuente de alimentación del vehículo al estado “ENCIDIDO”.  
2. Empuje hacia arriba el botón de la ventana eléctrica con fuerza y manténgalo presionado, el 

vidrio de la ventana se eleva hasta la parte superior, continúe presionando el botón de la 
ventana eléctrica hacia arriba durante 2 ~ 3 s.  

3. Suelte el botón de la ventana de energía.  
4. Mantenga presionado el botón de la ventana eléctrica con firmeza, el vidrio de la ventana caerá 

hasta el final y continúe presionando el botón de la ventana eléctrica durante 2 ~ 3 segundos.  
5. Suelte el botón de la ventana de energía.  
6. Prueba la función de elevación automática de la ventana.  
7. Si Ventanilla del auto no puede cerrarse automáticamente, vuelva a operar de acuerdo con los 

pasos anteriores.  

 Advertencia  
● No sujete intencionalmente una parte del cuerpo para activar la función anti-abrazadera.  
● Si se atrapa un objeto cuando la ventana está a punto de cerrarse por completo, es posible 

que la función anti-pellizco no funcione. 
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Cortina de cielo  

 

La fuente de alimentación del vehículo está en 
estado “ON” y se puede operar el botón de la 
sombrilla.  ❶ Botón de apertura de la cortina del cielo  ❷ Botón de cierre de cortina de cielo  

 

 
♦ Abra manualmente la sombrilla: Presione suavemente y mantenga presionado el botón de 

apertura de la sombrilla de la capota ❶, la sombrilla de la capota se abre y cuando se suelta el 
botón, la acción de apertura de la sombrilla de la capota se detiene inmediatamente.  

♦ Abre automáticamente la sombrilla: Presione firmemente el botón de apertura de la sombrilla 
de la capota ❶ y suéltelo, y la sombrilla de la capota se abrirá automáticamente a la posición 
completamente abierta.  

♦ Cierre manualmente la sombrilla: Presione suavemente y mantenga presionado el botón de 
cierre de la sombrilla de la capota ❷, la sombrilla de la capota se cierra y cuando se suelta el 
botón, la acción de cierre de la sombrilla de la capota se detiene inmediatamente.  

♦ Cerrar automáticamente la sombrilla: Presione firmemente el botón de cierre de la sombrilla de 
la capota ❷ y suéltelo, y la sombrilla de la capota se cerrará automáticamente a la posición 
completamente cerrada.  

 Advertencia  
● Cuando utilice la sombrilla, asegúrese de que ninguna parte del cuerpo del ocupante quede 

atrapada. 
 

 Inmediato  
● Durante la apertura/cierre automático de la persiana del dosel, presione el botón de 

apertura/cierre de la persiana del dosel de nuevo y la persiana dejará de moverse 
inmediatamente.  

Función anti-pellizco de la sombrilla del dosel *  
El parasol de la capota tiene una función anti-pellizco automática. Si ocurre la situación anterior, 
debe averiguar la razón por la que no se puede cerrar antes de volver a cerrar la sombrilla del 
dosel.  

 Advertencia  
● No sujete intencionalmente una parte del cuerpo para activar la función anti-abrazadera 
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Función de aprendizaje anti-pellizco del parasol del toldo  
Si la función de parasol del dosel se cierra automáticamente o la función anti-pellizco falla, realice 
los siguientes pasos para restaurar la función y asegúrese de que no haya obstáculos en el área del 
parasol del dosel durante el proceso de aprendizaje.  
1. Gire la fuente de alimentación del vehículo al estado “ENCIDIDO”.  
2. Presione firmemente el botón de cierre de la sombrilla de la capota y manténgalo presionado, 

la sombrilla de la capota se cerrará automáticamente a la posición completamente cerrada y 
continuará presionando el botón de cierre de la persiana de la capota durante 2 ~ 3 s.  

3. Suelte el botón de cierre de la cortina del dosel.  
4. Intente cerrar automáticamente la función de parasol del dosel.  
5. Si la sombrilla no se puede cerrar automáticamente, siga los pasos anteriores para volver a 

operar.  

 Advertencia  
● Durante el proceso de aprendizaje anti-pellizco, la cortina del cielo no tiene función anti-

pellizco. No utilice ninguna parte de su cuerpo u otros objetos para obstruir el cierre de la 
cortina del cielo, de lo contrario causará daños y afectará los resultados del aprendizaje anti-
pellizco. 
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 Techo corredizo  

 

La fuente de alimentación del vehículo está en 
el estado “ENCENDIDO” y el techo corredizo 
se puede abrir o cerrar.  ❶ Botón de apertura del techo corredizo  ❷ Botón de techo corredizo cerrado o 
inclinado  

♦ El parasol del techo solar debe abrirse o cerrarse manualmente.  
♦ Presione brevemente el botón de apertura del techo corredizo ❶ para abrir el techo corredizo, 

y presione brevemente el botón de apertura ❶ nuevamente, la acción de apertura del techo 
corredizo se detendrá inmediatamente.  

♦ Presione brevemente el botón de cierre del techo corredizo ❷ para cerrar el techo corredizo, y 
presione brevemente el botón de cierre ❷ nuevamente, la acción de cierre del techo corredizo 
se detendrá inmediatamente.  

♦ Cuando el techo corredizo esté completamente cerrado, presione brevemente el botón de cierre ❷, el techo corredizo se inclinará, y presione brevemente el botón ❷ nuevamente, la acción 
de inclinación del techo corredizo se detendrá inmediatamente.  

♦ Cuando el techo corredizo esté completamente inclinado, presione brevemente el botón de 
cierre del techo corredizo para cerrar el techo corredizo y presione brevemente el botón ❷ 
nuevamente, la acción de cierre del techo corredizo se detendrá inmediatamente.  

Cuando el techo corredizo está cerrado, regresará automáticamente cuando reciba cierta 
resistencia. A pesar de la función anti-pellizco, no pase partes del cuerpo ni objetos a través del 
techo corredizo durante la apertura y cierre del techo corredizo.  
Asegúrese de cerrar el techo corredizo al salir del vehículo.  

 Advertencia  
● El techo corredizo puede perder su posición de memoria inicial, haciendo que la función 

anti-pellizco falle y la posición deba ser recalibrada.  
● Limpie con regularidad el polvo y la suciedad que quedan en el riel deslizante del techo 

corredizo y la tira de goma con agua limpia. Después de lavar el automóvil o después de que 
llueva, seque completamente el agua del vidrio del techo corredizo antes de usarlo para 
prolongar la vida útil.  

● Cuando el techo corredizo está congelado o cubierto de nieve, abrirlo a la fuerza puede 
dañar el vidrio y el motor del techo corredizo.  
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Reposacabezas  
♦ El ajuste correcto del reposacabezas es muy importante para proteger a los conductores y 

pasajeros y reducir la tasa de lesiones por accidentes.  
♦ Ajuste la posición del reposacabezas de modo que la cabeza del conductor esté justo en el 

centro del reposacabezas.  

 

♦ Ajustar hacia arriba  
Sujete ambos lados del reposacabezas y tire del 
reposacabezas hacia arriba para ajustarlo a la 
posición correcta.  

♦ Ajustar hacia abajo  
Presione el botón de desbloqueo del 
reposacabezas en la parte exterior del asiento y, 
al mismo tiempo, presione el reposacabezas 
hacia abajo para ajustarlo a la posición correcta 
y luego suelte el botón de desbloqueo.  
 

♦ Quitar el reposacabezas  
Presione el botón de desbloqueo del 
reposacabezas en el interior del asiento y tire del 
reposacabezas hacia arriba hasta que se retire 
por completo.  

 

 Advertencia  
● Asegúrese de ajustar el reposacabezas en la posición correcta.  
● Después de ajustar el reposacabezas, presione el reposacabezas para asegurarse de que esté 

bloqueado.  
● No use el asiento después de quitar el reposacabezas.  
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Asiento delantero  
Regulación eléctrica del asiento *  

 

♦ Ajuste del asiento hacia adelante y hacia atrás  
Empuje el interruptor de ajuste de la posición 
del asiento hacia adelante o hacia atrás para 
ajustar el asiento hacia adelante o hacia atrás a 
la posición requerida, y luego suelte el 
interruptor de ajuste.  

 
 
 
 
 
 
 
♦ Ajuste del ángulo del respaldo del asiento  

Gire el interruptor de ajuste del ángulo del 
respaldo del asiento hacia adelante o hacia atrás 
para ajustar el respaldo hacia adelante o hacia 
atrás al ángulo requerido y luego suelte el 
interruptor de ajuste.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
♦ Regulación de la altura del asiento  

Gire el extremo delantero del interruptor de 
ajuste de la posición del asiento hacia arriba o 
hacia abajo para ajustar el asiento hacia arriba o 
hacia abajo a la altura requerida y luego suelte 
el interruptor de ajuste.  
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Ajuste manual del asiento *  

 

♦ Ajuste del asiento hacia adelante y hacia atrás  
Tire hacia arriba de la palanca de ajuste de la 
posición del asiento y deslice el asiento hacia 
adelante o hacia atrás presionando el cuerpo. 
Después de ajustar el asiento a la posición 
requerida, suelte la palanca de ajuste.  

 
 
 
 
 
 
 
♦ Ajuste del ángulo del respaldo del asiento  

Tire hacia arriba de la manija para ajustar el 
ángulo del respaldo del asiento e incline el 
respaldo hacia adelante o hacia atrás usando la 
presión del respaldo. Después de ajustar al 
ángulo requerido, suelte la manija.  

 
 
 
 
 
 
 
 
♦ Regulación de la altura del asiento  

Tire hacia arriba o hacia abajo la manija de 
ajuste de altura del asiento repetidamente para 
ajustar el asiento hacia arriba o hacia abajo a la 
altura requerida y luego suelte la manija.  

 

 

 Advertencia  
● Cuando ajuste manualmente el ángulo del respaldo del asiento, asegúrese de que el respaldo esté cerca 

del respaldo del asiento para evitar que el respaldo se pliegue demasiado rápido y cause lesiones 
innecesarias.  

● No ajuste el asiento mientras conduce, para evitar la pérdida de control del vehículo provocada por el 
movimiento del asiento.  

● Después de ajustar el asiento, empuje el asiento y el respaldo hacia adelante y hacia atrás, y asegúrese 
de que el asiento y el respaldo estén bloqueados firmemente.  
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 Inmediato  
● Cuando la profundidad del cojín del asiento principal del conductor se mide de fábrica, el 

recorrido total trasero del ajuste del asiento delantero y delantero es 220 mm, y la posición 
de diseño es 190 mm hacia adelante y 30 mm hacia atrás. El ángulo del respaldo es 30° 
hacia adelante y 50° hacia atrás. Asiento Hasta 40mm, Abajo 20mm ajustable (la carrera 
máxima de ajuste de altura es de 60mm).  

● Al medir la profundidad del cojín del asiento del pasajero en la fábrica, el recorrido 
completo del ajuste del asiento delantero y trasero es de 240 mm, la posición de diseño es 
de 200 mm hacia adelante, 40 mm hacia atrás y el ángulo del respaldo es de 30 ° hacia 
adelante y 50 ° hacia atrás.  

 

Asiento trasero  
Plegado de asientos traseros  

 

El asiento trasero se puede plegar tirando hacia 
arriba de la perilla de plegado del asiento trasero 
y tirando del asiento trasero hacia adelante.  

 

 Atención  
● Cuando pliegue y vuelva a colocar el asiento trasero, Atenciónl funcionamiento lento para 

evitar daños o un funcionamiento anormal del cinturón de seguridad trasero causado por 
bajar y tirar rápidamente del respaldo.  

 

 Inmediato  
● El respaldo del asiento trasero adopta un diseño plegable dividido 4/6. Cuando sea 

necesario plegar un solo respaldo, basta con tirar hacia arriba del botón de plegado del 
correspondiente asiento trasero.  

● Para evitar interferencias cuando los asientos traseros están plegados, ajuste el 
reposacabezas a la posición más baja o retire el reposacabezas y colóquelo en un área 
inactiva segura.  

● Cuando desee restaurar el asiento trasero, gire el respaldo del asiento trasero hacia atrás a su 
posición original y empújelo hacia atrás con fuerza hasta que escuche un sonido de “clic”.  
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Espejo retrovisor externo  
Ajuste eléctrico del espejo retrovisor exterior  

 
 

Antes de conducir el vehículo, ajuste el espejo 
retrovisor exterior en un ángulo apropiado de acuerdo 
con la siguiente operación.  
1. Mueva el interruptor de ajuste del espejo exterior 

hacia la izquierda o hacia la derecha,  
Elija el retrovisor exterior que necesita ajustar.  

◇ : Espejo retrovisor exterior izquierdo  

◇ : Espejo retrovisor exterior derecho  
 
 
 
 
 
2. Presione el botón de ajuste exterior del retrovisor 

Espejo para ajustar el exterior del retrovisor 
Espejo a la mejor posición de vista trasera.  
◇ ▲: Arriba  
◇ ▼: Abajo  
◇ : A la izquierda.  
◇ : A la derecha.  

Plegado eléctrico del espejo retrovisor 
exterior *  

 

 
Cuando sea necesario, el espejo retrovisor exterior se 
puede plegar a través del botón de plegado del espejo 
retrovisor exterior.  
♦ Plegado eléctrico: Cuando el retrovisor exterior 

esté desplegado, presione el botón de plegado del 
retrovisor exterior y el retrovisor exterior se 
plegará automáticamente.  

♦ Despliegue eléctrico: Presione el botón de 
plegado del espejo retrovisor exterior 
nuevamente, y el espejo retrovisor exterior se 
restablecerá al estado desplegado.  

 

 Advertencia  
● Cuando el espejo retrovisor exterior esté en movimiento, no lo toque para evitar lesiones 

personales y el mal funcionamiento del espejo retrovisor exterior.  
● No conduzca el vehículo con los retrovisores exteriores plegados. Antes de conducir, los 

espejos exteriores deben desplegarse y ajustarse a la posición adecuada.  
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Plegado automático de retrovisores exteriores *  
Cuando la función de plegado automático del espejo retrovisor exterior está activada, el espejo 
retrovisor exterior se pliega automáticamente después de que el vehículo se bloquea 
correctamente. Una vez que el vehículo se desbloquea correctamente, el espejo retrovisor exterior 
se desplegará automáticamente.  

 Inmediato  
● La función de plegado automático de los retrovisores exteriores se puede activar o desactivar 

a través de “Configuración-Vehículos-Plegado automático de los retrovisores exteriores” en 
el panel de control central.  

 
Plegado manual del espejo retrovisor exterior  

 

Cuando sea necesario, el cuerpo del espejo 
retrovisor exterior se puede plegar 
manualmente. Empuje el retrovisor exterior 
hacia la parte trasera del vehículo y pliegue el 
retrovisor exterior.  

 
 Atención  

● El espejo retrovisor con función de plegado eléctrico no debe plegarse manualmente con 
frecuencia, de lo contrario el mecanismo de plegado interno se dañará prematuramente y el 
plegado eléctrico fallará.  
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Espejo retrovisor interno  
Ajuste del espejo retrovisor interior  

 

♦ Antes de conducir el vehículo, ajuste el 
espejo retrovisor interior en un ángulo 
apropiado.  

♦ Sostenga el espejo retrovisor interior y 
ajústelo hacia arriba y hacia abajo, hacia la 
izquierda y hacia la derecha hasta la mejor 
posición de vista trasera.  

 

 Peligro  
● No ajuste el espejo retrovisor interior durante la conducción, para evitar distraer la atención y 

hacer que el vehículo pierda el control y el peligro.  
 
Antideslumbrante del espejo retrovisor interior  

 

Cuando las luces traseras sean demasiado 
fuertes, gire la manija giratoria en el extremo 
inferior del espejo retrovisor interior para hacer 
que el espejo gire en un ángulo para evitar que 
el conductor deslumbre.  
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Ajuste del volante  

 

Ajustar el volante puede hacer que personas de diferentes 
tamaños se sientan más cómodas al conducir vehículos. 
Ajuste la posición del volante de acuerdo con sus propios 
requisitos antes de conducir el vehículo.  
1. Abajo Tire de la manija del Ajuste del volante y 

desbloquee el Volante, luego Hasta o Abajo pueden 
ajustar el Volante a la posición requerida.  

2. Hasta tirar la manija del Ajuste del volante para 
bloquear el Volante.  

3. Después del ajuste, intente mover Volante hacia arriba 
y hacia abajo para asegurarse de que Volante esté 
firmemente bloqueado.  

 

 Peligro  
● No ajuste el volante mientras conduce. De lo contrario, pueden producirse accidentes 

debido a la mala gestión del conductor, lo que podría ocasionar lesiones personales graves o 
incluso poner en peligro la vida.  

● Asegúrese de que el volante esté bloqueado firmemente después de ajustar el volante. De lo 
contrario, el volante puede moverse repentinamente, provocando un accidente, provocando 
lesiones personales graves o incluso la muerte.  

 
Llave del volante  

 

❶ Los botones de la izquierda incluyen 
botones de control de medidor de 
combinación y botones de control de 
crucero *:  

♦ Botón de control de medidor combinado 
 20 pagina  

♦ Botón de control de crucero *  125 
pagina  ❷ Logotipo de cuerno  51 pagina  ❸ Botón de control multimedia  72 
pagina  

 
 

 Inmediato  
● Según las diferentes configuraciones del vehículo, puede haber diferencias en las llaves. 

Consulte el vehículo real.  
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Bocina  

 

El propósito de usar bocinas de automóviles es 
dar una alerta temprana en secciones especiales 
de la carretera o situaciones de emergencia para 
garantizar la seguridad del tráfico. No importa 
en qué estado se encuentre la fuente de 
alimentación, la bocina sonará cuando presione 
el área de marca de la bocina en el volante.  

 

 Advertencia  
● Cuando un vehículo se acerca a una curva cerrada, la parte superior de una rampa y otras 

secciones de la carretera que afectan el alcance visual seguro, o al adelantar o en una 
emergencia, el vehículo debe reducir la velocidad y tocar la bocina para señalar para evitar 
accidentes.  

 

 Atención  
● No presione el área de marcado de la bocina durante mucho tiempo, de lo contrario dañará 

fácilmente la bocina.  
 

 Inmediato  
● Cuando un vehículo encuentra un vehículo en frente de él estacionado en una cola o está 

conduciendo lentamente, deberá detenerse y esperar o conducir en secuencia, y no tocará la 
bocina para instar al vehículo o al peatón.  
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Distribución de luces  

 
 ❶ Señal de giro  ❻ Lámpara de maletero  ❷ Lámpara de luz de cruce  ❼ Luz de posición  ❸ Lámpara de luz de carretera  ❽ Luz del dia  ❹ Faro interior    ❺ 

Señal de giro integrada en el espejo 
retrovisor exterior  
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Distribución de luces  

 
 ❶ Luz de posición  ❺ Luz de freno  ❷ Lámpara de marcha atrás  ❻ (de un auto) luz de matrícula  ❸ Luces de freno altas  ❼ Luz antiniebla trasera  ❹ Señal de giro    
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1 interruptor de control de luz  

 

❶ Interruptor de luz de auto  ❷ Interruptor de luz antiniebla  

 

 Inmediato  
● Bajo ciertas condiciones de uso (como alta humedad del aire o al lavar un automóvil, etc.), 

puede aparecer vapor de agua o incluso gotas de agua en la superficie interior de la lámpara, 
que es similar al empañamiento de la ventana al conducir en el lluvia Esto no es un mal 
funcionamiento.  

● Estacionar el vehículo en un ambiente seco, encender las luces y conducir el vehículo 
ayudará a que la niebla se disipe, pero la niebla puede ocurrir repetidamente.  

● Si hay muchas gotas de agua o agua acumulada en las lámparas, se recomienda ponerse en 
contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlas a 
tiempo.  

 

Luz de posición  

 

Gire el interruptor de la lámpara a la posición 
) y la luz de posición, la luz de fondo y las 

luces de la placa de matrícula se encenderán, 
mientras que la luz indicadora en el grupo de 
instrumentos  se iluminará.  

 

 Advertencia  
● Al conducir de noche o en un entorno de carretera con poca visibilidad, no solo encienda la 

luz de posición, de lo contrario, provocará accidentes fácilmente.  
● Cuando se detenga temporalmente por la noche o en un entorno de carretera con poca 

visibilidad, no utilice la luz de posición como luz de estacionamiento, pero encienda la luz 
de advertencia de peligro como advertencia.  
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Lámpara de luz de cruce  

 

La energía del vehículo está en el estado “ON”, 
gire el interruptor de luz a la posición para 
encender la luz de cruce.  

Lámpara de luz de carretera  
Luz de carretera encendida y apagada  

 

Al encender la luz de cruce, empuje el 
interruptor de control de la luz a la posición 
límite en la dirección opuesta al volante, y la luz 
de carretera se encenderá. Luego, y se enciende 
la luz indicadora del Metro combinado  
vuelva a colocar el interruptor de control de la 
luz en la posición original en la dirección 
cercana al volante y las luces altas se apagarán..  

 
Señal de adelantamiento  

 

Vuelva a colocar el interruptor de control de la 
luz en la posición límite cerca del volante y se 
enciende la luz de carretera. Cuando se suelta, el 
interruptor de la luz regresa automáticamente y 
la luz de carretera se apaga. Al adelantar, tire 
hacia atrás continuamente, suelte el interruptor 
de control de luces y señale el adelantamiento.  
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Señal de giro  

 

♦ Cuando la alimentación de todo el vehículo esté en el 
estado "ENCIDIDO", marque el Interruptor de control 
de luz hacia arriba o hacia abajo hasta la ❶ posición, 
y toda la Luz de vuelta izquierda o derecha 
parpadeará, mientras que el Indicador de señal de giro 
izquierdo o derecho parpadeará, acompañado de 
sonido "click" de Indicaciones.  

♦ Cuando cambie de carril mientras conduce, gire el 
interruptor de control de la luz hacia arriba o hacia 
abajo a la posición ❷. Después de soltarlo, el 
interruptor de control de la luz volverá 
automáticamente a su posición original, y la señal de 
giro y la luz indicadora de dirección en el lado 
correspondiente parpadearán 3 veces.  

 

Luz de freno  
Pise el pedal del freno, Luz de freno y Luces de freno altas se encienden. Suelte el pedal del freno 
y la luz de freno y la luz de freno de posición alta se apagarán.  

Lámpara de marcha atrás  
Cuando la fuente de alimentación del vehículo esté en el estado “ON”, cambie la palanca de 
cambios a la marcha atrás y encienda la luz de marcha atrás. Salir de la marcha atrás, Luz de 
reversa apagarse.  
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Luz antiniebla trasera  

 

♦ La fuente de alimentación del vehículo está en el 
estado "ENCIDIDO". Después de encender la Luz 
de cruce, gire el Interruptor de luz antiniebla a 

. Cuando lo suelte, el Interruptor de luz 
antiniebla volverá automáticamente a la posición 
OFF, Luz de antiniebla traseras se iluminará y el 

indicador  de la combinación Metro se 
iluminará. 

 ♦ Gire el Interruptor de luz antiniebla a  
nuevamente cuando la Luz de antiniebla traseras 
esté encendida, o apague la fuente de alimentación 
de todo el vehículo en "APAGADO" y la Luz de 
antiniebla traseras esté apagada.。 

♦ Cuando se apaga la luz de cruce, las luces 
antiniebla traseras se apagan al mismo tiempo.  

 

Faro interior  

 

♦ Interruptor de luz de techo  

Gire el interruptor a la posición  para apagar 
la luz del techo frontal 

♦ Equipo de control de puerta  

◇ Gire el interruptor a la posición ). Si 
alguna puerta está abierta y se mantiene 
abierta, la luz del techo se encenderá durante 
3 minutos y luego se apagará.  

 
◇ En 3 minutos, si se abre una puerta mientras la otra permanece abierta, el tiempo de la luz del techo se 

reiniciará y se apagará después de encenderse nuevamente durante 3 minutos.  
◇ Cuando la luz del techo está encendida durante 3 minutos y la fuente de alimentación del vehículo está en 

el estado “APAGADO” o “ACC”, las cuatro puertas se cerrarán y la luz del techo se encenderá durante 8 
segundos y luego se apagará. Si la energía del vehículo se cambia al estado “ENCENDIDO” dentro de 8 
segundos, la luz del techo se apagará inmediatamente.  

♦ Equipo de lectura  

Gire el interruptor a la posición  y encienda la luz del techo frontal. 

Luz del dia  
Cuando se arranca el motor y la luz de posición no está encendida, las luces de circulación diurna se 
encenderán automáticamente. Cuando se enciende la luz de posición o se apaga el motor, las luces de 
circulación diurna se apagan automáticamente.  
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 Inmediato  
● La función de las luces de circulación diurna se puede encender o apagar configurando 

“Configuración-Vehículos-Luces de circulación diurna” en el panel de control central.  
 

Control de altura de luz  

 
 

♦ La postura de la carrocería del vehículo cambiará 
con la condición de carga del vehículo, la 
aceleración o desaceleración, etc., y la inclinación 
de la luz de cruce se puede ajustar mediante este 
interruptor de acuerdo con la situación.  

♦ Mueva el rodillo hacia arriba para ajustar la altura 
del haz de luz de cruce. Mueva el rodillo hacia 
abajo para ajustar la altura del haz de luz de cruce. 
Los engranajes de ajuste son “0, 1, 2, 3” y la altura 
de la viga disminuirá con el aumento del valor de 
ajuste.  

Ven a casa conmigo  

 

♦ En un plazo de 2 minutos después de que la fuente 
de alimentación de todo el vehículo se cambie al 
estado “APAGADO”, mueva el interruptor de 
control de la luz hacia el volante y encienda la luz 
de cruce y la luz de posición durante 30 segundos. 
Cada vez que se cambia el interruptor de control 
de la luz, el tiempo de iluminación de la luz de 
cruce y la luz de posición aumenta en 30 s, hasta 8 
veces.  

 
♦ Cuando se alcance el horario de trabajo establecido, la función de acompañarme a casa se apagará 

automáticamente y la luz de cruce y la luz de posición se apagarán. Cambie la fuente de alimentación de 
todo el vehículo a "ACC" o "ON" o mueva el interruptor de control de la luz en la dirección cercana al 
volante durante más de 2 segundos, lo que puede cancelar manualmente la función de acompañarme a casa 
y girar inmediatamente apagar la luz de cruce y la luz de posición.  

Lámpara de maletero  
♦ Abra la puerta trasera y la luz del maletero se encenderá automáticamente.  
♦ Cierre la puerta trasera y la luz del maletero se apagará automáticamente.  
♦ Si la puerta trasera está siempre abierta, la luz del maletero se apagará automáticamente después de 15 

minutos.  
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Limpiaparabrisas y fregadora  

 

♦ Cuando la fuente de alimentación del vehículo está 
en el estado “ON”, mueva el interruptor de control 
del limpiaparabrisas hacia arriba o hacia abajo 
desde la posición inicial, a su vez:  
◇ MIST: Modo manual  
◇ OFF: Apague el limpiaparabrisas 

delantero  
◇ INT: Modo intermitente  
◇ LO: Modo de baja velocidad  
◇ HI: Modo de alta velocidad  

 
♦ MIST: Modo manual  
Desde la posición inicial, mueva el interruptor de control del limpiaparabrisas a la posición "MIST". Después 
de soltarlo, el interruptor de control del limpiaparabrisas volverá automáticamente a la posición "OFF" y el 
limpiador se detendrá después de funcionar una vez.  
♦ OFF: Cuando el interruptor de control del limpiaparabrisas delantero está en la posición “OFF”, el 

limpiaparabrisas delantero no se mueve.  
♦ INT: Modo intermitente  

◇ Gire el interruptor de control del limpiaparabrisas hacia abajo desde la posición inicial a la posición 
“INT”, y el limpiador raspará intermitentemente.  

 

◇ Al girar el interruptor intermitente, se puede 
ajustar el Tiempo intermitente de los cuatro 
engranajes de acción de Limpiaparabrisas, que son 
2s, 4s, 8s y 13s respectivamente.  

♦ LO: Modo de baja velocidad  
Gire el interruptor de control del limpiaparabrisas hacia abajo desde la posición inicial a la posición “LO”, y el 
limpiaparabrisas funcionará continuamente a baja velocidad.  
♦ HI: Modo de alta velocidad  
Gire el interruptor de control del limpiaparabrisas hacia abajo desde la posición inicial a la posición “HI” y el 
limpiaparabrisas funcionará continuamente a alta velocidad.  
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♦ Lavado de parabrisas  
Tire del interruptor de control del limpiaparabrisas 
hacia el volante, la lavadora delantera comienza a 
rociar líquido de lavado y el limpiaparabrisas 
limpia a baja velocidad 3 veces, luego limpia una 
vez más después de 6 segundos y luego deja de 
moverse.  

 

 Atención  
● No haga funcionar la lavadora cuando no haya líquido de lavado en la olla de la lavadora.  
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Apertura y cierre de la tapa de la trampilla delantera  
Abra la tapa de la escotilla delantera  

 

1. Tire hacia arriba de la manija de apertura de la 
escotilla delantera en la cabina y la escotilla 
delantera se levanta ligeramente.  

 
 
 
 
 
 
 
 

2. Lleve la mano al centro de la parte delantera de la 
escotilla delantera, levante la manija de 
desbloqueo de la cerradura secundaria de la 
escotilla delantera y, al mismo tiempo, levante la 
escotilla delantera.  

 
 
 
 
 
 
3. Levante la Trampilla delantera, saque la barra de 

soporte y apóyela firmemente.  

Cierre la tapa de la trampilla delantera  
Antes de cerrar la tapa de la trampilla delantera, asegúrese de que no quedan herramientas, trapos de desecho, 
etc. En la trampilla delantera. Empaque y fije la varilla de soporte, sostenga la tapa de la escotilla delantera con 
ambas manos y bájela hasta el extremo delantero de la tapa de la escotilla delantera cerca del cierre de la tapa 
de la escotilla, luego suelte ambas manos y déjela caer naturalmente para bloquearla. Después de cerrar la 
escotilla delantera, levántela ligeramente para confirmar si está completamente cerrada.  

 Advertencia  

● Antes de conducir, asegúrese de que la escotilla delantera esté completamente cerrada; de lo 
contrario, la escotilla delantera podría abrirse repentinamente durante la conducción y 
provocar un accidente.  
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Apertura y cierre de la puerta trasera  
Llave de control remoto para abrir la puerta trasera  

 

♦ Cuando el vehículo esté bloqueado, mantenga 
presionado el botón de desbloqueo de la puerta 
trasera en la llave del control remoto para 
desbloquear la puerta trasera durante 30 segundos, 
y presione el microinterruptor de la puerta trasera 
dentro de los 30 segundos para abrir la puerta 
trasera.  

♦ Cuando el vehículo está desbloqueado y parado, la 
puerta trasera se puede abrir presionando 
directamente el microinterruptor de la puerta 
trasera sin llevar la llave del control remoto.  

 
Abra la puerta trasera sin llave＊  

 

Cuando el vehículo esté bloqueado, lleve la llave 
inteligente del control remoto a la puerta trasera y 
presione el microinterruptor de la puerta trasera para 
abrir la puerta trasera.  

Cierra la puerta trasera  

 

Tire de la manija de cierre de la puerta trasera para 
bajar la puerta trasera cerca de la cubierta del 
parachoques trasero y luego presiónela hacia abajo 
con ambas manos para cerrarla.  

 

 Peligro  

● Asegúrese de que la puerta trasera esté completamente abierta antes de usar el maletero. 
Evite lesiones personales graves o incluso que pongan en peligro la vida, ya que la puerta 
trasera no está completamente abierta, lo que hará que la puerta trasera se caiga.  

● Asegúrese de que la puerta trasera esté completamente cerrada antes de conducir. Evite que 
los elementos del maletero salgan volando durante la conducción, lo que podría provocar 
accidentes.  
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 Advertencia  

● Presione hacia abajo desde el exterior del automóvil al cerrar la puerta trasera; de lo 
contrario, se pellizcará fácilmente las manos y provocará lesiones personales.  

● Los niños no deben operar la puerta trasera para evitar pellizcarse la cabeza y las manos.  
 

 Atención  

● Antes de abrir o cerrar la puerta trasera, verifique si el espacio circundante para abrir o 
cerrar la puerta trasera es lo suficientemente grande para evitar golpes.  

● No use la barra de soporte de la puerta trasera para fijar o colgar objetos en ella, de lo 
contrario, puede dañar la barra de soporte de la puerta trasera y hacer que sea imposible 
cerrar la puerta trasera.  

● Al cerrar la puerta trasera, no aplique demasiada fuerza para evitar daños en la puerta 
trasera.  

● Lleve la mercancía de forma razonable de acuerdo con el espacio del maletero. Si la carga 
está demasiado llena, no cierre a la fuerza la puerta trasera, de lo contrario los artículos de 
equipaje se dañarán o la puerta trasera se deformará.  

 

Desbloqueo de emergencia de la puerta trasera  
Cuando el vehículo pierde energía o la puerta trasera no se abre normalmente, intente abrir la puerta trasera con 
urgencia desde el interior del vehículo.  

 

1. Abra la puerta trasera para abrir manualmente la 
cubierta.  

2. Inserte la llave mecánica en la ranura del 
mecanismo de desbloqueo, gire la llave mecánica 
en sentido antihorario para desbloquear y abrir la 
puerta trasera.  

 

 Inmediato  
● Si la puerta trasera no se puede desbloquear con urgencia, se recomienda que se comunique 

con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararla a tiempo.  
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Apertura y cierre del tapón de llenado.  
Pasos para abrir la tapa de llenado del tanque de combustible  

 

1. Levante la tapa del tanque de combustible en el 
lado inferior izquierdo del asiento del conductor 
y abra la manija para abrir la tapa del tanque de 
combustible.  

 
 
 
 
 
 
 
2. Gire lentamente la tapa de llenado de combustible 

en sentido antihorario, aflójela y retire la tapa de 
llenado de combustible.  

3. Después de llenar el combustible, gire lentamente 
el tapón de llenado de combustible en el sentido de 
las agujas del reloj hasta que escuche un sonido de 
“clic”, que indica que el tapón de llenado de 
combustible está completamente apretado.  

4. Cierre la tapa del tanque de combustible.  

 

 Advertencia  

● Retire lentamente la tapa de llenado para evitar lesiones personales causadas por la 
inyección de combustible.  

● Asegúrese de que la tapa de llenado de combustible esté apretada para evitar incendios 
causados por derrames de combustible en caso de accidente.  

 

Llenado de combustible  
♦ Con la disminución de la cantidad de combustible durante el funcionamiento del vehículo, la 

escala del indicador de combustible disminuirá gradualmente.  
♦ Cuando la reserva de combustible es demasiado baja, el indicador de alarma de nivel de 

combustible bajo  se enciende y la pantalla de visualización de información del instrumento 
indica "Reponga combustible". En este momento, se debe agregar combustible lo antes posible.  

♦ Etiqueta de combustible: 92 # y más gasolina sin plomo.  
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 Advertencia  

● Antes de agregar combustible, apague el motor y cierre todas las puertas y ventanas.  
● Cuando el clima es seco, es fácil generar electricidad estática. Antes de abrir el tanque de 

combustible Tapón de llenado de combustible, toque la superficie metálica sin pintar para 
liberar electricidad estática en el cuerpo, a fin de evitar que las chispas generadas por la 
electricidad estática enciendan el combustible. vapor.  

● El combustible es altamente inflamable, por lo que al agregar combustible, el encendido, las 
llamas abiertas y el fumar están estrictamente prohibidos.  

● No deje que el combustible entre en contacto con la piel o la ropa. El contacto directo de la 
piel con el combustible o la inhalación de neblina de combustible es perjudicial para la 
salud. Si el combustible se adhiere accidentalmente a su piel, debe lavarlo inmediatamente 
con agua.  

● No agregue aceite diesel a los vehículos con motor de gasolina y no mezcle aceite diesel 
con gasolina, de lo contrario, el sistema de combustible y el motor se dañarán y el vehículo 
podría incendiarse.  

● No intente continuar repostando después de que la pistola de repostaje se haya cerrado 
automáticamente, de lo contrario, el tanque de combustible puede estar demasiado lleno y 
hacer que el combustible se desborde, lo que puede causar fácilmente un incendio, una 
explosión y lesiones graves.  

 

 Atención  

● El uso de combustible con un modelo demasiado bajo o un modelo de calidad inferior 
puede dañar el motor o no cumplir con los requisitos de rendimiento.  

● Si el combustible se derrama durante el repostaje, bórrelo inmediatamente para no dañar el 
vehículo ni la superficie de la pintura.  

 

 Protección del medio ambiente  

● El fueloil puede contaminar el medio ambiente, por lo que el fueloil rociado debe ser 
recogido y eliminado por profesionales.  
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Panel de control de aire acondicionado  
Panel de control de aire acondicionado  

 
 ❶ Botón de aumento/disminución de 

temperatura  
❻ Botón de circulación de aire 

interno/externo  ❷ Boton de refrigeracion A/C  ❼ Botón de descongelación frontal  ❸ Interruptor de aire acondicionado  ❽ Botón de descongelamiento trasero  ❹ Botón de máxima refrigeración  ❾ 
Botón de aumento/disminución del 
volumen de aire  ❺ Botón de modo de salida de aire    
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Interfaz de operación de aire acondicionado  

 
 ❶ Área de ajuste del volumen de aire  ❼ Botón de circulación de aire 

interno/externo  ❷ Botón de modo de cara que sopla  ❽ Botón de descongelamiento trasero  ❸ Botón de modo de cara y pies que sopla  ❾ Botón de descongelación frontal  ❹ 
Botón de modo de descongelación con pie de 
soplado  

❿ Botón de máxima refrigeración  ❺ Botón de modo de soplar los pies   Boton de refrigeracion A/C  ❻ Área de regulación de temperatura   Interruptor de aire acondicionado  
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Introducción de la función de aire acondicionado  
Ajuste del volumen de aire  
♦ El panel de control establece el volumen de aire: Presione el botón Aumento del volumen de aire/Reducir 

en el panel de control para aumentar o disminuir el engranaje del volumen de aire, que es 1 engranaje en 
cada paso y el rango de ajuste es 1 ~ 7 engranajes.  

♦ Haga clic en la botón de método abreviado Pantalla de control central inner Aire acondicionado  para 
que aparezca Interfaz de operación de aire acondicionado. Puede aumentar o disminuir el volumen de aire 

haciendo clic en el botón  o el botón  en el medio Área de ajuste del volumen de aire de la 

interfaz, o deslizándolo hacia arriba y hacia abajo .Configure el volumen de aire en el panel de control 
central:  

Descongelación frontal  
♦ Encienda la función de descongelamiento del parabrisas delantero operando el botón de descongelamiento 

frontal en el panel de control del aire acondicionado o en el panel de control central.  
♦ El indicador Botón de descongelación frontal se enciende, lo que indica que la función de descongelación 

del parabrisas comienza a funcionar y el indicador se apaga, lo que indica que la función de descongelación 
del parabrisas deja de funcionar.  

♦ Active la función Descongelar la ventana delantera y el sistema ejecutará automáticamente lo siguiente 
Configuración:  

El volumen de aire aumenta.  
Aire acondicionado La función de enfriamiento (A/C) está encendida.  
El modo de salida de aire es el modo de descongelación.  
La circulación de aire es el modo de circulación externa.  

♦ Cuando la función de descongelamiento frontal está encendida, opere el botón de descongelamiento frontal 
en el panel de control del aire acondicionado o la pantalla de control central nuevamente, la luz indicadora 
del botón se apaga y la función de descongelamiento de la ventana frontal se apaga.  

 Advertencia  

● Cuando utilice la función de descongelación del aire acondicionado, no apague la función de 
enfriamiento del aire acondicionado (A/C), de lo contrario hará que el parabrisas se empañe y 
afecte la vista de conducción.  

 

Después de descongelar  
♦ Encienda la función de descongelamiento de la ventana trasera operando el botón de descongelamiento 

trasero en el panel de control del aire acondicionado o en el panel de control central.  
♦ El indicador Botón de descongelamiento trasero se enciende, lo que indica que la función de 

descongelación del parabrisas trasero comienza a funcionar, y el indicador se apaga, lo que indica que la 
función de descongelación del parabrisas trasero deja de funcionar.  

♦ Cuando la función de descongelamiento trasero está activada, vuelva a operar el botón de 
descongelamiento trasero en el panel de control del aire acondicionado o en la pantalla de control central, 
la luz del botón se apaga y la función de descongelamiento de la ventana trasera se apaga. Si la función de 
descongelación del parabrisas trasero no se apaga manualmente, se apagará automáticamente después de 
20 minutos de funcionamiento continuo.  
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 Inmediato  
● Cuando la función de descongelamiento trasero está activada, la función de calentamiento 

del espejo retrovisor * se activa sincrónicamente y el tiempo de calentamiento dura un 
máximo de 20 minutos a la vez.  

Ciclo de aire  
♦ Configure el modo de circulación de aire accionando el botón de circulación de aire 

interna/externa en el panel de control del aire acondicionado o en el panel de control central.  
◇ Circulación de aire interna: Puede evitar que el aire exterior del automóvil entre en el 

automóvil y hacer que el aire dentro del automóvil forme una circulación interna.  
◇ Circulación de aire exterior: Puede hacer que el aire exterior del automóvil entre en el 

automóvil y mantenga fresco el aire dentro del automóvil.  

 Inmediato  
● La circulación de aire interna a largo plazo acumulará dióxido de carbono en el automóvil, lo 

que no favorecerá el estado de vigilia del conductor.  
● El uso de circulación interna de aire en climas fríos o lluviosos provocará que las ventanas se 

empañen y afectará la vista al conducir.  
Ajuste de temperatura  
♦ Temperatura configurada por el panel de control: Presione el botón de aumento/disminución de 

temperatura en el panel de control para aumentar o disminuir la temperatura establecida. Cada 
paso es de 1 marcha y el rango de ajuste es de 1 a 16 marchas.  

♦ Configure la temperatura en el panel de control central: Haga clic en la botón de método 
abreviado Pantalla de control central internal Aire acondicionado  y aparecerá Interfaz de 
operación de aire acondicionado. puede aumentar o disminuir la temperatura establecida 

haciendo clic en la botón  o  en la interfaz interna Área de regulación de temperatura, 
o deslizándola hacia arriba y hacia abajo .  

 Inmediato  
● La temperatura que se muestra en el panel de control central es el valor objetivo de la 

temperatura establecida, no el valor medido de la temperatura interior.  
Modo de salida de aire  
♦ Al operar Botón de modo viento en Panel de control de aire acondicionado, puede cambiar de 

acuerdo con los siguientes ciclos Modo viento:  

◇ Modo de soplado: Sale aire por la salida del panel de instrumentos.  

◇ Modo soplado de cara y pies: Sale aire por la salida del panel de instrumentos y la salida 
del espacio para los pies.  

◇ Modo de pie soplado: Sale aire por la salida del espacio para los pies.  

◇  Modo de descongelación por soplado: Sale aire por la salida de descongelación del 
parabrisas y la salida del espacio para los pies.  

♦ También puede hacer clic directamente en los iconos Pantalla de control central nei , , 

, , para seleccionar el Modo viento correspondiente 
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Interruptor de aire acondicionado  
El acondicionador de aire se puede encender o apagar operando el panel de control del 
acondicionador de aire o el interruptor del acondicionador de aire en el panel de control central.  
Modo de enfriamiento máximo  
Presione el botón de enfriamiento máximo en el panel de control del aire acondicionado o en el 
panel de control central, y la luz del botón se iluminará, se iniciará el modo de enfriamiento 
máximo y el volumen de aire aumentará automáticamente a la velocidad más alta. Presione de 
nuevo el botón de enfriamiento máximo y la luz del botón se apagará, desactivando el modo de 
enfriamiento máximo.  
Modo de refrigeración  
Presione el botón de refrigeración A/C en el panel de control del aire acondicionado o en el panel 
de control central, y la luz del botón se encenderá para iniciar la función de refrigeración del aire 
acondicionado. Presione el botón de enfriamiento del A/C nuevamente, y la luz indicadora de la 
tecla se apagará, apagando la función de enfriamiento del aire acondicionado.  

Salida de aire  

 

♦ La salida de aire central del panel de 
instrumentos está hacia arriba y hacia abajo, 
y el bloque del dial de salida de aire central 
del panel de instrumentos se puede ajustar 
hacia la izquierda y hacia la derecha para 
ajustar la dirección del flujo de aire de la 
salida de aire central del panel de 
instrumentos.  

 
 
 
 
 
♦ La salida de aire en el lado del panel de 

instrumentos está hacia arriba y hacia abajo, 
y el bloque de cuadrante de la salida de aire 
en el panel de instrumentos se puede ajustar 
hacia la izquierda y hacia la derecha para 
ajustar la dirección del flujo de aire en la 
salida de aire del panel de instrumentos.  



Multimedia  

 71 

 

Instrucción de uso multimedia  
♦ No utilice multimedia mientras conduce para evitar accidentes.  
♦ Siga las instrucciones cuando utilice multimedia. Los daños causados por una operación ilegal 

no están cubiertos por la garantía. Todas las operaciones estarán sujetas al estado real de 
multimedia.  

♦ La interfaz multimedia puede cambiar debido a la diferencia de configuración del vehículo y la 
actualización posterior del sistema. Consulte el vehículo real.  

♦ En caso de funcionamiento anormal del multimedia, mantenga presionado el botón de apagado 
en el panel de instrumentos auxiliar durante 10 segundos para intentar reiniciar el multimedia.  

♦ El sistema multimedia admite varios teléfonos inteligentes comunes que admiten la función 
Bluetooth. Sin embargo, debido a las diferencias de los teléfonos inteligentes, algunos 
teléfonos inteligentes que admiten la función Bluetooth tienen poca compatibilidad y no se 
pueden adaptar.  

♦ La música Bluetooth no es compatible con reproductores de aplicaciones de terceros 
individuales.  

♦ Cuando utilice dispositivos de almacenamiento USB para disfrutar de audio, video o imágenes, 
se recomienda utilizar dispositivos de almacenamiento USB especiales para minimizar otros 
archivos inútiles en los dispositivos de almacenamiento USB, de lo contrario, se prolongará el 
tiempo de carga.  

♦ Cuando el teléfono no esté conectado, haga clic en el icono de carlife para ingresar y se 
mostrará la interfaz desconectada. Ingrese por primera vez e ingrese automáticamente a la 
página de ayuda cuando no esté conectado durante 30 segundos. Cuando falla la conexión de 
carlife, se puede volver a conectar. Después de conectar el teléfono móvil, si la conexión de 
Baidu carlife no es correcta, primero confirme si carlife se ha instalado en el teléfono móvil y 
luego consulte la página de ayuda.  

♦ Los sistemas multimedia no admiten archivos de video con alta resolución y flujo grande. 
Además, es posible que algunos archivos de video no sean compatibles con la reproducción 
debido a la calidad de la película u otras razones. El audio y las imágenes no se pueden 
reproducir normalmente.  

♦ Los formatos multimedia admitidos por el sistema multimedia son los siguientes:  
Proyectos   Formato de soporte   Observación  

Audio:  
*.AAC, *.HE-AAC, *.MP3, *.WMA, *.AIFF, *.AMR, 

*.APE, *.AU, *.FLAC, *.M4A, *.MKA, *.MMF, *.MP2, 
*.OGG, *.WAV, *.WAVPack, *.WV 

* En la tabla se 
refiere al 

nombre del 
archivo  

Video:  
*.MP4, *.3GP, *.MKV, *.MPG, *.FLV, *.MOV, *.AVI, 

*.WMV, *.VOB 
Imagen:  *.JEPG, *.PNG, *.GIF (ESTÁTICO), *. BMP.  

 

 Inmediato  
● Este manual presenta información básica de multimedia. Para una introducción más 

detallada al funcionamiento, consulte la versión electrónica del “Manual del sistema de 
entretenimiento” en el panel de control central.  78 pagina  
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Descripción de la función clave  
Control multimedia de teclas en el volante  

 

❶ Botón de interruptor de MODO  
Cada vez que presione, cambie la fuente de 
sonido cíclicamente en el siguiente orden: 
Radio  música Bluetooth  USB1  
USB2  Ku wo música  radio  ❷ Última canción  
Presione brevemente para cambiar a la 
canción anterior o buscar la estación válida 
anterior.  

 ❸ Botón de volumen  
Presione brevemente para silenciar, marque hacia arriba para subir el volumen y marque hacia 
abajo para bajar el volumen.  ❹ Siguiente cancion  
Presione brevemente para cambiar a la siguiente canción o buscar la siguiente estación válida.  ❺ Teclas telefónicas  
En el futuro, presione brevemente para ingresar a la interfaz del teléfono Bluetooth, presione 
brevemente para contestar el teléfono cuando llame y presione prolongadamente para llamar 
activamente al teléfono de rescate en la carretera.  ❻ Cuelga el botón del teléfono  
Presione brevemente para colgar cuando llame.  ❼ Botones de reconocimiento de voz *  
Presione brevemente para iniciar la función de reconocimiento de voz y, si Carlife está en 
primer plano, inicie la función de voz Carlife.  
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El botón de control central controla multimedia  

 

❶ Botón de ajuste de volumen  
Marque hacia arriba para subir el volumen, 
marque hacia abajo para bajar el volumen.  ❷ Botón de apagado  
Cuando el vehículo está en marcha, cuando el 
vehículo está encendido, presione brevemente el 
botón de apagado para mostrar el protector de 
pantalla y, al mismo tiempo, apague la fuente de 
audio, presione prolongadamente durante 10 
segundos y el multimedia se reiniciará.  ❸ Botón panorámico 360° *  
Presione para activar la función de imagen 
panorámica 360°.  
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Interfaz principal  

 
 ❶ Centro personal  

Haga clic para ver el estado de la cuenta y 
otra información. Cuando no haya iniciado 
sesión, escanee el código QR en la 
pantalla, descargue la APLICACIÓN Kaiyi 
Zhixing e inicie sesión.  ❷ Asistente de voz *  
Haga clic para activar la función de 
reconocimiento de voz.  ❸ Centro de mensajes  
Haga clic para ver el mensaje.  

❹ Barra de estado multimedia  
Puede mostrar el estado actual de la 
música, la radio o el teléfono; toque para 
ingresar a la interfaz de la aplicación de 
visualización actual.  ❺ Teclas de acceso directo de la aplicación 
meteorológica  
Haga clic para ingresar a la interfaz de 
detalles del clima.  ❻ Ajustes rápidos  
Deslice hacia abajo para ingresar a la 
interfaz de configuración de accesos 
directos.  

 
  

Radio Música QQ Navegación Teléfono Compañero de 
escucha 
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 ❼ Lista de aplicaciones  

Deslícese hacia la izquierda y hacia la derecha 
para explorar todas las aplicaciones instaladas y 
haga clic en el icono de la aplicación para 
ingresar a la interfaz de la aplicación 
correspondiente.  ❽ Barra de estado  
Muestra el estado actual del sistema.  ❾ Establecer teclas de método abreviado  
Haga clic para ingresar a la interfaz de 
configuración.  ❿ Atajos de aplicaciones de música  
Haga clic para ingresar a la interfaz de música.  

 Teclas de acceso directo del menú de aire 
acondicionado  
Haga clic para ingresar a la interfaz de 
operación del aire acondicionado.  

 Imagen panorámica 360° *  
Haga clic para activar la función de 
imagen panorámica 360°.  

 Atajos de navegación *  
Haga clic para ingresar a la interfaz 
de navegación.  

 Interfaz principal  
Haga clic para volver a la interfaz 
principal.  

 
  

Radio Música QQ Navegación Teléfono Compañero de 
escucha 
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Interfaz multimedia  
◆ Multimedia contiene muchos modos: QQ MUSIC, RADIO, LISTENING COMPANION, 
COOL ME. El siguiente es un ejemplo de música QQ.  
◆ Toque la tecla de acceso directo de la aplicación de música en la interfaz principal o el botón 

de música en el panel del subinstrumento para ingresar a la interfaz de música QQ, toque 
cualquier canción para ingresar a la interfaz de reproducción de música y reproduzca la música.  

 
 ❶ Lista de fuentes de sonido  

Haga clic en Mostrar lista de fuentes de 
sonido y seleccione Reproducir fuente 
de sonido.  ❷ Reproducir pausar  ❸ Configuración de efectos de sonido  ❹ CUENTA DE MÚSICA QQ  
Haga clic para iniciar sesión en la 
cuenta de música de QQ.  ❺ Mostrar letras  

❻ Cambiar de canción  
Deslice el dedo hacia la izquierda para 
cambiar a la canción anterior y deslice hacia 
la derecha para cambiar a la siguiente 
canción.  ❼ Recoge la canción actual  ❽ Cambio de modo de reproducción  ❾ Lista de canciones  
Haga clic para mostrar la lista de canciones 
de la fuente de audio actual.  
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Interfaz de teléfono Bluetooth  
♦ Antes de usar la función de teléfono Bluetooth, debe usar Bluetooth para conectar el automóvil 

y el teléfono móvil.  
♦ Después de conectar Bluetooth, haga clic en Interfaz principal Teléfono icono de la 

APLICACIÓN  o presione Volante derecha Botón de teléfono para ingresar Interfaz de 
teléfono Bluetooth.  

 
 ❶ Barra de navegación de la interfaz del 

teléfono Bluetooth  
Haga clic para cambiar para mostrar el 
contacto, el registro de llamadas y la 
interfaz de marcación.  ❷ Área de visualización de entrada  
Muestra el número de teléfono 
introducido marcando.  ❸ Tecla de retroceso  
Corrija el número de teléfono ingresado. 

❹ Coincidir con el número de contacto  
Al ingresar números de teléfono, el sistema 
automáticamente coincide con los contactos 
existentes y muestra los resultados en esta 
área.  

 ❺ Marcar  
Haga clic para hacer una llamada.  ❻ Tecla de marcación  

 
  

Persona de contacto 

Registros de llamadas 

Marcar 
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Configuración del vehículo  
Haga clic en Página principal para establecer un acceso directo  o presione el botón de 
configuración en el panel de instrumentos complementario para ingresar a la página de 
configuración del vehículo. La página de configuración del vehículo puede operar las siguientes 
funciones.  

 

♦ Configuración de la grabadora de 
conducción *  

♦ Cerradura de puerta de auto inteligente  
♦ Luz del dia  
♦ Plegado automático de retrovisores 

exteriores *  
♦ El freno de emergencia enciende la lámpara 

de advertencia  
 
 
 
 
♦ Carga inalambrica *  
♦ Consejos para olvidar el teléfono móvil *  
♦ Configuración del instrumento  
♦ Configuracion de hora  
♦ Idioma del vehículo  

 

Instrucciones del sistema de entretenimiento  
Deslice el dedo hacia la izquierda y hacia la derecha en el área "Lista de aplicaciones" de la 
interfaz principal de la pantalla de control central, seleccione la APLICACIÓN "Manual del 
usuario" y haga clic para ver la versión electrónica del "Manual del sistema de entretenimiento".  

 Inmediato  

● La interfaz multimedia puede cambiar debido a la diferencia de configuración del vehículo 
y la actualización posterior del sistema. Consulte el vehículo real.  

Vehículo 

Vehículo 

Enlace 

Enlace 

Show 

Show 

Sonido 

Sonido 

Voz 

Voz 

Configuración de la grabadora de conducción 

Cerradura de puerta de coche inteligente 

luces de circulación diurna 

Plegado automateo del retrovisor exterior 

carga inalambrica 

El frenado de emergencia enciende la luz de advertencia 

Recordatorio olvidado del teléfono móvil 

configuración del instrumento 

Configuracion de hora 

idioma del vehículo  
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Dispositivo de almacenamiento  

 

♦ Caja de almacenamiento de molduras de 
puerta La caja de almacenamiento de 
molduras de puerta en la puerta delantera y 
la puerta trasera puede almacenar botellas 
de bebidas, manuales de mapas y otros 
artículos.  

 
 
 
 
 
♦ Los artículos pequeños se pueden colocar en 

la caja de almacenamiento del panel 
protector debajo del tablero.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
♦ Los artículos pequeños se pueden colocar en 

la ranura de almacenamiento del panel 
secundario de instrumentos.  

 

 Inmediato  

● Para los modelos equipados con la función de carga inalámbrica para teléfonos móviles *, 
esta área se utiliza como área de carga inalámbrica para teléfonos móviles, y la función de 
carga inalámbrica debe estar desactivada en la configuración de la interfaz multimedia antes 
de colocar elementos.  
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♦ Caja de guantes  
◇ Tire de la perilla de la guantera para abrir 

la guantera.  
◇ Empuje la guantera hacia arriba hasta 

que encaje y ciérrela.  

 

 Advertencia  

● Para reducir la posibilidad de lesiones personales en caso de accidentes inesperados o frenado 
de emergencia, mantenga la guantera cerrada mientras conduce.  

 

 

♦ La cubierta de la caja del reposabrazos 
central delantero está abierta, lo que permite 
colocar artículos pequeños.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
♦ La caja de almacenamiento central trasera * 

puede contener artículos pequeños.  
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Estuche para anteojos  

 

♦ Repisa del maletero *  
Se pueden colocar elementos pequeños 
como dibujos en papel.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
♦ Los estuches de gafas se pueden utilizar 

para colocar gafas de sol, etc. Presione el 
borde del estuche de las gafas para abrirlo.  

♦ Después de colocar o sacar las gafas, 
empuje suavemente hacia arriba para cerrar 
la caja de las gafas.  

 

 Inmediato  

● Asegúrese de que el estuche de las gafas esté cerrado cuando conduzca el vehículo.  
 

Sombrilla  

 

♦ La visera solar se encuentra sobre el 
conductor y el copiloto. Para bloquear la luz 
deslumbrante del frente, baje la visera.  
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♦ Para bloquear la luz deslumbrante del 
lateral, retire la visera del soporte de 
fijación interior y gire la visera hacia la 
ventana lateral.  

Espejo cosmético  

 

Cuando use el espejo de cortesía, empuje la 
cubierta del espejo de cortesía hacia la 
izquierda.  

Manija de seguridad  

 

♦ Cuando el vehículo está en marcha, el 
ocupante puede usar la manija de seguridad 
para sostener el cuerpo.  

♦ El gancho al lado de la manija de seguridad 
trasera se puede usar para colgar artículos 
pequeños.  

 

 Atención  

● No utilice el asa de seguridad al subir, bajar o levantarse del asiento.  
● No cuelgue ningún objeto pesado del asa de seguridad.  
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Posavasos  

 

El portavasos se puede utilizar para sujetar 
vasos o bebidas enlatadas.  
 

 

 Advertencia  

● Asegúrese de que la tapa del vaso o de la lata de bebida esté debidamente tapada para evitar 
que el líquido se desborde durante la conducción.  

● El conductor no debe sacar ni poner el vaso en el portavasos mientras conduce.  
 

Bolsa de archivo  

 

Hay un bolsillo para documentos en la parte 
posterior del asiento delantero, que se puede 
usar para guardar mapas, revistas, periódicos, 
etc.  

Hacer una pausa  

 

Cuando la fuente de alimentación de todo el 
vehículo esté en la marcha “ON” o “ACC”, abra 
la tapa de alimentación de reserva y conecte el 
equipo de carga para su uso.  

 
  



Dispositivo en el coche  

 84 

 

 Advertencia  

● Cuando no haya nadie en el autobús, no utilice la fuente de alimentación de reserva. El uso 
inadecuado puede provocar fácilmente un incendio.  

● Nunca permita que los niños lo usen.  
● No utilice equipos eléctricos de alta potencia.  

 

 Atención  
● Para evitar dañar el sistema eléctrico del vehículo, nunca conecte el equipo de generación 

de energía al tomacorriente de reserva.  
● Solo se pueden utilizar equipos eléctricos que cumplan con las especificaciones nacionales 

de compatibilidad electromagnética.  
● Al encender o apagar la fuente de alimentación de todo el vehículo, desconecte el equipo de 

carga conectado a la toma de corriente de reserva para evitar dañar el equipo eléctrico 
debido a la fluctuación de voltaje.  

 

INTERFAZ USB  
Cuando la fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ACC” o “ON”, se puede utilizar 
conectando dispositivos móviles.  

 

♦ Interfaz USB frontal  
◇ La interfaz USB frontal se puede 

utilizar para conectar teléfonos 
móviles, tabletas, unidades flash USB y 
otros dispositivos con multimedia.  

◇ Solo la interfaz USB izquierda admite 
la interconexión de teléfonos móviles.  

 
 

 
 
♦ Interfaz USB trasera * La interfaz USB 

trasera se puede utilizar para cargar 
teléfonos móviles y otros aparatos 
eléctricos de bajo consumo.  

 
  



Dispositivo en el coche  

 85 

 

Carga inalámbrica del teléfono móvil *  
♦ La función de carga inalámbrica del teléfono móvil es realizar la carga inalámbrica del teléfono 

móvil sin conexión por cable a través de inducción electromagnética.  

 Inmediato  

● La función de carga inalámbrica de los teléfonos móviles solo se aplica a los teléfonos 
móviles que han pasado la certificación "Qi". En caso de cualquier accidente causado por el 
uso de teléfonos móviles u otros receptores de carga inalámbrica que no hayan pasado la 
certificación "Qi", nuestra empresa no asumirá ninguna pérdida causada por ello.  

 

 

♦ Área de carga inalámbrica del teléfono 
móvil El área efectiva de carga inalámbrica 
se encuentra en la ranura de 
almacenamiento del panel secundario de 
instrumentos. Al cargar, mantenga su 
teléfono móvil dentro del área de carga 
inalámbrica para garantizar la carga normal 
de su teléfono móvil.   

 

 Inmediato  

● Si necesita usar el área de carga como tanque de almacenamiento, primero desactive la 
función de carga inalámbrica.  

 

 

♦ El interruptor de carga inalámbrica del 
teléfono móvil se puede configurar para 
encender o apagar la función de carga 
inalámbrica del teléfono móvil a través de 
“Configuración-Vehículo-Carga 
inalámbrica” en la pantalla de control 
central.  

 

 Inmediato  

● Cuando el sistema de carga inalámbrica del teléfono móvil está encendido, los símbolos se 
mostrarán en la barra de estado del panel de control central y el estado del símbolo 
cambiará según el uso de la función de carga inalámbrica del teléfono móvil.  

 
  

Vehículo 

Enlace 

Show 

Sonido 

Voz 

carga inalambrica 

Recordatorio olvidado del teléfono móvil 

configuración del instrumento 

Configuracion de hora 

idioma del vehículo  
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♦ Estado simbólico  

◇  Cargando, modo BPP.  
◇  Cargando, modo EPP.  
◇  La carga es anormal. Compruebe si el teléfono móvil se encuentra en el área de 

carga y si hay objetos metálicos extraños.  

 Advertencia  

● Cuando el conductor no esté en el automóvil, no coloque el teléfono móvil para cargar en el 
automóvil, para evitar posibles riesgos de seguridad.  

● Cuando el teléfono móvil se carga de forma inalámbrica, si hay un objeto extraño de metal 
entre el teléfono y el área de carga, no retire el objeto extraño con la mano inmediatamente 
para evitar quemarse los dedos. Debe apagar inmediatamente la función de carga 
inalámbrica, espere que se enfríe y luego retire el objeto extraño.  

 

 Atención  

● Cuando la función Carga inalambrica está activada, no coloque objetos metálicos en el área 
de carga, monedas Pej, llave, etc.  

● Cuando la función Carga inalambrica está activada, no coloque objetos magnéticos en el 
área de carga, tarjeta de bus Pej, tarjeta magnética, etc.  

● Cuando la función Carga inalambrica está activada, no coloque Llave remota en el área de 
carga.  

● No derrame agua en el área de carga para evitar fallas en el módulo de carga inalámbrica.  
● Si la función no se puede utilizar normalmente, se recomienda ponerse en contacto con el 

proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  
 

 Inmediato  

● Cuando el vehículo arranca, la función de carga inalámbrica dejará de funcionar 
temporalmente debido a la llave del control remoto. Una vez que funcione la llave del 
control remoto, la carga inalámbrica seguirá funcionando por sí sola.  

● Solo se puede cargar un teléfono móvil a la vez.  
● En carreteras con baches, la carga inalámbrica del teléfono móvil puede dejar de cargarse de 

forma intermitente y reanudar la carga. Si el teléfono móvil se desvía del área de carga y 
deja de cargarse, es necesario volver a mover el teléfono móvil al área de carga.  

● Si el sistema o el teléfono móvil falla, es posible que no se pueda cargar.  
 
♦ Recordatorio de teléfono móvil olvidado  

Dentro de 1 minuto después de que la energía del vehículo se cambia al estado "APAGADO", la 
puerta se abre y el módulo de radio detecta si hay un teléfono móvil en el área de carga. Si hay 
un teléfono móvil, un mensaje de texto "Por favor, hágalo no olvide el teléfono móvil "se 
muestra en el medidor.  

 Inmediato  

● La función de recordatorio olvidado del teléfono móvil se puede activar y desactivar a 
través de la configuración "Configuración-Vehículo-Recordatorio olvidado móvil" en la 
pantalla de control central, y esta función solo es efectiva cuando la función de carga 
inalámbrica está encendida.  
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Efecto protector del cinturón de seguridad  
♦ Tanto los vehículos como los conductores y pasajeros tienen energía cinética durante la 

conducción. La fuerza de la energía cinética depende de la velocidad del vehículo y la masa 
del vehículo y sus ocupantes. Cuanto mayor sea la velocidad y la masa, más fuerte será la 
energía liberada durante la colisión. La velocidad del vehículo juega un papel decisivo. Por 
ejemplo, si la velocidad del vehículo aumenta de 25 km/ha 50 km/h con una masa igual, la 
liberación de energía cinética será cuatro veces mayor que antes.  

♦ Los conductores y pasajeros sin cinturones de seguridad seguirán avanzando a la velocidad 
anterior a la colisión debido a la inercia después de la colisión, pero el vehículo no se mueve 
con conductores y pasajeros en este momento, lo que puede causar lesiones graves a 
conductores y pasajeros.  

♦ Después de abrocharse el cinturón de seguridad, cuando el vehículo choca, el cinturón de 
seguridad puede sujetar al conductor y a los pasajeros en una posición adecuada, frenar la 
inercia del conductor y los pasajeros que avanzan, evitar que el conductor y los pasajeros sean 
expulsados y en Al mismo tiempo, lograr que el conductor y los pasajeros obtengan la mejor 
protección del airbag, y reducir al máximo los daños por impacto que sufren.  

 Advertencia  

● Incluso si la velocidad del vehículo es muy baja, la fuerza que actúa sobre el cuerpo 
humano durante la colisión es muy grande y el conductor y el pasajero no pueden controlar 
su cuerpo con las manos en absoluto. Los conductores y pasajeros que no usen cinturones 
de seguridad saldrán disparados y golpearán cualquier objeto en el automóvil, lo que puede 
causar lesiones personales graves.  

● Los ocupantes traseros también deben usar correctamente sus cinturones de seguridad. De 
lo contrario, el accidente se lanzará violentamente. Los ocupantes traseros que no usen 
cinturones de seguridad no solo se lastimarán a sí mismos, sino que también pondrán en 
peligro a otros ocupantes del automóvil.  

● Cada Cinturón de seguridad solo puede ser utilizado por una persona. No comparta el 
cinturón de seguridad con varias personas (incluidos los niños).  

● Cinturón de seguridad es solo para ocupantes de tamaño adulto. Los niños deben sentarse en 
Asiento trasero y usar dispositivos de protección infantil adecuados hasta que sean lo 
suficientemente grandes para usar Cinturón de seguridad.  

 

Posición correcta para sentarse  
Postura correcta del conductor sentado  
♦ Una postura de conducción correcta es beneficiosa para la conducción y puede reducir la fatiga 

del conductor.  
♦ Para la seguridad de los conductores y pasajeros, se recomienda que los conductores realicen 

los siguientes ajustes:  
◇ Ajuste la posición de Asiento del conductor para operar de manera fácil y efectiva Pedal y 

varios interruptores de control.  
◇ Ajuste el respaldo del asiento del conductor de modo que el respaldo del conductor se 

ajuste completamente al respaldo del asiento.  
◇ Ajuste el reposacabezas del asiento del conductor de modo que la cabeza del conductor 

esté justo en el centro del reposacabezas.  
◇ Ajuste la posición del volante de modo que el conductor mantenga una distancia adecuada 

del volante.  
◇ Use los cinturones de seguridad correctamente  
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Posición correcta de los pasajeros delanteros  
♦ Para garantizar la seguridad de los pasajeros delanteros y reducir el riesgo de accidentes 

accidentales, se recomienda que los pasajeros delanteros realicen los siguientes ajustes:  
◇ Ajuste la posición del asiento del pasajero delantero para mantener al pasajero delantero 

a una distancia adecuada del panel de instrumentos.  
◇ Ajuste el respaldo del asiento del pasajero delantero de manera que el respaldo del 

pasajero delantero se ajuste completamente al respaldo del asiento.  
◇ Ajuste el reposacabezas del asiento del acompañante de modo que la cabeza del 

acompañante esté justo en el centro del reposacabezas.  
◇ Use los cinturones de seguridad correctamente  

 Advertencia  

● Durante la conducción, los pasajeros delanteros deben poner los pies en el área de los pies 
debajo del tablero. No apoye los pies en el tablero de instrumentos, no extienda las manos 
por la ventana ni se siente en el asiento, de lo contrario, pueden producirse lesiones graves 
durante el frenado de emergencia o accidentes.  

 
Postura correcta al sentarse de los pasajeros traseros  
♦ Para garantizar la seguridad de Conductor y reducir el riesgo de accidentes accidentales, se 

sugiere que los pasajeros traseros realicen los siguientes ajustes:  
◇ Ajuste Asiento trasero Reposacabezas, de modo que las cabezas de los pasajeros traseros 

estén justo en el centro de Reposacabezas.  
◇ Mantenga una posición sentada recta, de modo que la parte trasera de los pasajeros 

traseros esté completamente sujeta al respaldo de Asiento.  
◇ Use los cinturones de seguridad correctamente  

 Advertencia  

● Durante la conducción, los pies de los pasajeros traseros deben colocarse en la zona de los 
pies delante de los asientos traseros. No saque las manos de la ventana ni se siente en los 
asientos; de lo contrario, pueden producirse lesiones graves durante el frenado de 
emergencia o accidentes.  

● Al montar un niño en la última fila, se debe utilizar el dispositivo de protección infantil 
correspondiente.  
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Use los cinturones de seguridad correctamente  
Use los cinturones de seguridad correctamente  
Todos los Posición del asiento de En el auto están equipados con Cinturón de seguridad de tres 
puntos. Los siguientes contenidos ilustran cómo Use los cinturones de seguridad correctamente.  

 

1. Ajuste la posición correcta para sentarse.  
2. Lenta y suavemente saque el cinturón de 

seguridad del retractor, rodee el pecho y la 
médula, inserte la lengüeta de bloqueo en la 
hebilla, hasta que escuche el sonido de la 
hebilla, lo que indica que el bloqueo se ha 
realizado correctamente.  

 
 
 
 
 
 
3. Tire de Cinturón de seguridad en la 

dirección opuesta para confirmar que 
Cinturón de seguridad está bloqueado 
correctamente.  

 
 
 
 
 
 
 
4. Ajuste la posición de 3 puntos Cinturón de 

seguridad.  
◇ Estire la correa para el hombro del 

cinturón de seguridad de modo que se 
extienda diagonalmente por todo el 
hombro, pero no toque el cuello ni se 
salga del hombro.  

◇ Haga que el cinturón forme parte del 
cinturón de seguridad lo más bajo 
posible a lo largo de la parte ancha del 
estómago.  
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Desabrocharse el cinturón de seguridad  

 

1. Mantenga presionado Cinturón de seguridad 
y presione el botón Rojo al lado de la 
hebilla, y la lengüeta de bloqueo se abrirá 
automáticamente.  

2. Regrese lentamente Cinturón de seguridad 
al retractor.  

 

 Peligro  

● Si la posición de la pretina es demasiado alta o demasiado floja, los ocupantes se deslizarán 
en el vehículo y provocarán lesiones personales graves o incluso la muerte en caso de 
colisión u otro accidente.  

● No se desabroche el cinturón de seguridad con el vehículo en marcha o antes de detenerse 
por completo, para evitar lesiones graves en caso de accidente.  

 

 Atención  

● Asegúrese de que el cinturón de seguridad se rebobina suavemente. Si el cinturón de 
seguridad no se rebobina con suavidad, tire de la correa del cinturón de seguridad y 
compruebe si está torcida o torcida.  

 

Alarma de cinturón de seguridad desabrochado  

 

Este automóvil está equipado con una luz 
indicadora y un timbre en el cinturón de 
seguridad del conductor para recordarle al 
conductor que debe abrocharse el cinturón de 
seguridad. Para obtener más información, 
consulte el capítulo “Instalaciones y operaciones 
en vehículos-instrumentos-indicadores de 
instrumentos”.  24 pagina  

 
  

Computadora movil 
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Ajuste de altura del cinturón de seguridad delantero  
♦ Los cinturones de seguridad para conductores y pasajeros delanteros están equipados con 

ajustadores de altura de los cinturones de seguridad.  
♦ Ajuste la altura del cinturón de seguridad de modo que la correa para el hombro del cinturón 

de seguridad pase por el centro del hombro, lejos de la cara y el cuello.  
Ajuste de la altura del cinturón de seguridad hacia abajo  

 

1. Presione el botón de ajuste del ajustador de 
altura del cinturón de seguridad mientras 
sostiene el ajustador de altura y muévalo 
hacia abajo para ajustar el cinturón de 
seguridad a una altura adecuada.  

2. Después del ajuste, intente bajar el 
ajustador de altura sin presionar el botón de 
ajuste para asegurarse de que esté 
bloqueado en su lugar.  

Ajuste hacia arriba de la altura del cinturón de seguridad  

 

1. Presione el ajustador de altura Cinturón de 
seguridad directamente en Hasta para 
ajustar Cinturón de seguridad a una altura 
adecuada.  

2. Después del ajuste, intente bajar el 
ajustador de altura sin presionar el botón de 
ajuste para asegurarse de que esté 
bloqueado en su lugar.  

 

 Advertencia  

● El conductor no debe ajustar el cinturón de seguridad mientras conduce para evitar 
accidentes.  

 

Cómo usan los cinturones de seguridad las mujeres embarazadas  
Las mujeres embarazadas son más especiales que la gente común y deben prestar más atención a 
su propia seguridad y la seguridad de sus hijos por nacer. Deben usar correctamente los cinturones 
de seguridad cuando conducen o viajan en un automóvil.  
1. Ajuste Asiento y Reposacabezas a la posición apropiada.  
2. Sujete la lengua con fuerza, tire del cinturón de seguridad lentamente sobre los hombros y 

asegúrese de que la parte del cinturón del cinturón de seguridad esté lo más baja posible y no 
presione el abdomen.  

3. Inserte la lengüeta de bloqueo en el pestillo de bloqueo correspondiente hasta que se escuche 
el sonido de bloqueo.  
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4. Ajuste la posición del cinturón de seguridad de modo que la parte del cinturón del hombro del 

cinturón de seguridad se extienda por todo el hombro pero no toque el cuello ni se salga del 
hombro, de modo que la parte del cinturón del cinturón de seguridad abarque la parte de la 
retorta lo más bajo posible .  

 Advertencia  

● No coloque nada entre su cuerpo y su cinturón de seguridad.  
 

Inspección del sistema de cinturón de seguridad  
Compruebe el sistema de cinturones de seguridad con regularidad:  
♦ Compruebe siempre que el cinturón de seguridad no lleve la luz indicadora y que el cinturón 

de seguridad, la hebilla, la lengüeta de bloqueo, el retractor y el dispositivo de fijación 
funcionen con normalidad.  

♦ Compruebe si el sistema de cinturones de seguridad está suelto o dañado, y compruebe si hay 
piezas que puedan afectar el funcionamiento normal del sistema de cinturones de seguridad.  

♦ Si Cinturón de seguridad está agrietado o gastado, reemplácelo inmediatamente.  
♦ Mantenga el cinturón de seguridad limpio y seco.  

Reemplazo de los componentes del sistema de cinturones de 
seguridad  
♦ Si el sistema de cinturones de seguridad no funciona correctamente, se recomienda que se 

comunique con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi inmediatamente. 
No utilice el asiento correspondiente antes de reparar el cinturón de seguridad.  

♦ Se debe reemplazar el sistema de cinturón de seguridad (incluidos los pernos) que utilizan los 
vehículos en accidentes de colisión graves. Incluso si está levemente dañado, se debe 
reemplazar todo el conjunto.  
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Efecto protector del airbag  
♦ Las bolsas de aire no pueden reemplazar a los cinturones de seguridad, son una parte integral 

de todo el sistema de protección de seguridad pasiva de los automóviles y complementan a los 
cinturones de seguridad. Solo cuando funcionan junto con los cinturones de seguridad 
correctamente colocados, los airbags pueden desempeñar el mayor papel de protección.  

♦ Para aprovechar al máximo la función de protección del sistema de airbag activado, los 
conductores y los pasajeros deben usar correctamente los cinturones de seguridad, ajustar el 
asiento y el volante correctamente, ajustar la posición del reposacabezas correctamente y 
proteger a los niños a bordo con asientos de seguridad para niños adecuados. Antes de empezar 
a conducir.  

♦ Los airbags se desarrollan y combinan para vehículos designados. La modificación de la 
suspensión, neumáticos, parachoques, chasis y equipo original tendrá efectos adversos en los 
airbags. Además, ninguna parte de la bolsa de aire se puede apropiar indebidamente de otros 
vehículos, de lo contrario, la bolsa de aire puede fallar y causar lesiones personales.  

 Peligro  

● En una colisión grave, el airbag se desplegará rápidamente en muy poco tiempo, por lo que 
los conductores y los pasajeros deben mantener una postura sentada correcta para evitar 
lesiones graves. En caso de frenado de emergencia, Conductor que no está atado a Cinturón 
de seguridad puede lanzarse hacia adelante en el área de despliegue de Airbag, y Airbag 
desplegado a alta velocidad puede causar Conductor lesiones o incluso poner en peligro la 
vida.  

● No coloque, instale ni pegue nada dentro del alcance del airbag; de lo contrario, el 
despliegue del airbag aumentará el riesgo de lesiones personales en caso de accidente.  

● No permita que otros ocupantes (niños), mascotas u otros objetos ocupen el espacio entre 
los ocupantes delanteros y el airbag mientras conduce.  

 

Posición del airbag completo  

 

♦ El airbag delantero del conductor está instalado en 
el volante, Las bolsas de aire del pasajero 
delantero están instaladas en el tablero y las 
palabras “SRSAIRBAG” están marcadas en el 
volante y en el tablero.  

♦ En caso de impacto frontal durante la 
conducción, el airbag frontal se desplegará para 
ayudar a proteger la cabeza y el pecho del 
conductor y los pasajeros delanteros, a fin de 
reducir el grado de lesión.  
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 Advertencia  

● Cuando conduzca un vehículo, mantenga una posición sentada correcta. Si la carrocería está 
demasiado cerca del volante o del panel de instrumentos, es fácil sufrir un fuerte impacto 
cuando se despliega el airbag.  

 

Despliegue de airbag  
♦ El factor decisivo de la activación del airbag es la energía de colisión cuando un vehículo 

choca, que está relacionada con el tipo de accidente, el ángulo de colisión, los obstáculos y la 
velocidad del vehículo. Si la energía de colisión del vehículo medida por la unidad de control 
es menor que el requisito de encendido de la unidad de control, el sistema no activará el 
despliegue del airbag. Por lo tanto, incluso si el vehículo está gravemente dañado, no significa 
que deba activarse el airbag.  

♦ El airbag se puede desplegar:  

 

◇ Al cruzar el surco profundo, la parte 
delantera del automóvil golpeó el suelo.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
◇ Golpea golpes, rocas, etc. En el borde de la 

carretera.  
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◇ La parte delantera del automóvil golpeó el 
suelo al bajar una pendiente pronunciada.  

 
♦ Es posible que el airbag no se despliegue:  

 

◇ Golpea pilares de hormigón, árboles u otros 
objetos delgados.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

◇ Colisión trasera en la parte inferior de la 
cola de camiones y otros camiones grandes. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

◇ La parte trasera del vehículo fue 
perseguida por otros vehículos.  
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◇ El vehículo rodó de lado.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
◇ Impacto no frontal en muros o vehículos.  

Luz indicadora de airbag  

 
Este vehículo está equipado con luces indicadoras de airbag para recordar al conductor el estado 
del sistema de airbag. Para obtener más información, consulte el capítulo “Dispositivo interior e 
indicador de funcionamiento-Instrumento-Instrumento”.  24 pagina  
  

Computadora movil 
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Reemplazo de componentes del sistema de airbag  
♦ Si el sistema de bolsas de aire no puede funcionar normalmente, no puede proteger a los 

pasajeros en el automóvil en caso de un accidente de colisión, lo que resulta en lesiones e 
incluso en peligro de muerte. Para asegurarse de que el sistema Airbag pueda funcionar 
normalmente en caso de un accidente de colisión, diríjase al proveedor de servicios de ventas 
de automóviles de Kaiyi para reemplazar el sistema Airbag completo durante 10 años a partir 
de la fecha de compra del vehículo.  

♦ Las bolsas de aire solo pueden proporcionar una función de protección contra accidentes una 
sola vez. Una vez que el airbag se activa o se daña, se debe reemplazar el sistema.  

♦ No se permite cambiar todos los componentes del sistema de airbag (incluidas las etiquetas 
correspondientes). Se recomienda que el proveedor de servicios de ventas de automóviles de 
Kaiyi realice cualquier operación del sistema de bolsas de aire.  

Eliminación de vehículos  
♦ Cuando venda o transfiera su vehículo, asegúrese de que el nuevo propietario conozca el 

historial de reemplazo del airbag y el sistema de airbag instalados en el vehículo. (El historial 
de los componentes del sistema de airbag reemplazados por el cliente en el proveedor de 
servicios de venta de automóviles de Kaiyi se puede consultar en su sistema de gestión 
posventa)  

♦ Observe las normas de seguridad y los procedimientos de desguace pertinentes al desguazar 
todas las piezas del automóvil o del sistema de bolsas de aire.  
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Nota de orientación para viajes de niños  
♦ A diferencia de los adultos, los huesos y músculos de los niños no están completamente 

desarrollados, por lo que los niños son más vulnerables. Para reducir el riesgo de lesiones, los 
niños deben utilizar asientos especiales para niños.  

♦ Elija el asiento para niños adecuado según la altura y el peso del niño, y lleve el manual de 
instrucciones del asiento para niños con los documentos a bordo.  

♦ Con el fin de proporcionar una protección adecuada, cuando se utilizan dispositivos de 
protección infantil, se deben observar las instrucciones del fabricante del dispositivo de 
protección infantil sobre la edad y el tamaño de los niños a los que se aplican los dispositivos 
de protección infantil.  

 

♦ Hay una etiqueta de advertencia adherida a 
la visera parasol del copiloto del vehículo 
para recordarle el peligro del airbag 
delantero del pasajero delantero. Asegúrese 
de leer y seguir las instrucciones de la 
etiqueta.  

 

 Peligro  

● No utilice el asiento para niños orientado hacia atrás en el asiento protegido por el airbag 
delantero.  

● Cuando utilice un dispositivo de protección infantil, siga todas las instrucciones de 
instalación proporcionadas por el fabricante del dispositivo de protección infantil e instale 
el dispositivo de protección infantil correctamente. Si no se instala correctamente, puede 
causar lesiones graves o incluso poner en peligro la vida de los niños durante frenadas de 
emergencia, giros de emergencia o accidentes.  

● Sostener a un niño en sus brazos no puede reemplazar el papel de los dispositivos de 
protección infantil. En un accidente, el niño puede golpearse el parabrisas o quedar 
apretujado entre el ocupante y el automóvil.  

 

 Advertencia  

● Para proteger eficazmente a los niños, elija el asiento para niños correctamente de acuerdo 
con la edad, la altura y el peso del niño, y use cinturones de seguridad o dispositivos de 
protección para niños como protección.  

 

 Inmediato  

● La sujeción del asiento para niños es muy fuerte, por lo que debe usarse desde el 
nacimiento del niño, y la conciencia y el hábito de aceptar el asiento para niños debe 
cultivarse desde una edad temprana. Si se usa de manera intermitente, el niño puede 
volverse aburrido.  
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Clasificación de asientos para niños  
Asiento de bebe  

 

♦ Asiento para bebé incluido. Asientos para 
niños para grupos y grupos 0+.  

♦ Los asientos para bebés que se pueden 
ajustar a la posición de acostado deben 
usarse para bebés menores de 2 años y que 
pesen menos de 13 kg.  

Asiento infantil  

 

♦ Los asientos para bebés incluyen asientos 
para niños del Grupo I.  

♦ Para niños pequeños menores de 4 años y 
que pesen 9 ~ 18 kg Entre, se debe usar 
Asiento infantil, que mire hacia adelante o 
esté equipado con Cinturón de seguridad.  

Asiento elevado  

 

♦ Asiento elevado incluido el grupo ⅱ y el 
grupo ⅲ niños Asiento.  

♦ Para niños menores de 12 años y que pesen 
entre 15 ~ 36 kg, se debe usar un asiento 
elevador con un cinturón de seguridad de 
tres puntos.  

 

 Advertencia  

● Se debe seleccionar un asiento para niños adecuado de acuerdo con la edad y la forma del 
niño e instalarlo en el asiento trasero.  

● Si el niño es demasiado grande para usar el asiento para niños, siéntese en el asiento trasero 
y use el cinturón de seguridad.  
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Instalar el asiento para niños  
Información de aplicabilidad de la instalación del asiento para niños  
Información de aplicabilidad de diferentes Posición del asiento al sistema de retención infantil:  

Grupo de calidad  
Posición del asiento  

Lado del pasajero 
delantero  

Fuera de la fila trasera  Fila de atrás del medio  

0 grupo: Menos que  X U X 
0 grupo: Menos que  X U X 
Grupo 1: 9 ~ 18 kg  X U/U X 

II GRUPO: 15〜25kg X UF X 
Grupo III: 9 ~ III8 kg  X UF X 

Las letras de la tabla anterior significan:  
U = APLICABLE AL SISTEMA DE RETENCIÓN INFANTIL GENERAL APROBADO POR 
ESTE GRUPO DE CALIDAD. UF = APLICABLE AL SISTEMA DE RETENCIÓN INFANTIL 
GENERAL DELANTERO APROBADO POR ESTE GRUPO DE CALIDAD. X = ESTA 
POSICIÓN DEL ASIENTO NO ES APLICABLE AL SISTEMA DE RETENCIÓN INFANTIL 
DE ESTE GRUPO DE MASA.  
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Información de aplicabilidad de diferentes posiciones ISOFIX al sistema de retención infantil 
ISOFIX:  

Grupo de calidad  
Categoría de 

tamaño  
Módulo fijo  

Posición ISOFIX en el vehículo  
Lado del 
pasajero 
delantero  

Fuera de la fila 
trasera  

Fila de atrás 
del medio  

Cama portátil  
F ISO/L1 X X X 
G ISO/L2 X X X 

0 grupo: Menos de 
10 kg.  

E ISO/R1 X IL X 

0 grupo: Menos de 
10 kg.  

E ISO/R1 X IL X 
D ISO/R2 X IL X 
C ISO/R3 X IL X 

Grupo 1: 9 ~ 18 kg  

D ISO/R2 X IL X 
C ISO/R3 X IL X 
B ISO/F2 X IUF X 

B1 ISO/F2X X IUF X 
A ISO/F3 X IUF X 

Grupo II: 9 ~ II8 kg - - X - X 
Grupo III: 9 ~ III8 

kg  
- - X - X 

Las letras de la tabla anterior significan:  
IUF = Aplicable al sistema de retención infantil ISOFIX general delantero aprobado por este 
Grupo de calidad.. IL = aplicable a los sistemas especiales de retención infantil ISOFIX de la lista, 
que pueden ser vehículos especiales, restringidos o semi-generales.. X = La posición ISOFIX no es 
aplicable al sistema de retención infantil ISOFIX de este Grupo de calidad y/o este Categoría de 
tamaño..  
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Instalación auxiliar de asiento infantil con dispositivo de protección infantil ISOFIX  

 

1. Busque Interfaz fija ISOFIX, que se 
encuentra en el espacio entre el respaldo y el 
cojín Asiento trasero.  

2. Mueva Asiento delantero a la posición 
delantera y coloque al niño Asiento en 
Asiento trasero.  

 
 
 
 
 
 
3. Fije correctamente el mecanismo de bloqueo 

inferior Asiento para niños y los puntos de 
fijación Asiento trasero 2 ISOFIX.  

 
 
 
 
 
 
 
4. Fije y apriete la correa superior del asiento 

para niños con el punto de anclaje detrás del 
respaldo del asiento trasero, teniendo 
cuidado de no torcer la correa.  

5. Sacuda suavemente al niño Asiento para 
asegurarse de que esté bien fijo.  

6. Restaure Asiento delantero a un lugar 
adecuado para que no interfiera con los 
niños Asiento.  

 

 Peligro  

● No interfiera con el mecanismo de bloqueo del asiento delantero al instalar el asiento para 
niños.  

● No fije varias correas de la parte superior del asiento a un punto de anclaje.  
 

 Inmediato  

● El método mencionado anteriormente para instalar asientos para niños es solo un paso 
general de instalación del asiento para niños, que puede no ser aplicable a su asiento para 
niños específico. Para obtener más información, consulte las instrucciones de instalación y 
las precauciones adjuntas al asiento para niños que compró.  
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Cuerpo antirrobo  
Fortificación de vehículos  
Cuando la fuente de alimentación del vehículo está en el estado "APAGADO" y todas las puertas 
están cerradas, se presiona el botón de bloqueo de la llave remota, el vehículo se bloquea, todas las 
señales de giro parpadean una vez, la bocina suena una vez y el vehículo ingresa al estado de 
fortificación.  

 Inmediato  

● El mensaje de fortificación del vehículo se puede configurar en “luz + bocina” o “luz” a 
través de “Configuración-Vehículo-Mensaje de fortificación” en el panel de control central.  

 
Fallo defensivo  
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado "APAGADO". Si la puerta no está 
completamente cerrada, el vehículo no se puede bloquear presionando el botón de bloqueo de la 
llave remota, y todas las señales de giro parpadean dos veces para recordarle la falla de la 
fortificación.  
Activar alarma antirrobo  
Cuando el vehículo está en un estado de defensa, abra cualquier puerta o puerta trasera, el sistema 
antirrobo se activa, todos los intermitentes parpadean y la bocina suena durante unos 30 segundos.  

 Inmediato  

● Una sola fuente de alarma puede disparar hasta 3 ciclos de alarma.  
● En caso de múltiples fuentes de alarma, puede disparar hasta 8 ciclos de alarma.  
● Después de la alarma, si todas las puertas y puertas traseras están cerradas, el vehículo 

entrará en estado de fortificación.  
 
Cancelar la alarma antirrobo  
Cuando se activa el sistema antirrobo, presione cualquier botón de Llave remota o cambie la 
energía de todo el vehículo a “ENCIDIDO”, pero Desarmar la alarma antirrobo.  
Fortificación defensiva/secundaria  
Cuando el vehículo esté en el estado de fortificación, presione la tecla de desbloqueo de la llave 
del control remoto y el vehículo se desbloqueará. Todas las señales de giro parpadearán dos veces 
y el vehículo entrará en el estado de desarmado. Dentro de los 30 segundos posteriores a la entrada 
del vehículo en el estado desarmado, si alguna puerta o puerta trasera no se ha abierto, el vehículo 
se bloqueará automáticamente y volverá a entrar en el estado armado.  

Antirrobo electrónico del motor *  
Cuando la fuente de alimentación del vehículo está en el estado "APAGADO", el antirrobo de la 
carrocería del vehículo se ha levantado y la llave del control remoto legal está en el vehículo. 
Cuando la fuente de alimentación del vehículo se cambia al estado "ON", si el sistema antirrobo 
electrónico del motor pasa la verificación, el sistema levantará el antirrobo del motor. Si el sistema 
antirrobo electrónico del motor no supera la verificación, no se puede arrancar el motor. 
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Período de rodaje  
Debido a los inevitables errores de mecanizado y montaje, la fricción entre las partes móviles del 
nuevo automóvil es mucho mayor en la etapa inicial de uso que en condiciones normales. El efecto 
de rodaje del vehículo en la etapa inicial de uso tiene un gran impacto en la vida útil, la fiabilidad 
de funcionamiento y la economía del vehículo. Por lo tanto, el período de rodaje debe 
implementarse estrictamente cuando se utiliza un automóvil nuevo. El período de rodaje es 
generalmente de 3.000 km.  
Regulación del período de rodaje  
♦ 1,000Km Regulaciones del período de rodaje:  

◇ No conduzca a toda velocidad.  
◇ La velocidad de desplazamiento no superará los 100 km/h.  
◇ Evite conducir a máxima velocidad en todas las marchas.  

♦ 1,000~ 3000 km Regulaciones del período de rodaje:  
◇ La velocidad de conducción se puede aumentar gradualmente hasta la máxima velocidad 

permitida por las leyes y normativas nacionales.  
◇ La velocidad del motor se puede aumentar gradualmente hasta la velocidad máxima 

permitida.  
Sugerencias para conducir después del período de rodaje  
Al conducir un vehículo, la velocidad máxima permitida del motor para un funcionamiento breve 
es de 6.000 r/min. Al cambiar de marcha manualmente, cuando el puntero del tacómetro llega al 
área de indicación roja, es necesario cambiar a la marcha alta adyacente.  
Sugerencias sobre el período de rodaje de neumáticos y ruedas  
Los neumáticos nuevos no tienen la mejor adherencia al inicio de su uso. Por lo tanto, los 
neumáticos nuevos también deben rodarse, por lo que la velocidad debe ser lenta al conducir en los 
primeros 100 km, y la conducción debe ser especialmente cuidadosa.  
Sugerencias sobre el período de rodaje del sistema de frenado  
Las nuevas placas de fricción de los frenos también necesitan un rodaje. En los primeros 200 km 
de conducción, el freno no tiene la fuerza de fricción ideal. Si el efecto de frenado es levemente 
deficiente en esta etapa, la presión de pisar Pedal de freno puede aumentarse adecuadamente. Esta 
situación también se aplica a las nuevas placas de fricción de los frenos que se reemplazan cada 
vez en el futuro.  

 Protección del medio ambiente  

● Se debe evitar que el motor funcione a una velocidad innecesariamente alta, y cambiar a 
una velocidad alta a tiempo es beneficioso para ahorrar combustible, reducir el ruido de 
trabajo y reducir la contaminación ambiental.  
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Carga de mercancías  
♦ Todo el equipaje o artículos deben colocarse firmemente en el maletero para no afectar el 

rendimiento de conducción y la seguridad del vehículo.  
♦ Trate de colocar el equipaje pesado en la posición delantera del maletero.  
♦ No cargue equipaje más allá de la carga y el peso por eje permitidos, de lo contrario, puede 

afectar el rendimiento de conducción de los vehículos, provocar accidentes de tráfico y causar 
daños al vehículo o lesiones personales.  

♦ No deje el vehículo sin vigilancia con la puerta trasera abierta.  
♦ No se permiten pasajeros en el área del maletero.  
♦ Antes de abrir la puerta trasera y cargar artículos, asegúrese de que el espacio circundante para 

abrir la puerta trasera y cargar artículos sea lo suficientemente grande para evitar colisiones.  

 Peligro  

● Cuando el vehículo está en marcha, la puerta trasera debe estar cerrada, de lo contrario 
pueden producirse víctimas graves.  

 

Inspección previa al servicio  
Control de seguridad  
Es necesario revisar el vehículo antes de conducir, lo que ayudará a conducir con seguridad y 
disfrutar del placer de conducir.  
Inspección exterior  
♦ Compruebe si el neumático está dañado o si la presión de inflado es la adecuada y si hay 

materias extrañas incrustadas en la banda de rodadura. Tome medidas correctivas cuando sea 
necesario.  

♦ Compruebe si los tornillos de las ruedas están flojos.  
♦ Asegúrese de que todas las ventanas, espejos retrovisores y luces de combinación exteriores 

estén limpias y descubiertas. Elimina la escarcha y la nieve acumulada.  
♦ Estacione el vehículo durante un período de tiempo y verifique si hay fenómenos anormales 

como fugas de combustible, aceite de motor, agua u otros líquidos en el chasis del vehículo. 
(Es normal que gotee agua después de usar el aire acondicionado)  

♦ Compruebe el chasis en busca de objetos extraños.  
♦ Compruebe que la luz de combinación delantera, la luz de combinación trasera, la luz de freno 

alto y otras luces funcionen normalmente.  
Inspección de cabina delantera  
♦ Compruebe si el líquido de frenos, el refrigerante, el aceite del motor y el aceite del engranaje 

de la transmisión son suficientes.  
♦ Verifique que los terminales de la accu no estén corroídos o flojos, y verifique que el arnés y la 

conexión estén en buenas condiciones.  
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Inspección en el vehículo  
♦ Compruebe si las herramientas integradas están completas.  
♦ Al arrancar el motor, compruebe si los instrumentos e indicadores del salpicadero son 

normales.  
♦ Compruebe si la hebilla del cinturón de seguridad es normal y asegúrese de que el cinturón de 

seguridad no esté desgastado o rayado.  
♦ Compruebe si el pedal del freno tiene suficiente espacio libre.  
Precauciones antes de conducir  
♦ Limpie los objetos esparcidos en el tablero para evitar obstruir la línea de visión o golpear al 

conductor y los ocupantes durante el frenado de emergencia, lo que puede causar lesiones 
personales o daños al vehículo.  

♦ Ajuste el asiento, el volante, el espejo retrovisor interior/exterior, etc.  
♦ Asegúrese de que todos los ocupantes usen correctamente los cinturones de seguridad.  
♦ Asegúrese de que todas las puertas, las puertas traseras y el compartimento delantero estén 

bien cerrados.  

Inicio con un clic *  
Botón de inicio de un toque *  
Cuando la llave de control remoto inteligente está en el automóvil y se puede detectar 
normalmente, el motor se puede arrancar con una llave:  

 

♦ Modelos de transmisión manual: Con la 
palanca de cambios en neutral, presione el 
pedal del embrague y presione el botón de 
arranque de una tecla para arrancar el motor. 

♦ Modelos de transmisión automática: Con la 
palanca de cambios en la posición “p” o “n”, 
presione el pedal del freno y presione el 
botón de arranque para arrancar el motor.  
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Conmutación de estado de energía de todo el vehículo  
♦ Cuando el Llave remota inteligente está en En el auto y se puede detectar normalmente, pero no 

en Pise el pedal del freno (Modelos de transmisión automática) o Pedal de embrague (Modelos 
de transmisión manual), presione Botón de inicio con un clic continuamente, y el estado de energ
ía puede ser "apagado" → "ACC" → "encendido" → "apagado".  

♦ Cuando la llave del control remoto inteligente está en el automóvil y se puede detectar 
normalmente, cuando se pisa el pedal del freno y la palanca de cambios está en la marcha "P" o 
"N" (modelo de marcha automática), o cuando se pisa el pedal del embrague y la palanca de 
cambios está en punto muerto (modelo de cambio manual), la luz de la tecla se vuelve verde y 
la tecla se enciende presionando la siguiente tecla, el estado de energía cambia al estado 
"START" y la luz de la tecla se apaga.  

 

♦ APAGADO (LA LUZ DE LA TECLA NO ESTÁ 
ENCENDIDA): Posición inicial, sistema de 
energía apagado.  

♦ ACC (LAS LUCES DE LOS BOTONES SON 
DE COLOR ÁMBAR): Encienda algunos 
equipos eléctricos del vehículo.  

♦ ON (LAS LUCES DE LOS BOTONES SON DE 
COLOR ÁMBAR): Encienda todos los equipos 
eléctricos del vehículo.  

♦ APAGADO (LA LUZ DE LA BOTÓN NO ESTÁ 
ENCENDIDA): Encender el motor  

 

 Atención  

● Cuando el motor no se enciende, cambie la fuente de alimentación de todo el vehículo al 
estado “APAGADO”, para evitar que la accu se agote y el motor no se pueda encender.  

● Cuando opere el botón de inicio de un botón, presiónelo brevemente y de manera estable. Si 
el botón de arranque de un solo botón se opera incorrectamente, puede ser imposible 
cambiar el estado de energía o arrancar el motor.  

 

Pedal  
Modelos de transmisión manual:  

 

❶ Pedal de embrague  ❷ Pedal de freno  ❸  Pedal acelerador  
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Modelos de transmisión automática:  

 

❶ Pedal de freno  ❷ Pedal acelerador  

 

 Advertencia  

● No guarde ningún objeto en el espacio para los pies del conductor que se deslice en el área 
del pedal, obstaculice la operación del pedal por parte del conductor y provoque un 
accidente de tráfico.  

● Antes de que el vehículo funcione, se debe confirmar que todos los pedales se pueden pisar 
hasta el fondo y soltar en cualquier momento sin ningún obstáculo.  

● Los conductores deben usar zapatos adecuados que puedan detectar con sensibilidad el 
movimiento del pedal.  

 

Gobernador de velocidad  
Transmisión manual *  

 

♦ La transmisión manual (5MT) incluye cinco 
marchas hacia adelante y una marcha atrás.  

♦ Al cambiar de marcha, primero presione 
completamente el pedal del embrague, luego 
cambie la palanca de cambios a la marcha 
requerida y luego suelte lentamente el pedal 
del embrague.  

 

 Atención  

● Cuando conduzca sin cambiar de marcha, no mantenga las manos en la palanca de cambios, 
de lo contrario, la horquilla de cambios se desgastará prematuramente.  

● Utilice la marcha “1” cuando arranque el vehículo.  
● No cambie a marcha atrás cuando el vehículo esté avanzando, de lo contrario la transmisión 

se dañará. Antes de entrar en la marcha atrás, asegúrese de que el vehículo se haya detenido, 
luego presione completamente el embrague Pedal y espere unos segundos antes de entrar en 
la marcha atrás, para evitar el mal engrane de transmisión.  
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 Atención  

● La operación de cambio se puede completar tirando suavemente de la palanca de cambios. 
No utilice la fuerza bruta para operar la palanca de cambios, a fin de evitar dañar el 
vehículo.  

● Se recomienda utilizar la marcha baja en la medida de lo posible al ir cuesta abajo o girar. 
No se deslice en neutral.  

● Si la transmisión tiene ruido anormal, operación pesada y otros fenómenos anormales, el 
vehículo debe estacionarse en un área segura de inmediato. Se recomienda ponerse en 
contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a 
tiempo y luego continuar conduciendo después de solucionar el problema.  

● En condiciones normales de conducción, no apoye los pies en el pedal del embrague para 
evitar un desgaste innecesario del embrague.  

● No mejore el frenado del motor haciendo cambios descendentes en carreteras lisas, de lo 
contrario, las ruedas motrices pueden perder tracción, provocando que las ruedas patinen y 
haciendo que el vehículo se salga de control.  

 
Transmisión automática *  

 

♦ La transmisión automática (CVT) tiene 
modo automático “P, R, N, D” y modo 
manual para su funcionamiento.  

♦ Al cambiar de marcha, primero presione 
completamente el pedal del freno y presione 
el botón de desbloqueo ❶, luego cambie la 
palanca de cambios a la marcha de 
conducción, luego suelte el freno de mano y 
suelte el pedal del freno para conducir el 
vehículo lentamente.  

♦ P: Equipo de estacionamiento 
◇ Al estacionar, presione brevemente este botón para realizar el estacionamiento.  
◇ Presione el pedal del freno sin relajarse, cuando el vehículo esté completamente parado, 

presione brevemente el botón de cambio “P”  

 Atención  

● La palanca de cambios se bloquea después de ponerla en la marcha “P”. No tire de la 
palanca de cambios con fuerza para evitar daños al vehículo.  

● El engranaje p no puede reemplazar el freno de estacionamiento. Al estacionar, primero 
debe jalar el botón del freno de mano EPB y luego ponerlo en la marcha “p”.  

♦ R: Marcha atrás  
◇ Active esta marcha al dar marcha atrás.  
◇ Cuando el vehículo esté completamente detenido, Rise el pedal del freno y presione el 

botón de desbloqueo❶ en el costado de Ralanca de cambio para poner Ralanca de cambio 
en la marcha “R”. Suelte el pedal del freno, pise lentamente el pedal del acelerador y el 
vehículo marcha hacia atrás.  
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 Advertencia  

● Asegúrese de que el vehículo se haya detenido al activar o desactivar la marcha “R”, de lo 
contrario, la transmisión podría dañarse o incluso podría producirse un accidente.  

 
♦ N: Neutral  

◇ Cuando el vehículo se detiene brevemente, se pone en esta marcha.  
◇ Enganche la palanca de cambios directamente de la marcha “r” o “d” a la marcha “n”.  

 Advertencia  

● No se deslice en la marcha “N” mientras el vehículo está en marcha, de lo contrario 
ocurrirán accidentes fácilmente.  

● Al poner la marcha “N”, se debe pisar el pedal del freno o se debe tirar del botón de 
estacionamiento electrónico EPB hacia arriba según sea necesario para evitar que el 
vehículo se resbale.  

 
♦ D: Marcha adelante  

◇ Active esta marcha cuando el vehículo esté avanzando.  
◇ En esta marcha, el sistema cambiará automáticamente hacia arriba o hacia abajo según la 

carga del motor y la velocidad del vehículo.  
◇ Cuando el vehículo esté completamente detenido, cambie la palanca de cambios de “N” a 

“D”.  
♦ Modo manual  

◇ Cuando esté en la marcha “D”, empuje la palanca de cambios hacia la izquierda para 
ingresar al modo manual. Tanto si el vehículo está parado como si no, puede cambiar entre 
la marcha “D” y el modo manual. El modo manual puede cambiar de marcha al pisar el 
pedal del acelerador.  

◇ “+”: Cada vez que se empuja la palanca de cambios hacia adelante, la transmisión 
cambiará una marcha hacia arriba.  

◇ “-”: Cada vez que se empuja la palanca de cambios hacia atrás, la transmisión cambia una 
marcha hacia abajo.  

 Atención  

● En el modo manual, cuando la velocidad del vehículo disminuye, la transmisión cambia 
automáticamente a una marcha inferior y cuando la velocidad del motor es demasiado alta, 
la transmisión cambia automáticamente a una marcha superior.  

● Cuando se usa el modo manual para cambiar de marcha, se deben cumplir ciertas 
condiciones de aceleración y velocidad del vehículo. Si no se cumplen las condiciones, 
incluso si se presiona la palanca de cambios, la transmisión no realizará la acción de 
cambio.  

● Cuando se encuentra en condiciones de carretera de baja adherencia, como hielo, se puede 
poner el vehículo en 2ª marcha para comenzar a conducir en modo manual, de modo que el 
vehículo pueda obtener un mayor agarre.  
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♦ Patrón de movimiento  
◇ El modo deportivo se usa generalmente 

al subir y adelantar rápidamente. En este 
modo, el tiempo de cambio se retrasa y 
el motor permanece a alta velocidad 
durante mucho tiempo, de modo que el 
automóvil puede viajar en velocidad baja 
y alta durante mucho tiempo, y luego 
obtener una mayor salida de par y 
aceleración.  

 
◇ Cuando la fuente de alimentación del vehículo esté en estado “ON”, presione el botón de modo 

de movimiento para iniciar el modo de movimiento, y la luz indicadora SPT del instrumento se 
iluminará.  

◇ Presione el botón de modo de deportes nuevamente para apagar el modo de deportes, y el 
indicador SPT en el instrumento se apaga.  

Estacionamiento electrónico (EPB)  
El conductor puede aplicar o soltar el freno de mano accionando el botón de estacionamiento 
electrónico EPB. En la rampa, se puede utilizar la función de arranque auxiliar. Cuando se pisa el 
pedal del acelerador durante el estacionamiento, el estacionamiento electrónico se liberará 
automáticamente, proporcionando una conveniente asistencia de conducción para el conductor.  
Aplicar el freno de estacionamiento estático  

 
 
Suelte el freno de estacionamiento 
estático  

 

Cuando la fuente de alimentación de todo el 
vehículo está en el estado "ENCIDIDO", El 
vehiculo esta parado y la marcha está en la 
marcha "P" o "N", Hasta levanta la botón EPB 
Estacionamiento electrónico, la luz de la botón 
se enciende up, Metro up Luz indicadora del 
freno de estacionamiento  se enciende, lo 
que indica que se ha aplicado el freno 
Estacionamiento electrónico.  
 
 
 
 
 
Cuando la fuente de alimentación de todo el 
vehículo está en el estado "ENCIDIDO" y la 
marcha está en la marcha "P" o "N", Pise el 
pedal del freno, presione la botón EPB 
Estacionamiento electrónico, la luz de la botón 
se apaga, Metro up Luz indicadora del freno de 
estacionamiento  se apaga, lo que indica 
que se ha soltado el freno Estacionamiento 
electrónico.  
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 Inmediato  

● Al aplicar o soltar el freno de mano electrónico, es posible que escuche el sonido del motor 
en marcha, que es un fenómeno normal cuando funciona el freno de mano. Úselo con 
confianza.  

 
Aplicar frenado de emergencia dinámico  
Si Freno de servicio falla mientras el vehículo está en marcha, intente tirar hacia arriba del botón 
EPB Estacionamiento electrónico continuamente para realizar el frenado de emergencia, y Metro 
up Luz indicadora del freno de estacionamiento  parpadea durante el frenado de emergencia.  

 Advertencia  

● No utilice el frenado dinámico de emergencia a menos que sea necesario. El frenado 
dinámico de emergencia puede provocar accidentes de tráfico con facilidad y la distancia de 
frenado es mayor que pisar el pedal del freno, lo que acorta la vida útil del sistema de freno 
de mano.  

 
Estacionamiento automático después del apagón  
El estacionamiento electrónico entrará automáticamente en el estado de estacionamiento cuando la 
fuente de alimentación de todo el vehículo esté en el estado “APAGADO”, el vehículo esté parado 
y la marcha esté en la marcha “P” o “N”.  
Liberación automática del freno de estacionamiento  
El vehículo está en el estado de arranque, la marcha está en la marcha "D" o "R" y todas las puertas 
están cerradas. Cuando se pisa el pedal del acelerador, el estacionamiento electrónico se libera 
automáticamente y el indicador del freno de estacionamiento  en el instrumento se apaga.  
Detección de pendiente de deslizamiento  
En un período de tiempo después de que el vehículo se apaga, si el vehículo se desliza en la rampa 
debido a la inercia o la fuerza de sujeción de frenado insuficiente, el estacionamiento electrónico 
se volverá a bloquear automáticamente.  

 Inmediato  

● Si el vehículo continúa deslizándose después de aumentar automáticamente la fuerza de 
frenado, pise el freno Pedal de freno y conduzca el vehículo hasta una carretera plana para 
detenerse. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de 
automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  
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Aparcamiento automático (AUTOHOLD)  
AUTOHOLD puede realizar las siguientes funciones:  
♦ Mantén el vehículo parado automáticamente de acuerdo con la demanda de frenado del 

conductor.  
♦ Cuando el sistema detecta la intención de arranque del conductor (como pisar el pedal del 

acelerador), libera automáticamente el freno.  
♦ De acuerdo con la información de la pendiente, puede garantizar la conveniencia de que el 

vehículo arranque después de que el freno se suelte automáticamente.  
♦ Cuando la fuerza de frenado es insuficiente, la presurización activa hace que el vehículo se 

detenga.  
Condición de inicio de estacionamiento automático  
Arranque el motor, cierre la puerta del conductor principal y abroche el cinturón de seguridad del 
conductor principal.  
Encienda el estacionamiento automático  

 

Cuando se cumpla la condición de inicio 
de estacionamiento automático, presione 
el botón de estacionamiento automático y 
la luz del botón de estacionamiento 
automático se iluminará, lo que indica 
que el vehículo ha iniciado la función de 
estacionamiento automático.  

 
Activar estacionamiento automático  
♦ Cuando se activa la función de estacionamiento automático, Pise el pedal del freno, el vehículo 

pasa a un estado estacionario, se suelta Pedal de freno, se activa la función de estacionamiento 

automático y se enciende el indicador AUTO HOLD  en Metro.  
♦ En las siguientes circunstancias, el vehículo se estacionará inmediatamente (cambiar a 

estacionamiento electrónico):  
◇ Después de que el vehículo se detenga, abra la puerta principal del conductor.  
◇ Después de que el vehículo se detenga, afloje el cinturón de seguridad del lado principal de 

conducción.  
◇ Una vez que el vehículo se detiene, el motor se apaga y el botón de estacionamiento 

electrónico EPB no se presiona simultáneamente.  
♦ El vehículo no se estacionará si:  

◇ No suelte el pedal del freno después de que el vehículo se detenga.  
◇ Después de que el vehículo se detenga, presione el botón de estacionamiento electrónico 

EPB mientras suelta el pedal del freno.  
Apague el estacionamiento automático  
Cuando la función de estacionamiento automático está encendida, presione el botón de 
estacionamiento automático y la luz del botón de estacionamiento automático se apaga, lo que 
indica que el vehículo ha salido de la función de estacionamiento automático.  
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Condiciones de liberación automática de estacionamiento (las siguientes 
condiciones deben cumplirse al mismo tiempo)  
♦ Arranque el motor, cierre la puerta del conductor principal y abroche el cinturón de seguridad 

del conductor principal.  
♦ El engranaje no está en “N”.  
♦ Pise el pedal del acelerador.  

 Inmediato  

● Al transportar vehículos a través de cintas transportadoras, como cuando se conduce hacia 
dispositivos de lavado de automóviles, la función de estacionamiento automático debe estar 
apagada; de lo contrario, los vehículos no pueden moverse ni desviarse de la pista de 
conducción.  

 

Encender el motor  
Prepárese antes de arrancar el motor  
1. Verifique el estado alrededor del vehículo antes de subir al autobús.  
2. Ajuste la posición Asiento, el ángulo del respaldo Asiento, la altura Reposacabezas y la 
posición Volante.  
3. Ajuste los ángulos de Espejo retrovisor interior y Espejo retrovisor exterior.  
4. abroche el cinturón de seguridad.  
5. Verifique que el vehículo haya aplicado el freno de mano.  
6. Verifique si el indicador de falla y otros indicadores en Metro son normales. Si son anormales, 

se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de 
Kaiyi para repararlos a tiempo.  

Llave mecánica para arrancar el motor *  
1. Confirme que se haya aplicado el freno de mano y que la palanca de cambios esté en punto 
muerto.  
2. Pise el pedal del embrague.  
3. Gire el interruptor de encendido a la posición “ARRANQUE” para arrancar el motor.  

 Atención  

● Una vez que el motor arranca, suelte inmediatamente el interruptor de encendido.  
 
Arranque el motor sin llave *  
1. Confirme que se haya aplicado el freno de mano y que la palanca de cambios esté en la 
marcha “P”.  
2. Pise el pedal del freno.  
3. Presione Botón de inicio con un clic, Encender el motor.  
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 Inmediato  

● Cuando opere el botón de inicio de una tecla, presiónelo brevemente y de manera constante. 
 

Arranque el motor de forma remota *  
El motor se puede arrancar de forma remota mediante la aplicación Kaiyi Smart Travel y la llave 
de control remoto inteligente. Consulte los capítulos "Equipo y funcionamiento del vehículo - 
Sistema de control remoto - Control remoto de la aplicación Kaiyi Smart Trave l" 88 pagina 
y "Equipo y funcionamiento del vehículo - Sistema de control remoto - Control remoto con llave 
de control remoto" para obtener información sobre el funcionamiento específico.  97 pagina  

Arranque de emergencia del motor *  
Cuando la potencia de la llave de control remoto inteligente es baja o la señal de radiofrecuencia 
está seriamente interferida, la función de inicio con un solo botón no funcionará normalmente. En 
este momento, el motor se puede arrancar urgentemente de acuerdo con los siguientes pasos:  

 

1. Coloque Intelligente Llave remota flat en la marca 
Intelligente Llave remota en la parte inferior de 
Posavasos, con el lado clave de Intelligente Llave 
remota hacia arriba. No pise el pedal del freno 
(modelo de transmisión automática) o el pedal del 
embrague (modelo de transmisión manual) en este 
momento.  

2. Cambie la fuente de alimentación del vehículo al 
estado “ON”, pise el pedal del freno (modelos con 
transmisión automática) o el pedal del embrague 
(modelos con transmisión manual), presione el 
botón de arranque de una tecla para arrancar el 
motor.  

 

 Advertencia  

● No deje el vehículo desatendido cuando se encienda el motor.  
● No opere el motor en un lugar cerrado como un garaje durante mucho tiempo. Los gases de 

escape emitidos por el motor contienen sustancias nocivas que pueden poner en peligro la 
salud personal si se inhalan.  

 

Apaga el motor  
Llave mecánica para apagar el motor *  
1. El vehiculo esta parado.  
2. La palanca de cambios está en la marcha P (modelos de marcha automática) o en punto muerto 

(modelos de marcha manual)  
3. Gire la llave mecánica para girar el interruptor de encendido de la posición “ON” a la posición 

“ACC” o la posición “LOCK”, y el motor se puede apagar.  
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Botón de arranque con un solo botón para apagar el motor *  
1. El vehiculo esta parado.  
2. Palanca de cambio está en el bloque “P” (Modelos de transmisión automática) o Neutral 

(Modelos de transmisión manual).  
3. Cuando el Intelligente Llave remota está en En el auto, presione Botón de inicio con un clic, 
el estado de energía cambia a “APAGADO” y el motor se apaga.  
Apague el motor en caso de emergencia *  
En caso de emergencia durante la conducción, el motor se puede apagar presionando el botón de 
arranque de un botón durante 3 veces o en 2 segundos, y el modo de potencia se cambia al estado 
“ACC”.  

A partir de  
El método de comenzar normalmente  
♦ Modelos de transmisión manual:  
1. Encender el motor  
2. Cuando la velocidad del motor sea estable, Pise el pedal del embrague, coloque Palanca de 

cambio en la marcha “T”. (Seleccione una marcha más alta para comenzar en condiciones 
especiales de la carretera)  

3. Encienda Luz de vuelta y suelte el freno de mano.  
4. Suelte lentamente Pedal de embrague, suavemente Pise el pedal del acelerador en el estado de 

semi-embrague, y luego suelte Pedal de embrague.  
♦ Modelos de transmisión automática:  
1. Encender el motor  
2. Cuando la velocidad del motor sea estable, Pise el pedal del freno cambiará Palanca de 
cambio de “P” a “D”.  
3. Encienda Luz de vuelta y suelte el freno de mano.  
4. Suelte lentamente Pedal de freno y suavemente Pise el pedal del acelerador.  
El método de comenzar en la rampa.  
♦ Modelos de transmisión manual:  
1. Encender el motor  
2. Una vez que la velocidad del motor se estabilice, pise el pedal del embrague y coloque la 

palanca de cambios en la marcha “T”.  
3. Suelte lentamente el pedal del embrague, presione suavemente el pedal del acelerador en el 

estado de medio embrague, encienda la señal de giro y suelte el freno de mano, y luego suelte 
el pedal del embrague.  

♦ Modelos de transmisión automática:  
1. Arranque el motor.  
2. Una vez que la velocidad del motor se estabilice, pise el pedal del freno y cambie la palanca de 
cambios de “P” a “D”.  
3. Encienda la señal de giro y suelte el freno de estacionamiento °  
4. Mientras suelta el pedal del freno, presione suavemente el pedal del acelerador.  
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Estacionamiento  
Método de estacionamiento  
♦ Modelos de transmisión manual:  
1. Pise el pedal del freno, reduzca la velocidad a 10 ~ 20 km/h。  
2. Pise el pedal del embrague, mantenga Pise el pedal del freno, detenga el vehículo, cambie 

Palanca de cambio a Neutral y suelte lentamente Pedal de embrague.  
3. Apaga el motor, Ponga el freno de mano, suelte lentamente Pedal de freno.  
♦ Modelos de transmisión automática:  
1. Pise el pedal del freno, detenga el vehículo y cambie Palanca de cambio a “N”.  
2. Ponga el freno de mano.  
3. Pise el pedal del freno, ponga Palanca de cambio en el bloque “P”, Apaga el motor, y suelte 

lentamente Pedal de freno.  
Precauciones de estacionamiento  
♦ Al estacionar, observe si hay peatones u obstáculos cerca para evitar accidentes.  
♦ Al estacionar, Atención estacionar el vehículo en una posición adecuada para evitar obstruir la 

marcha y la parada de otros vehículos.  
♦ No estacione cerca de artículos inflamables y explosivos.  
♦ Se recomienda apagar el motor cuando descanse en el automóvil después de estacionar.  
♦ Apague todas las luces, verifique las luces indicadoras y los mensajes de texto en el 

instrumento, bloquee todas las puertas y confirme que se haya activado el sistema antirrobo.  
♦ Lleve objetos de valor, no los ponga en el auto.  

Corte de emergencia  
Si tiene que detenerse en caso de emergencia, debe elegir el tramo sin zona ciega y detenerse en la 
zona de parada de emergencia. Inmediatamente después de detenerse, Encienda la lámpara de 
advertencia de peligro, Indicaciones los conductores que pasan Avisos están a salvo, y los 
pasajeros deben bajarse lo más rápido posible, para asegurarse de que ningún automóvil se acerque 
por detrás antes de abrir Puerta del auto. Los conductores deben usar chalecos reflectantes antes de 
bajarse del autobús, y debe colocarse una señal triangular de advertencia a 50150 m detrás del 
vehículo.  
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Sistema de dirección asistida eléctrica (EPS)  
El sistema de dirección asistida eléctrica (EPS) utiliza el par generado por el motor como fuente de energía del 
sistema de dirección, en lugar del modo asistido por energía en el que el motor impulsa la bomba hidráulica en 
los vehículos generales.  

Indicador de falla EPS  
♦ Si la accu del vehículo se corta, la accu se vuelve a conectar o se enciende y el indicador de falla de EPS 

 en el instrumento parpadea con el mensaje de texto "La inicialización del ángulo de EPS no se ha 
completado", el restablecimiento del ángulo se puede completar girando la dirección rueda hacia las 

posiciones límite izquierda y derecha, y el indicador de falla de EPS  en el instrumento se apaga. 

♦ Cuando falla el sistema Dirección asistida eléctrica (EPS), el indicador de falla de EPS  en Metro está 
siempre encendido. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de 
automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

Sistema de monitoreo de presion en llantas  
El sistema de control de la presión de las llantas utiliza el sensor de presión de las llantas instalado en la rueda 
para monitorear la información de presión y temperatura de la llanta, y muestra la información actual de 
presión y temperatura de las llantas en el instrumento en tiempo real.  

Pantalla TPMS  

 
♦ Presione brevemente la tecla arriba ▲ o la tecla abajo ▼ en el lado izquierdo del volante para cambiar la 

información mostrada por la computadora en el instrumento a la interfaz de visualización de la presión de 
los neumáticos. Para obtener más información, consulte el capítulo “Información en pantalla del 
dispositivo del vehículo y del funcionamiento-Instrumento-Conducción del ordenador”.  20 
pagina  

♦ La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ON” y la interfaz de visualización de la presión 
de los neumáticos en el instrumento muestra los valores de presión y temperatura de los neumáticos.  

Alarma de falla del sistema de monitoreo de presión de los neumáticos  

 
  

Computadora movil 

Computadora movil 

Compruebe el sistema de control de la presión de los 
neumáticos. 

Presione "OK" para cancelar la visualización 

Presione "OK" para cancelar la visualización 

Compruebe el sistema de control de la presión de los 
neumáticos. 



Asistencia a la conducción  

 119 

 
Cuando falla el sistema de control de la presión de los neumáticos, la luz indicadora de falla del control de la 

presión de los neumáticos  del instrumento parpadea durante 75 segundos y luego permanece encendida, 
acompañada del mensaje de texto "Compruebe el sistema de control de la presión de los neumáticos". El 
mensaje de texto muestra 5s y luego se apaga, pero se puede consultar en la interfaz de consulta.  

 Advertencia  

● Cuando el sistema de control de la presión de los neumáticos no emite una alarma, se 
recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de 
Kaiyi para repararlo a tiempo.  

Alarma de baja presión de los neumáticos  

 

Cuando la presión de las llantas es demasiado baja, el 

indicador de falla de monitoreo  de presión de las 
llantas en el instrumento está siempre encendido, 
acompañado por un mensaje de texto "la presión de 
las llantas es demasiado baja". Restaure el valor de 
presión de los neumáticos a la presión estándar lo 
antes posible.  

 Atención  

● La baja presión de los neumáticos aumentará el consumo de combustible y el desgaste de 
los neumáticos. Cuando el desgaste de los neumáticos es grave, pueden producirse 
accidentes como la explosión de un neumático.  

● Cuando la presión de los neumáticos sea demasiado baja, compruebe la causa de la fuga de 
los neumáticos. Si es necesario, se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de 
servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para su reparación.  

● Si se reemplaza el sensor de presión de la llanta en la llanta, se reemplaza la llanta o se 
cambia la posición de la llanta, el sistema de monitoreo de presión de la llanta debe 
calibrarse nuevamente. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de 
ventas de automóviles de Kaiyi para su manipulación.  

Sistema de control de asistencia de frenado  
Freno de servicio  
En determinadas condiciones de conducción y condiciones meteorológicas, cuando se pisa o se pisa 
ligeramente el pedal del freno por primera vez, es posible que se escuche el chirrido del freno u otro ruido de 
frenado, o se puede escuchar el ruido de frenado accidentalmente durante el frenado de intensidad ligera y 
media. Especialmente para automóviles nuevos (el freno no está funcionando). Este es un fenómeno normal y 
no significa que el sistema de frenos esté defectuoso.  

 Atención  

● En caso de una fuerte fricción entre el metal y el metal, la placa de fricción puede estar 
cerca del límite de desgaste, por lo que se recomienda comunicarse con el proveedor de 
servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para reemplazarla a tiempo.  

● Si el volante vibra continuamente o se golpea durante el frenado, se recomienda ponerse en 
contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a 
tiempo.  

  

La presión de los neumáticos 
es demasiado baja 

Mantenga pulsado el botón "OK" para cancelar 
la visualización 



Asistencia a la conducción 

 120 

 

 Inmediato  

● No apoye los pies en el pedal del freno cuando conduzca el vehículo; de lo contrario, la 
temperatura del freno aumentará anormalmente y las placas de fricción del freno se 
reducirán.  

● Al bajar una pendiente larga o empinada, baje la transmisión a una marcha más baja, haga 
un uso completo del freno del motor, reduzca la carga del freno y evite el uso continuo del 
freno.  

● El uso continuo del freno provocará un sobrecalentamiento del freno y una pérdida temporal 
del rendimiento de frenado.  

● En condiciones normales de conducción, el polvo de los frenos se acumulará en las ruedas 
debido al desgaste de los frenos, lo cual es inevitable y no afectará el rendimiento de los 
frenos.  

● Si las placas de fricción y los discos de freno no se utilizan o están oxidados debido a la 
baja tasa de utilización, es normal que el freno haga ruido cuando se utiliza por primera vez. 
Se recomienda seleccionar áreas seguras y condiciones de la carretera, y limpiar las placas 
de fricción y los discos de freno frenando varias veces.  

 
Sistema electrónico de estabilidad (ESP)  
♦ El sistema electrónico de estabilidad (ESP) puede reducir eficazmente el riesgo de 

deslizamiento lateral del vehículo.  
♦ El sistema ESP determina la intención de conducción del conductor de acuerdo con 

información como Volante en la esquina y la velocidad del vehículo, y la compara 
continuamente con las condiciones reales de conducción del vehículo.. Si el vehículo se desvía 
de la ruta de conducción normal (por ejemplo, el vehículo patina), el ESP lo corrige aplicando 
fuerza de frenado a las ruedas correspondientes.  

♦ La fuerza de torsión generada por el frenado ESP hace que el vehículo vuelva a un estado de 
conducción estable.  

 

♦ Si el vehículo tiende a sobrevirarse (es decir, 
mover la cola), el sistema aplica 
principalmente los frenos a las ruedas 
delanteras fuera de la curva.  

 
  

Sobreviraje 

Sin ESP 
Tiene ESP 
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♦ Si el vehículo tiende a subvirar (es decir, el radio 
de giro es demasiado grande), el sistema aplica 
principalmente frenos a las ruedas traseras dentro 
de la curva.  

 
♦ Cuando los vehículos sin ESP están en marcha, el deslizamiento lateral se desvía de la ruta de conducción 

normal. Cuando los vehículos equipados con ESP están en marcha, la fuerza de frenado se puede corregir 
de acuerdo con la cantidad de deslizamiento lateral para evitar desviaciones de la ruta.  

♦ Abriendo y cerrando  
◇ El ESP se enciende de forma predeterminada 

cuando el vehículo está en marcha. El ESP 
se puede apagar presionando el botón de 
apagado del sistema ESP, y el indicador de 

apagado del sistema ESP  en el 
instrumento se enciende 

◇ Presione el botón de cierre del sistema ESP 
nuevamente para encender ESP, Metro up 

Indicador de apagado del sistema ESP  
para apagar ESP.  

♦ Indicador del sistema ESP  

◇ Cuando el sistema electrónico de estabilidad ESP funciona, Metro y Indicador del sistema ESP  
parpadean.  

◇ Cuando el sistema electrónico de estabilidad ESP funciona, la luz indicadora del sistema ESP  en 
el instrumento está siempre encendida.  

♦ El sistema electrónico de estabilidad ESP solo funciona cuando el vehículo está en marcha. Para la 
seguridad en la conducción, el sistema electrónico de estabilidad ESP debe estar encendido. En las 
siguientes circunstancias especiales, la función ESP puede liberarse:  
◇ El vehículo funciona con cadenas para la nieve.  
◇ Conduzca por Zita Law o carreteras blandas.  
◇ Quedarse atascado en un camino embarrado y tener que moverse hacia adelante y hacia atrás.  

  

Situación de subviraje 

Sin ESP 
Tiene ESP 
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 Advertencia  

● ESP no puede garantizar completamente que pueda deshacerse del fugitivo de su vehículo 
en condiciones extremas. Incluso si está equipado con el sistema electrónico de estabilidad 
ESP, debe cumplir con las leyes y regulaciones, conducir con cuidado y evitar accidentes.  

● Asegúrese de ajustar la velocidad de acuerdo con el clima, la carretera y las condiciones del 
tráfico. No se arriesgue utilizando las funciones de seguridad adicionales proporcionadas 
por el sistema y tenga cuidado con los accidentes.  

● Durante el trabajo con ESP, se producirán accidentes debido a una velocidad de conducción 
excesiva, giros bruscos y condiciones de la carretera. 

 

 Atención  

● Operación incorrecta o modificación de vehículos (como: La modificación del sistema de 
frenado o componentes con desempeño de ruedas y neumáticos afectará la función del 
sistema electrónico de estabilidad ESP.  

Sistema de frenos antibloqueo (ABS)  
♦ Cuando el vehículo frena, si las ruedas delanteras están bloqueadas, el vehículo perderá su 

capacidad de dirección. Es imposible para el conductor evitar obstáculos y peatones durante el 
frenado, y tomar el control de la dirección al conducir en una curva. Si las ruedas traseras están 
bloqueadas, la estabilidad de frenado del vehículo se deteriorará y, bajo la influencia de una 
pequeña fuerza lateral (como el viento lateral), el vehículo lanzará su cola e incluso se dará la 
vuelta. Además, cuando las ruedas están bloqueadas, la fricción violenta local de los 
neumáticos acortará en gran medida la vida útil de los neumáticos.  

♦ El sistema de frenos antibloqueo (ABS) puede controlar la tasa de deslizamiento dentro de un 
cierto rango controlando la presión de los cilindros de las ruedas, evitar que las ruedas se 
bloqueen, mantener la capacidad de dirección durante el frenado, reducir la distancia de 
frenado y garantizar la estabilidad de conducción de los vehículos.  

♦ Ventajas del sistema ABS  
◇ Aproveche al máximo la eficiencia de los frenos y acorte el tiempo y la distancia de 

frenado.  
◇ Puede prevenir eficazmente el deslizamiento lateral y el movimiento de la cola del 

vehículo durante el frenado de emergencia, y tiene una buena estabilidad de conducción.  
◇ Puede girar durante el frenado de emergencia y tiene una buena maniobrabilidad de 

dirección.  
◇ Puede evitar la fuerte fricción entre el neumático y el suelo y reducir el desgaste del 

neumático.  
♦ Indicador de falla ABS  

Cuando falla el sistema de frenos antibloqueo (ABS), se enciende el indicador de falla del ABS  
en Metro. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles 
de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

 Advertencia  

● Asegúrese de ajustar la velocidad de acuerdo con el clima, la carretera y las condiciones del 
tráfico. No se arriesgue utilizando las funciones de seguridad adicionales proporcionadas 
por el sistema y tenga cuidado con los accidentes.  
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 Atención  

● Operación incorrecta o modificación de vehículos (como: La modificación del sistema de 
frenos o los componentes con el rendimiento de las ruedas y los neumáticos) afectará la 
función del ABS.  

● Los neumáticos deben ser del tamaño especificado. Si el tamaño de la llanta es incorrecto o 
los tamaños de todas las llantas son inconsistentes, el ABS no funcionará de manera 
efectiva.  

● La falla del ABS no afectará el sistema de frenado convencional, que todavía funciona 
normalmente, pero las características de frenado han cambiado. Se recomienda ponerse en 
contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a 
tiempo.  

Sistema de distribución electrónica de la fuerza de frenado (EBD)  
El sistema electrónico de distribución de la fuerza de frenado (EBD) es parte del sistema de frenos 
antibloqueo (ABS). EBD equilibra la distribución de la fuerza de frenado de las ruedas delanteras 
y traseras de acuerdo con la condición de carga del vehículo cuando frena normalmente. EBD 
ejerce una mayor presión de frenado sobre las ruedas traseras ajustando la relación de 
deslizamiento y obtiene la distancia de frenado más corta con la premisa de garantizar la 
estabilidad de frenado. Especialmente cuando se conduce por carreteras en mal estado o 
resbaladizas, se mejora la estabilidad y la operatividad del frenado del vehículo.  
Sistema de control de tracción (TCS)  
El sistema de control de tracción (TCS) es una función ampliada del sistema electrónico de 
estabilidad (ESP). Cuando un automóvil arranca o acelera rápidamente, la rueda motriz puede 
patinar y la dirección puede salirse de control en carreteras lisas como la nieve y el hielo, lo que 
puede representar un peligro. Cuando el sistema de control de tracción (TCS) detecta que las 
ruedas motrices están patinando por sensores, intervendrá en la gestión y control del sistema de 
potencia o aplicará la fuerza de frenado de las ruedas para garantizar la estabilidad de conducción 
y el confort del vehículo.  
Sistema de asistencia de frenado controlado electrónicamente (EBA)  
El sistema de asistencia de frenado controlado electrónicamente EBA puede ayudar al conductor a 
frenar con urgencia. Juzga si es necesario un frenado completo de acuerdo con la velocidad y la 
presión del conductor que pisa el pedal del freno. En vista de la entrada rápida pero insuficiente 
del pedal de freno, ESP aumenta activamente la presión de freno. Siempre que el conductor pise 
siempre el pedal hasta el fondo, el sistema aumentará automáticamente la fuerza de frenado hasta 
el umbral de arranque del sistema de frenos antibloqueo (ABS). Si el conductor suelta el pedal del 
freno, el sistema reducirá la fuerza de frenado al valor especificado.  

Sistema de asistencia de arranque en pendiente (HHC)  
HHC puede evitar que los vehículos se resbalen al arrancar en una pendiente. Cuando el vehículo 
está parado, el sistema de asistencia de arranque en pendiente (HHC) juzgará si el vehículo está en 
pendiente a través del sensor de aceleración longitudinal. Cuando el vehículo arranca desde el 
estado estacionario (hacia adelante cuesta arriba o hacia atrás cuesta arriba) en la colina, el sistema 
de asistencia de arranque en pendiente (HHC) ingresará automáticamente al estado de 
funcionamiento. En Empezar, después de que el conductor suelta el Pedal de freno de conducción, 
el sistema mantendrá la presión de frenado anterior durante varios segundos Tiempo para 
garantizar que el vehículo aún se detenga, y reducirá gradualmente la presión de frenado a medida 
que aumenta el par de conducción, por lo tanto evitando el accidente provocado por el 
deslizamiento del vehículo hacia atrás durante la rampa Empezar.  
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Sistema de control de descenso de pendientes pronunciadas (HDC)  
La función del HDC es permitir que los vehículos atraviesen pendientes pronunciadas a baja 
velocidad en condiciones controladas. El ESP controla la velocidad del vehículo a través de la 
presurización activa, sin la intervención de frenado activa del conductor..  

 

♦ Abriendo y cerrando  
◇ Cuando la fuente de alimentación de todo el 

vehículo está en el estado "ENCENDIDO", el 
sistema de control de descenso de pendiente 
pronunciada se puede encender presionando el 
botón de descenso de pendiente pronunciada, y 
la luz indicadora de descenso de pendiente 

pronunciada  en el instrumento se 
encenderá .  

◇ Presione de nuevo el botón de descenso de 
pendiente pronunciada para cerrar el sistema de 
control de descenso de pendiente pronunciada 
y el indicador de descenso de pendiente 

pronunciada  del instrumento se apagará.  
 

 Advertencia  

● El HDC debe encenderse antes de entrar en carreteras empinadas, para que el conductor 
pueda concentrarse en manejar el volante.  

● El conductor debe ajustar la velocidad en cualquier momento de acuerdo con las 
condiciones de la carretera y el tráfico.  

● HDC aplica activamente la fuerza de frenado a través del funcionamiento del ESP. Es un 
fenómeno normal que suene el frenado hidráulico cuando el sistema funciona. Cuando falla 
el sistema ESP, no se puede iniciar HDC. Se recomienda ponerse en contacto con el 
proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

Navega a velocidad constante *  
Para reducir la intensidad de conducción del conductor en la conducción de larga distancia, el 
sistema de control Control de crucero puede hacer que el vehículo conduzca de manera estable a 
una cierta velocidad dentro del rango de 40 ~ 120 km/h cuando la potencia del motor lo permite.  
 

 Advertencia  

● Nunca use el sistema de control de crucero a velocidad constante cuando conduzca en 
secciones de tráfico denso, pendientes, secciones curvas o carreteras resbaladizas, por temor 
a causar accidentes.  

● La velocidad establecida debe adaptarse a las condiciones del tráfico en ese momento. El 
sistema de control de crucero es solo un sistema de asistencia a la conducción, por lo que 
debe usarse con precaución.  

● Después de salir del estado de crucero, el sistema de control de crucero debe apagarse a 
tiempo.  
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Botón de control de crucero *  

 

❶ Botón de crucero: Activar/desactivar el 
control de crucero  ❷ RES + tecla:Reanudar el control de 
crucero/aceleración  ❸ Boton de SET Establecer 
crucero/desaceleración a velocidad 
constante  ❹ Botón de salida temporal  ❺ Tecla de función de límite de velocidad 
activa  

Iniciar el control de crucero  

1. Mientras el vehículo está en marcha, presione Volante up Botón de crucero  brevemente, 

y Metro up Indicador de control de crucero  se enciende y parpadea para ingresar al 
estado de pre-crucero.  

2. Aumente la velocidad del vehículo a velocidad de crucero (40 ~ 120 km/h).  
3. Presione brevemente el botón SET- y configure la velocidad actual como la velocidad de 

crucero de velocidad constante. Al mismo tiempo, el indicador de crucero de velocidad 

constante  está siempre encendido 
4. El vehículo entra en el estado Control de crucero y libera Acelerador.  

 Inmediato  

● Mantenga presionado Volante y Botón de crucero  para activar el modo de protección.. 
En el modo de protección, no hay respuesta al presionar la tecla relacionada con el control 
de crucero, y el vehículo sale del modo de protección después de ser electrificado 
nuevamente.  

Aumentar la velocidad de crucero  
Cuando el vehículo está bajo control de crucero constante, si necesita aumentar la velocidad de 
crucero, puede operar de cualquiera de las siguientes formas:  
♦ Presione brevemente el botón RES + y la velocidad aumentará en 2 km/h cada vez que lo 

presione.  
♦ Presione RES + durante mucho tiempo y la velocidad seguirá aumentando hasta que se suelte 

el botón.  

 Inmediato  

● Si se requiere una operación de adelantamiento, el pedal del acelerador se pisará mucho y el 
vehículo saldrá temporalmente del estado de crucero y la potencia de salida será controlada 
por el pedal del acelerador. Después de soltar el pedal del acelerador, el vehículo reanudará 
el control de crucero.  

Reducir la velocidad de crucero  
Si desea reducir la velocidad de crucero cuando el vehículo está bajo control de crucero constante, 
puede operar de cualquiera de las siguientes formas:  
♦ Presione brevemente el botón SET- y la velocidad del vehículo se reducirá en 2 km/h cada vez.  
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♦ Presione el botón SET- durante mucho tiempo, y la velocidad del vehículo seguirá bajando 

hasta que se suelte el botón.  

 Inmediato  

● Mantener presionado el botón SET- equivale a deslizarse con el acelerador suelto. Si 
necesita reducir la velocidad rápidamente, presione el pedal del freno.  

Salida temporal del control de crucero  
Cuando el vehículo está en el estado Control de crucero, las siguientes acciones pueden ser 
controladas por Salida temporal del control de crucero para ingresar al estado de pre-crucero, y 

Metro up Indicador de control de crucero  parpadea:  
♦ Pise el pedal del freno.  
♦ Pise el pedal del embrague. (modelo de transmisión manual)  

Reanudar el control de crucero  
Cuando el vehículo sale del estado de crucero pero el sistema de control Apague el control de 

crucero, Metro up Indicador de control de crucero  parpadea, la función Reanudar crucero se 
puede realizar mediante las siguientes operaciones:  
♦ Cuando la velocidad del vehículo esté dentro del rango de 40~120 km/h, presione brevemente 

el botón RES+ y la velocidad del vehículo volverá a la última velocidad establecida de Control 

de crucero, y Metro up Indicador de control de crucero permanecerá sobre.  
♦ Cuando la velocidad del vehículo es inferior a 40 km/h, una pulsación corta del botón RES+ 

no puede restaurar la velocidad del vehículo al último estado de crucero, por lo que puede ser 
Pise el pedal del acelerador. Cuando la velocidad del vehículo sea superior a 40 km/h, suelte 
Acelerador y presione brevemente el botón RES+ para restaurar la velocidad del vehículo a la 
última velocidad establecida de Control de crucero, y Metro up Indicador de control de crucero

 estar en.  

Cerrar el control de crucero  
Cuando el vehículo esté en el estado Control de crucero, presione Volante up Botón de crucero 

, Apague el control de crucero control system, Metro up Indicador de control de crucero  
para apagar.  

 Inmediato  

● Cuando la velocidad del vehículo no está dentro del rango de trabajo de crucero de 
velocidad constante, es imposible ingresar al crucero de velocidad constante operando el 
botón de crucero.  

● Cuando Indicador de control de crucero en Metro se apaga, significa que el sistema 
Control de crucero está cerrado y Configuración Control de crucero no se puede usar en este 
momento. 

● Si el vehículo tiene una falla que afecta la seguridad del control de crucero (como: La 
temperatura del agua del motor es demasiado alta, falla EPC, falla de la transmisión, etc.), 
es imposible ingresar al estado de crucero de velocidad constante, por lo que se recomienda 
contactar al proveedor de servicio de ventas de automóviles de Kaiyi para mantenimiento.  
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Función de límite de velocidad activa  
La función de límite de velocidad activa puede ayudar al conductor a conducir el vehículo dentro 
del límite de velocidad establecido.  
♦ Encienda la función de límite de velocidad activo  

◇ Cuando la velocidad del vehículo sea superior a 30 km/h, presione brevemente el botón de 

función de límite de velocidad  en el volante para ingresar al estado de límite de 
velocidad previa, y presione brevemente el botón SET- para establecer la velocidad actual 
del vehículo como la velocidad límite, y el vehículo entra en el estado de límite de 
velocidad activo, y la luz indicadora de la función de límite de velocidad activa en el 

instrumento  se enciende.  
◇ Cuando la velocidad del vehículo es inferior a 30 km/h, no se puede iniciar la función de 

límite de velocidad.  
♦ Salir de la función de límite de velocidad activa  

Cuando la función de límite de velocidad activo está habilitada, presione brevemente el botón 

de función de límite de velocidad activo  en el volante para desactivar la función de límite 
de velocidad activo. 
 Inmediato  

● Cuando la función de límite de velocidad activa está habilitada, cuando se adelanta o se 
encuentran otras condiciones de trabajo, se puede salir de la función de límite de velocidad 
activa presionando el pedal del acelerador a fondo.  

Radar de marcha atrás  
♦ El sistema de radar de marcha atrás puede ayudar a los conductores a estacionar y ajustar los 

espacios de estacionamiento.  

 

♦ El sistema de radar de marcha atrás envía y 
recibe ondas ultrasónicas por medio del 
sensor de radar en el parachoques trasero y 
mide la distancia entre la parte trasera del 
vehículo y los obstáculos utilizando las 
ondas ultrasónicas enviadas y reflejadas por 
los obstáculos.  
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 Atención  

● La superficie del sensor de radar siempre debe mantenerse limpia y sin obstrucciones. Si el 
área del sensor de radar está cubierta por lluvia, nieve, hielo, barro, etc., es posible que las 
funciones relacionadas del sensor de radar no funcionen y que las funciones vuelvan a la 
normalidad después de limpiar la suciedad.  

● Cuando limpie el sensor de radar con un limpiador de alta presión, debe ser suave durante 
un corto tiempo, y la distancia entre la boquilla y el sensor de radar debe ser de al menos 10 
cm.  

● Cuando limpie la superficie del sensor de radar, use un paño suave y húmedo para evitar 
rayar la superficie.  

● Si las gotas de agua se adhieren a la superficie del sensor de radar, la sensibilidad del sensor 
de radar disminuirá y la sensibilidad se puede restaurar limpiando las gotas de agua 
adheridas al sensor de radar.  

● El sensor de radar es un componente de precisión. Si hay una falla, no la desarme y repare 
en forma privada. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de 
ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

 
♦ Radar de marcha atrás sistema Encendido y apagado.  

◇ La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ENCIDIDO”, ponga Palanca de 
cambio en la marcha “R” y el sistema Radar de marcha atrás comienza a funcionar.  

◇ Saque la palanca de cambios de la marcha “R” y el sistema de radar de marcha atrás dejará 
de funcionar.  

♦ Segmentación de alarmas y visualización del sistema de radar de marcha atrás;  

Área de alarma  
Distancia/(cm)  

Aviso de sonido  
Mensaje en 

pantalla  Parte trasera 
media  

Lados traseros  

Zona peligrosa  
Menos que o igual 

a  
Menos que o igual 

a  
Largo  Rojo  

Área de 
advertencia  

35~60 35~60 Zumbador de 4Hz Rojo  

Zona lenta  60~90 / Pitido de 2Hz  Amarillo  
Zona de alerta 

temprana  
90~150 / Pitido de 1Hz  Verde  

Area segura  Mayor que 150  Mayor que 60  
No llames a la 

policia  
Ceniza  

♦ El sonido de la alarma cambia con la distancia entre el obstáculo y el parachoques trasero, y el 
color de la alarma segmentada que se muestra en el instrumento también cambia en 
consecuencia. Si el vehículo se acerca a un obstáculo, el sistema emitirá un sonido de alarma. 
Cuanto más se acerque el vehículo al obstáculo, más breve será el sonido de la alarma. Cuando 
está muy cerca del obstáculo, el sistema emitirá un sonido largo.  
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 Advertencia  

● El sistema de radar de marcha atrás no puede reemplazar la observación del conductor del 
entorno circundante. El conductor debe prestar atención y dar marcha atrás con seguridad y 
ajustar el espacio de estacionamiento de acuerdo con la situación real.  

● Hay un punto ciego cuando el sensor de radar detecta obstáculos. Al dar marcha atrás, el 
conductor debe prestar atención a observar para evitar rasguños o accidentes de colisión.  

● Cuando la velocidad de marcha atrás es rápida, la precisión de detección del sensor de radar 
disminuye, por lo que se sugiere que la velocidad de marcha atrás no supere los 10 km/h. 
Cuando la alarma suena continuamente desde el sistema de radar de marcha atrás, el 
vehículo está muy cerca del obstáculo, por lo que es necesario detener la marcha atrás 
inmediatamente para evitar accidentes.  

● La superficie de algunos objetos no puede reflejar las señales de los sensores de radar, lo 
que lleva a que los sensores de radar no puedan detectar tales objetos o personas con esa 
ropa.  

 

 Atención  

● Es normal que los sensores de radar detecten barandillas, árboles o pendientes al dar marcha 
atrás en lugares estrechos o cuesta arriba.  

● Las fuentes de ruido fuera del vehículo pueden interferir con los sensores de radar, lo que 
no permite la detección de objetos.  
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Imagen de marcha atrás *  
En el sistema de imagen de marcha atrás, la imagen trasera del vehículo es recopilada por la cámara de visión 
trasera, y la imagen trasera y las líneas auxiliares del vehículo se muestran en el panel de control central, lo que 
ayuda al conductor a dominar las condiciones de la carretera detrás del vehículo. Y mejorar la seguridad de dar 
marcha atrás.  

 

♦ Encendido y apagado del sistema de imagen de 
marcha atrás  
◇ La fuente de alimentación del vehículo está 

en el estado "ON", y cuando la palanca de 
cambios se coloca en la marcha "R", el 
sistema de imagen de marcha atrás comienza 
a funcionar automáticamente. El panel de 
control central muestra la imagen detrás del 
vehículo y la línea auxiliar, que cambia 
dinámicamente con la rotación del volante, y 
se utiliza para predecir la trayectoria de 
movimiento de las ruedas de marcha atrás.  

 
◇ Cuando se apaga el engranaje “R”, el sistema de imagen de marcha atrás dejará de funcionar 

automáticamente y el panel de control central saldrá de la pantalla de imagen de marcha atrás.  

 Advertencia  

● El sistema de imagen de marcha atrás no puede reemplazar la observación del conductor del 
entorno circundante, por lo que el conductor debe prestar atención y dar marcha atrás de 
forma segura de acuerdo con la situación real.  

● Hay un punto ciego en la cámara de visión trasera, por lo que se debe prestar especial 
atención a los niños o mascotas de los alrededores al dar marcha atrás. Es posible que la 
cámara de visión trasera no reconozca los objetos verticales con posiciones altas, como los 
rebordes de las paredes.  

● Debido a que la cámara de visión trasera utiliza una lente gran angular, la distancia del 
objeto que se ve en la imagen al revés es diferente de la distancia real.  

● Si se reemplazan neumáticos de diferentes tamaños y la ruta de conducción prevista que se 
muestra es diferente de la ruta real, juzgue la distancia de otros objetos utilizando el espejo 
retrovisor o la vista real.  

 

 Atención  

● La cámara de visión trasera es un instrumento de precisión. No use fuerza externa para 
golpear; de lo contrario, podría causar fallas en la cámara, incendios o fugas de electricidad. 

● Cuando lave la carrocería del automóvil con agua a alta presión, no rocíe agua alrededor de 
la cámara, de lo contrario, las gotas de agua se condensarán en la cámara después de 
ingresar a la cámara, lo que puede causar fallas en la cámara, incendios o pérdidas de 
electricidad.  

● No raye el espejo al limpiar la suciedad o la nieve de la superficie de la cámara.  
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Imagen panorámica 360° *  
El sistema 360° imagen panorámica recopila las imágenes circundantes de los vehículos a través 
de cuatro cámaras, y el Pantalla de control central muestra las imágenes circundantes y las líneas 
auxiliares de los vehículos, lo que ayuda a los conductores a dominar las condiciones circundantes 
de los vehículos y mejora la seguridad de conducción.  
Distribución de la cámara de imágenes panorámicas  

 
 ❶ Cámara de visión izquierda/derecha  ❸ Cámara trasera  ❷ Cámara que mira hacia adelante   
 
Activación y desactivación del sistema de imágenes panorámicas 360° 
La fuente de alimentación del vehículo está en el estado “ENCENDIDO” y el sistema de imagen 
panorámica 360° se puede encender y apagar de cualquiera de las siguientes formas. 
♦ Cuando la palanca de cambios se coloca en la marcha “R”, el sistema de imagen panorámica 

360° se enciende automáticamente y se muestran las imágenes de la vista trasera y de mirar 
alrededor. Salga del engranaje “r” y el sistema de imágenes panorámicas 360° se apagará de 
inmediato. 

♦ Cuando la velocidad del vehículo sea inferior a 15 km/h, encienda la señal de giro 
izquierda/derecha, y el sistema de imagen panorámica 360° se encenderá automáticamente, 
mostrando la imagen de la vista 3D izquierda/3D derecha. Apague la señal de giro 
izquierda/derecha y el sistema de imagen panorámica 360° se apagará inmediatamente. 
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♦ Cuando la velocidad del vehículo sea inferior 
a 15 km/h, presione brevemente el botón 
panorámico 360 en el panel de instrumentos 
auxiliar para encender el sistema de imagen 
panorámica 360. Presione brevemente 
nuevamente. Botón Panorama 360°, cierre el 
sistema de imágenes panorámicas de 360° .  

 
 
 
 
 
 
 
♦ Cuando la velocidad del vehículo sea inferior 

a 15 km/h, haga clic en la tecla de acceso 
directo de imagen panorámica 360° en la 
interfaz principal del panel de control central 
para iniciar el sistema de imagen panorámica 
360°. Haga clic en “Salir” en la interfaz de 
imágenes panorámicas 360 para cerrar el 
sistema de imágenes panorámicas 360.  

 

♦ Cuando la velocidad del vehículo es superior a 15 km/h, el sistema 360° imagen panorámica se 
apaga automáticamente.  

Interfaz de imagen panorámica de 360°  

 

Haga clic en los botones delantero, trasero, 
izquierdo y derecho del modelo de auto 
izquierdo, y el área de visualización de la vista 
central cambiará a las imágenes tomadas por las 
cámaras delantera, trasera, izquierda y derecha, 
respectivamente.  

 

 Advertencia  

● El sistema de imagen panorámica 360° proporciona comodidad para la asistencia a la 
conducción, pero los objetos en la imagen no reflejan el tamaño real y la distancia de los 
objetos, y la imagen tiene un pequeño retraso y un área ciega en comparación con la 
situación real, por lo que esta función no puede reemplazar el juicio del conductor. Durante 
la apertura, cierre y uso de la función, el conductor debe prestar atención al entorno 
circundante y conducir con seguridad.  

● El sistema de imagen panorámica 360° ha sido calibrado profesionalmente antes de salir de 
fábrica. Cualquier desmontaje y montaje no autorizado, cambio de la posición de 
instalación y el ángulo de la cámara puede afectar la función y el efecto del sistema de 
imagen panorámica 360°.  

  

Radio Música QQ Navegación Teléfono Compañero de 
escucha 
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 Atención  

● La cámara es un instrumento de precisión. No use fuerza externa para golpear; de lo 
contrario, podría causar fallas en la cámara, incendios o fugas de electricidad.  

● Cuando lave la carrocería del automóvil con agua a alta presión, no rocíe agua alrededor de 
la cámara, de lo contrario, las gotas de agua se condensarán en la cámara después de 
ingresar a la cámara, lo que puede causar fallas en la cámara, incendios o pérdidas de 
electricidad.  

● Mantenga siempre la superficie de la cámara limpia y sin obstrucciones. No raye el espejo 
cuando limpie la suciedad o la nieve de la superficie de la cámara.  

● Cuando el sistema de imágenes panorámicas de 360° está encendido, asegúrese de que los 
espejos exteriores estén desplegados y la puerta trasera esté firmemente cerrada.  

● La distancia de los objetos que se ven en la interfaz de imagen panorámica 360° es diferente 
de la distancia real.  
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Conducción económica  
La conducción económica no solo puede ahorrar combustible, sino que también ayuda a prolongar 
la vida útil de los vehículos.  
Evite el acelerador a fondo  
Evite conducir a máxima velocidad. Cuando la velocidad del vehículo es alta, el consumo de 
combustible, la emisión de sustancias nocivas y el ruido de conducción aumentarán 
proporcionalmente.  
Reducir el funcionamiento inactivo  
♦ En caso de atasco, el motor se puede apagar frente a la valla del cruce del ferrocarril y en el 

largo tiempo de espera de los semáforos rojos para ahorrar combustible.  
♦ Se necesita mucho tiempo para calentar el motor al ralentí para alcanzar la temperatura de 

trabajo, y el desgaste del motor y la emisión de sustancias nocivas son particularmente altos en 
esta etapa de calentamiento. Por lo tanto, el vehículo debe alejarse inmediatamente después de 
arrancarlo para evitar que el motor funcione a alta velocidad.  

Evite las aceleraciones y desaceleraciones frecuentes  
La aceleración debe ser lenta y constante. Las aceleraciones y desaceleraciones frecuentes 
aumentarán el consumo de combustible.  
Evite frenadas de emergencia innecesarias  
Evite frenadas de emergencia innecesarias y mantenga una velocidad constante. Mantenga una 
distancia adecuada de otros vehículos para evitar un frenado de emergencia repentino y reducir el 
desgaste de los componentes causado por el frenado de emergencia.  
Mantenimiento periódico  
Un buen mantenimiento de los vehículos no solo contribuye a la seguridad del tráfico y al 
mantenimiento de los vehículos, sino que también le ayuda a ahorrar combustible.  
Evite los viajes cortos  
♦ Tanto el motor como el dispositivo de purificación de gases de escape deben alcanzar su 

temperatura de trabajo óptima, para reducir efectivamente el consumo de combustible y la 
emisión de sustancias nocivas.  

♦ Los autos fríos consumen mucho combustible, por lo que se debe evitar en la medida de lo 
posible la conducción en distancias cortas.  

Atención la presión de inflado de los neumáticos  
Infle el neumático de acuerdo con la presión de neumático especificada. La presión insuficiente de 
los neumáticos acelerará el desgaste de los neumáticos y aumentará el consumo de combustible.  
Mantenga la alineación correcta de las ruedas  
La alineación incorrecta de las ruedas acelerará el desgaste de los neumáticos, aumentará la carga 
del motor y el consumo de combustible.  
Evite cargas innecesarias  
No cargue artículos innecesarios en el vehículo, de lo contrario aumentará la carga del motor y el 
consumo de combustible.  
  



Conducción y medio ambiente  

 135 

 
Ahorrar electricidad  
El motor impulsa el generador y genera corriente, lo que aumenta la demanda de corriente y el 
consumo de combustible, por lo que se pueden apagar algunos electrodomésticos innecesarios.  
Mantenga el vehículo en las mejores condiciones de funcionamiento.  
filtro de aire, bujía y aceite lubricante demasiado sucios, juego de válvulas incorrecto, ajuste 
incorrecto de Pedal de freno, etc., afectarán el funcionamiento del motor y consumirán más 
combustible. Para prolongar la vida útil de todas las partes del vehículo y reducir el consumo de 
combustible, Mantenimiento regular. Si conduce con frecuencia en condiciones naturales adversas, 
debe acortar el período de mantenimiento en consecuencia.  

Conducción de alta velocidad  
Atenciónl conducir a alta velocidad:  
♦ Al ingresar al carril principal desde la rampa, cuando hay un carril de aceleración en la 

entrada, la velocidad debe aumentarse a una cierta velocidad a través del carril de aceleración. 
Al incorporarse, los vehículos que circulan por el carril principal no deben verse 
obstaculizados.  

♦ Distinga estrictamente las funciones de los carriles y conduzca en diferentes carriles. 
Generalmente, tome el carril principal. Solo al adelantar, use el carril de adelantamiento para 
garantizar un flujo de tráfico suave.  

♦ Al salir de la autopista, Atenciónl tablón de anuncios en la intersección, desvíe el automóvil 
del carril principal e ingrese al carril de desaceleración para desacelerar, y luego ingrese a la 
carretera general por la rampa.  

♦ Observe estrictamente el límite de velocidad. El exceso de velocidad puede provocar 
accidentes fácilmente, y una velocidad demasiado baja impide que otros vehículos funcionen 
con normalidad. Al conducir en días lluviosos y nevados, la velocidad debe reducirse en 
consecuencia.  

♦ Mantenga la distancia entre los autos. En circunstancias normales, cuando la superficie de la 
carretera está seca y el frenado es bueno, la distancia entre vehículos no debe ser menor que la 
velocidad. Si la velocidad del vehículo es de 80 km/h, la distancia entre vehículos no es 
inferior a 80 m. 。 Preste siempre atención a las señales de distancia en la carretera. En días 
lluviosos y brumosos, días helados y nevados, y cuando la carretera está mojada, la distancia 
entre vehículos debería ser más del doble.  

♦ Sujete siempre el volante con firmeza cuando conduzca a alta velocidad. Al cambiar de carril o 
adelantar, se debe evitar el ángulo de dirección para evitar que el vehículo se desvíe debido a 
una velocidad excesiva. Evite golpear Pedal de freno cuando sea necesario frenar.  

Conducir en clima neblinoso  
♦ Cuando conduzca con niebla, encienda las luces antiniebla y reduzca la velocidad. Presione 

Trompeta para recordarle a otros peatones y vehículos.  
♦ Cuando escuche las bocinas de otros vehículos, debe responder inmediatamente con bocinas 

para indicar la posición de sus propios vehículos.  
♦ Cuando conduzca en clima neblinoso, Avisos controle la velocidad. No conduzca a una 

velocidad superior a 100 km/h. Al conducir por la autopista, se recomienda que:  
◇ Cuando la visibilidad es inferior a 200 m, la velocidad del vehículo no supera los 60 km/h, 

y se encuentra a más de 100 m del vehículo frente al mismo carril Distancia.  
◇ Cuando la visibilidad es inferior a 200 m, la velocidad del vehículo no supera los 60 km/h, 

y se encuentra a más de 100 m del vehículo frente al mismo carril Distancia.  
◇ Cuando la visibilidad es inferior a 50 m, la velocidad del vehículo debe controlarse por 

debajo de 20 km/h, y salir de la autopista desde la salida más cercana lo antes posible.  
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♦ Cuando conduzca en clima neblinoso, debe tratar de conducir en el medio de la carretera, no 

conducir a lo largo de la carretera y evitar chocar con vehículos estacionados temporalmente 
en la carretera esperando que la niebla se disipe.  

♦ Antes de conducir un vehículo en clima neblinoso, los dispositivos de iluminación del vehículo 
deben inspeccionarse minuciosamente. Al conducir, encienda las luces antiniebla, Luz de 
posición y Luz de cruce, y use las luces para mejorar la visibilidad, vea claramente los 
vehículos, los peatones y las condiciones de la carretera adelante, y deje que la otra parte se 
vea a sí misma. Al mismo tiempo, no utilice las luces altas cuando conduzca con niebla.  

♦ Al conducir con niebla, no pise o suelte el pedal del acelerador rápidamente para evitar un 
frenado de emergencia y un giro brusco del volante. Si es necesario reducir la velocidad del 
vehículo, primero afloje lentamente el pedal del acelerador y luego pise ligeramente el pedal 
del freno varias veces seguidas para lograr el propósito de controlar la velocidad del vehículo y 
evitar colisiones traseras.  

 Peligro  

● Antes de viajar, se debe inspeccionar el sistema de iluminación de los vehículos, como las 
luces combinadas delanteras y las luces antiniebla, para evitar accidentes durante el proceso 
de conducción, que pueden causar lesiones personales o incluso poner en peligro la vida.  

● En caso de niebla, intente reducir la conducción de vehículos. La visibilidad de las 
carreteras de conducción en días de niebla es baja, lo que es propenso a accidentes de 
tráfico, provocando lesiones e incluso potencialmente mortales.  

Conducir en días lluviosos  
♦ Cuando llueve, la visibilidad se reduce, las ventanillas están empañadas y la carretera está 

resbaladiza, por lo que debemos reducir la velocidad y conducir con cuidado.  
♦ Limpie el espejo retrovisor exterior a tiempo cuando llueva, para evitar que las gotas de lluvia 

acumuladas en el espejo retrovisor causen puntos ciegos en la vista del conductor.  
♦ En días nublados, días lluviosos con lluvia intensa y niebla y poca visibilidad, faros antiniebla 

y Luz de cruce.  
♦ Cuando llueve demasiado o hay relámpagos, no puede seguir conduciendo. Estacione el 

vehículo en una posición sin agua acumulada para evitar que se sumerja, y Encienda la 
lámpara de advertencia de peligro recuerde al vehículo trasero Avisos.  

♦ Cuando conduzca en días de lluvia, no pise o suelte el pedal del acelerador rápidamente para 
evitar un frenado de emergencia o girar el volante bruscamente. Cuando conduzca en días de 
lluvia, si necesita reducir la velocidad, primero desacelere el pedal del acelerador y luego pise 
ligeramente el pedal del freno varias veces para controlar la velocidad y evitar la colisión 
trasera.  

♦ Después de los días de lluvia, limpie los vehículos a tiempo para evitar que las sustancias 
ácidas de la lluvia corroan la superficie de pintura de la carrocería.  

 Peligro  

● Al conducir en días de lluvia, se debe controlar la velocidad. En los días de lluvia, la 
visibilidad es baja y la superficie de la carretera es resbaladiza y propensa a accidentes de 
tráfico, lo que provoca lesiones e incluso puede poner en peligro la vida.  
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 Advertencia  

● Al frenar, acelerar y girar bruscamente el volante en carreteras resbaladizas, el vehículo es 
fácil de patinar y difícil de controlar. Por favor conduzca con cuidado.  

● Intente evitar conducir sobre agua estancada; de lo contrario, el motor podría ahogarse y 
provocar accidentes importantes en el vehículo, como daños en el motor.  

● Después de salir de la superficie de la carretera empapada, pise ligeramente el pedal del 
freno para comprobar si el freno funciona con normalidad. Cuando los forros de freno están 
mojados, la eficacia de frenado disminuirá obviamente, y solo los forros de freno 
unilaterales no mojados jugarán un papel. Por lo tanto, es fácil que ocurran accidentes al 
conducir el volante.  

 

 Atención  

● La profundidad del agua acumulada debe determinarse antes de entrar en la sección de agua 
acumulada, y la altura del agua acumulada no debe exceder el borde inferior de la carrocería 
del vehículo.  

● Si el vehículo se apaga al pasar por agua acumulada, está prohibido volver a arrancar el 
encendido, de lo contrario el motor se dañará gravemente.  

Conducir en clima caluroso  
♦ No exponga el vehículo al sol durante mucho tiempo en verano y no coloque artículos 

inflamables (como encendedores, trozos de papel, juguetes de tela, etc.) En el tablero y sus 
alrededores.  

♦ El calor del verano es desfavorable para el normal funcionamiento de los vehículos y la salud 
de los conductores. Para garantizar la seguridad en la conducción, los conductores deben 
prestar atención a los siguientes aspectos:  
◇ Evite que el bloque del motor se sobrecaliente. En verano, se debe fortalecer la inspección 

y el mantenimiento del sistema de enfriamiento del motor, y las incrustaciones en el tanque 
de agua y los artículos diversos incrustados entre las virutas del radiador deben eliminarse 
a tiempo.  

◇ Mantenga la presión estándar de los neumáticos. En verano, la presión de los neumáticos 
de las ruedas aumentará con el aumento de la temperatura, lo que es propenso a que el 
neumático explote. Al conducir, el indicador de falla de monitoreo de presión de los 
neumáticos en el medidor se enciende y la temperatura de los neumáticos es demasiado 
alta, deténgase y estacione inmediatamente y espere a que baje la temperatura de los 
neumáticos antes de conducir.  

◇ Evita la insolación. En verano, el sol es fuerte y la temperatura es alta, lo que hace que sea 
fácil sufrir un golpe de calor. Mantenga el automóvil bien ventilado y Atenciónl descanso 
durante la conducción.  
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Conducir en clima frío  
Cuando conduzca vehículos en un clima frío, como en invierno, observe las precauciones para 
conducir en la estación fría para garantizar la seguridad de los demás y de ellos mismos.  

 Peligro  

● El entorno de conducción en invierno es más peligroso que en otras estaciones. Al conducir, 
debe tener mucho cuidado para reducir la velocidad y evitar accidentes, que pueden causar 
lesiones personales o incluso poner en peligro la vida.  

Precauciones para conducir en temporada fría  
♦ Antes de conducir en estaciones frías como el invierno, debe verificar cuidadosamente el 

equipo de seguridad en el automóvil: Dirección, frenado, iluminación, instrumento, claxon, 
limpiaparabrisas, etc.  

♦ Después de arrancar el motor, si la temperatura del agua es demasiado baja, el motor iniciará la 
función de calentamiento y el vehículo solo podrá arrancarse cuando la pantalla de 
información del instrumento indique “calentamiento completado”.  

♦ En invierno, es resbaladizo después de la nieve. Al conducir, Atención una velocidad estable y 
un funcionamiento uniforme. No tenga operaciones inestables como aceleración repentina, 
frenado de emergencia y dirección repentina. Acelere suavemente mientras conduce y siga 
conduciendo a velocidad media y baja.  

♦ Sea ligero y lento al arrancar y acelerar, para evitar que los neumáticos resbalen y resbalen.  
Precauciones para estacionar en temporada fría.  
♦ Estacione el vehículo sin nieve ni agua acumulada para evitar que el agua acumulada se 

congele y rompa las ruedas.  
♦ Coloque tablas de madera en las posiciones de los neumáticos para evitar la nieve.  
♦ Evite colocar el vehículo debajo de un árbol para evitar que el hielo caiga y dañe el vehículo.  
♦ Al estacionar, levante el brazo del limpiaparabrisas para evitar que se congele en el parabrisas 

y evite rasgar la escobilla del limpiaparabrisas o dañar el motor durante el uso.  
♦ Limpie la nieve de la lámpara combinada para evitar que la nieve se congele y agriete la 

lámpara combinada.  
♦ Trate de elegir estacionamiento plano.  
♦ Cuando Estacionamiento, abra Puerta del auto para enfriar, y bloquee Puerta del auto unos 

minutos más tarde. Reduzca la diferencia de temperatura entre el interior y el exterior del 
automóvil para evitar que el vidrio se congele.  

Mantenimiento de vehículos en invierno  
Confirme el tipo de refrigerante del motor y no utilice anticongelante a base de alcohol.  
Verifique el estado de la accu  
En climas fríos, la energía de cualquier accu se reducirá, por lo que el estado de la accu debe 
revisarse con frecuencia para mantener la accu lo suficientemente cargada para arrancar.  
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Asegúrese de que la viscosidad del aceite del motor sea adecuada para la 
conducción en invierno.  
Si es difícil arrancar en temporada fría, puede ser que las especificaciones del aceite del motor 
sean incorrectas y no sea adecuado para conducir en invierno, por lo que debe ser reemplazado a 
tiempo.  
Use líquido para lavar vidrios que contenga anticongelante.  
Se recomienda comprar líquido para lavar vidrios que contenga anticongelante en el proveedor de 
servicios de ventas de automóviles de Kaiyi.  
Prepare herramientas de repuesto  
Prepare algunas herramientas de equipo para su uso en caso de emergencia. Se recomienda 
reservar el siguiente equipo: Cadenas de nieve, sacos de arena, dispositivos de señalización 
intermitente, cables de puente, etc.  
Use cadenas para la nieve  
♦ Se pueden instalar cadenas para la nieve al conducir en entornos hostiles como nieve o 

carreteras heladas en invierno.  
♦ Los diferentes países y regiones tienen diferentes leyes y regulaciones sobre cadenas para 

neumáticos, y se deben consultar las leyes y regulaciones locales antes de ensamblar cadenas 
para neumáticos. No instale cadenas para la nieve sin saber que las regulaciones locales 
pueden restringir el uso de cadenas para la nieve.  

♦ Las cadenas de neumáticos deben instalarse en pares en los neumáticos delanteros, pero no en 
las ruedas traseras.  

♦ No instale cadenas para la nieve en neumáticos de repuesto de emergencia. Si se instalan 
llantas de repuesto en las ruedas delanteras y es necesario instalar cadenas para la nieve, las 
llantas de repuesto deben reemplazarse por las ruedas traseras.  

♦ No utilice cadenas para la nieve en suelo seco. Retire las cadenas para la nieve después de 
conducir por una carretera sin nieve.  

♦ Instale cadenas para la nieve en los neumáticos para garantizar una conducción equilibrada en 
todo tipo de clima. Debe recordarse que después de instalar cadenas para la nieve, la potencia 
del vehículo puede ser insuficiente. Conduzca con cuidado incluso si la carretera está en 
buenas condiciones. Al conducir, no exceda el límite de velocidad especificado de la cadena 
del neumático y no exceda los 50 km/h, lo que sea menor.  

♦ Instale la cadena del neumático al neumático delantero lo más cerca posible. Después de 
conducir durante 0,5 ~ 1,0 km, vuelva a apretar la cadena.  

♦ El mal uso de las cadenas para la nieve afectará negativamente el rendimiento y la seguridad 
de los vehículos. Además, la conducción a plena carga, el exceso de velocidad, la aceleración 
de emergencia, el frenado de emergencia y los giros de emergencia son potencialmente 
peligrosos.  

♦ Al desacelerar, aproveche al máximo la función de frenado. El frenado de emergencia en 
carreteras nevadas o heladas hará que el vehículo resbale y resbale. Mantenga una distancia de 
seguridad adecuada con el vehículo que va delante, pise ligeramente el pedal del freno y 
Atenciónl hecho de que la cadena para nieve instalada en la llanta puede proporcionar una 
cierta cantidad de fricción, pero no puede evitar el deslizamiento lateral.  
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Lámpara de advertencia de peligro  

 

♦ Cuando la fuente de alimentación de todo el 
vehículo esté en cualquier marcha, presione 
el botón de la luz de advertencia de peligro 
para encender la luz de advertencia de 
peligro, y todas las señales de giro y los 
indicadores de las señales de giro en el 
instrumento parpadearán al mismo tiempo.  

♦ Presione de nuevo el botón de la luz de 
advertencia de peligro para apagar la luz de 
advertencia de peligro.  

 
♦ En caso de las siguientes situaciones, encienda la luz de advertencia de peligro para atraer la 

atención de otras personas en la carretera y reducir el riesgo de accidentes de tráfico:  
◇ Cuando el vehículo se avería.  
◇ Cuando hay atascos, los vehículos se encuentran al final del flujo de tráfico.  
◇ Al remolcar otro vehículo o ser remolcado.  
◇ En ambiente de poca visibilidad, es necesario detenerse temporalmente para advertir la 

llegada de vehículos.  

 Inmediato  
● El uso de la lámpara de advertencia de peligro consumirá energía de la accu, así que 

apáguela cuando no la necesite.  
● Asegúrese de cumplir estrictamente con las leyes y reglamentaciones pertinentes cuando 

utilice luces de advertencia de peligro.  
● En caso de emergencia y falla de la lámpara de advertencia de peligro, se deben tomar otros 

métodos para atraer la atención de otras personas en la carretera, pero los métodos 
utilizados deben ser seguros y cumplir con las leyes y regulaciones de tránsito pertinentes.  

 

Señal de advertencia triangular  

 

♦ La placa de advertencia triangular está 
ubicada en la ranura de la placa de moldura 
interior izquierda debajo de la alfombra del 
maletero.  

♦ En caso de falla del vehículo o accidente de 
tráfico, la señal triangular de advertencia se 
puede sacar de la caja de herramientas y 
desplegar para su uso.  
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 Inmediato  

● Utilice la placa de advertencia triangular correctamente de acuerdo con las leyes y 
normativas nacionales correspondientes.  

● En las carreteras normales, los conductores deben colocar señales de advertencia 
triangulares a 50 m (día)/80 m (noche) de la dirección de llegada, y en las autopistas, las 
señales de advertencia triangulares deben colocarse a 150 m de distancia. Preste especial 
atención a algunas circunstancias especiales, como días de lluvia o curvas, y coloque una 
señal triangular de advertencia a 150 m de distancia, para que los vehículos traseros puedan 
encontrarse temprano.  

 

Chaleco reflector  

 

♦ Si necesita bajarse del automóvil para una 
inspección o solucionar fallas del vehículo 
mientras conduce, especialmente de noche, 
debe usar el chaleco reflectante 
cuidadosamente antes de salir del automóvil 
para verificar y solucionar la falla del 
vehículo, a fin de atraer la atención. del 
siguiente auto.  

♦ El chaleco reflectante se guarda en la 
guantera cuando el auto sale de fábrica.  

 

 Advertencia  

● Cuando maneje fallas de vehículos, siempre use chalecos reflectantes según sea necesario, 
independientemente de las condiciones de iluminación, para atraer la atención de los 
transeúntes u otros conductores de vehículos.  

 

Herramienta del conductor  
Las herramientas a bordo se encuentran debajo de la alfombra en el maletero.  

 

❶ Gato de elevación  ❷ Jack rocker  ❸ Llave de rueda  ❹ Gancho de remolque  
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 Inmediato  

● Para hacer frente a diversas emergencias, debe estar familiarizado con la colocación y el uso 
de diversas herramientas, como los ganchos de remolque.  

● Límpielo a tiempo después de su uso, vuelva a colocarlo en su posición original y fíjelo 
firmemente.  

 

Explosión de neumáticos  

 

Cuando se produce una explosión de llanta 
durante la conducción, debe sujetar el volante 
firmemente con ambas manos, hacer todo lo 
posible para evitar que el volante gire por sí 
solo, pisar ligeramente el pedal del freno y 
reducir la velocidad lentamente para que el 
vehículo pueda hacerlo. Conduzca recto en la 
dirección original. Después de estacionar, 
cambie los neumáticos según sea necesario.  

 

 Advertencia  

● No pise el pedal del freno de golpe, de lo contrario el vehículo puede perder su centro de 
gravedad y perder el control o volcarse.  

● Encienda la luz de advertencia de peligro a tiempo y coloque una señal triangular de 
advertencia detrás del vehículo de acuerdo con las regulaciones para evitar una colisión con 
el vehículo trasero.  

 

Use llantas de repuesto  
♦ La llanta de repuesto se encuentra debajo de la alfombra del maletero. Antes de sacar la llanta 

de repuesto, saque la alfombra del maletero y la caja de herramientas a bordo.  

 

♦ Gire en sentido antihorario para desenroscar 
el volante de fijación de la llanta de 
refacción y sacar la llanta de refacción.  
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 Atención  

● Compruebe la presión de aire de la llanta de refacción con regularidad para asegurarse de 
que se encuentre en el valor de presión de aire especificado (420 kPa).  

● Revise con regularidad la banda de rodadura de la llanta de refacción en busca de desgaste y 
grietas. Cuando la banda de rodamiento esté desgastada hasta las marcas de desgaste, 
reemplace la llanta de refacción a tiempo. No utilice neumáticos de repuesto que se hayan 
dañado o desgastado al límite.  

● No coloque productos de aceite junto con neumáticos de repuesto para evitar la corrosión de 
los neumáticos de repuesto causada por fugas de aceite, reduciendo así la vida útil de los 
neumáticos de repuesto.  

● Compruebe si la presión de los neumáticos está dentro del rango especificado lo antes 
posible después de instalar el neumático de repuesto.  

● La llanta de refacción solo se puede utilizar como una emergencia temporal, y la velocidad 
máxima de funcionamiento no debe exceder los 80 km/hy la velocidad de funcionamiento 
no debe exceder los 50 km. Trate de evitar una aceleración repentina y un frenado de 
emergencia.  

● Se recomienda reemplazar los neumáticos de repuesto que tengan más de 4 años.  
 

Reemplazar la llanta desinflada  
♦ Trabajo de preparatoria:  
1. Estacione el vehículo en un suelo plano y sólido.  
2. Aplique el freno de mano y ponga Palanca de cambio en la marcha “P” (Modelos de 

transmisión automática) o Neutral (Modelos de transmisión manual).  
3. La energía del vehículo se cambia a “APAGADO”, Encienda la lámpara de advertencia de 
peligro.  
4. Todo el personal se baja y espera en un lugar seguro.  
5. Después de usar Chalecos reflectantes, el personal de mantenimiento estará detrás del 

vehículo Configuración Triángulo peligroso según sea necesario.  
6. Busque objetos adecuados y colóquelos debajo de otros Rueda que no necesiten ser 

reemplazados para evitar que los vehículos se muevan.  
7. Saque los neumáticos de repuesto y herramientas del vehículo (por ejemplo, Jacobo, Llave de 
rueda, etc.).  

 

♦ Posición del gato jacobo  
◇ La posición del gato se encuentra en el 

área aproximada de la figura,  
◇ En Posición del gato jacobo, 

Configuración está marcado con un 
espacio, y Jacobo debe colocarse en el 
medio de los espacios delanteros y 
traseros.  
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♦ Los pasos específicos para reemplazar los neumáticos de repuesto son los siguientes:  

 

1. Gire el perno Rueda en sentido antihorario 
con Llave de rueda y aflójelo durante una o 
dos vueltas.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Coloque Jacobo en Posición del gato jacobo 

al lado de la llanta que se va a reemplazar y 
asegúrese de que Jacobo esté colocado sobre 
un suelo plano y sólido.  

 
 
 
 
 
 
3. Coloque el guante en el balancín del gato, 

gire la llave de la rueda en el sentido de las 
agujas del reloj, levante lentamente el gato 
para que la llanta esté ligeramente separada 
del suelo  

 
 
 
 
 
 
4. Retire el perno Rueda y retire el Rueda 

dañado.  
5. Antes de instalar la llanta de refacción, 

limpie todos los accesorios de la superficie 
de instalación con un trapo para asegurarse 
de que la maza esté en buen contacto con la 
superficie de instalación Rueda.  
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6. Coloque la llanta de repuesto en la posición 
de instalación e inserte el perno. Cuando 
vuelva a instalar los pernos de las ruedas, 
apriete los pernos de las ruedas tanto como 
sea posible con la mano, enderece las llantas 
de repuesto y apriete previamente los pernos 
de las ruedas con una llave para ruedas.  

 
 
 
 
7. Baje el vehículo y apriete los tornillos en la 

secuencia diagonal que se muestra en la 
figura. Par estándar para apretar los tornillos 
de las ruedas: 130N.m  

8. Saque Jacobo, vuelva a colocar el Rueda 
desgastado y todo el herramientas del 
vehículo en el maletero, fíjelos firmemente y 
cubra la alfombra del maletero.  

 

 Advertencia  

● Al quitar e instalar la rueda, la llave de la rueda debe instalarse en su lugar para evitar daños 
a los pernos o lesiones personales causadas por deslizamiento hacia afuera.  

● No aplicar aceite de motor ni grasa a los tornillos, para evitar que la rueda se caiga por 
aflojar los tornillos aplicando aceite o grasa de motor, provocando graves accidentes.  

● Durante el proceso de elevación, se debe observar constantemente el estado del vehículo. Si 
la carrocería del vehículo está obviamente inclinada, se debe detener el levantamiento, se 
debe descubrir el problema y luego se debe realizar el levantamiento después de resolver el 
problema.  

● Al bajar el vehículo, asegúrese de que ninguna parte del cuerpo de todo el personal resulte 
herida por la caída del vehículo al suelo.  

 
♦ Inspección después del reemplazo de llantas  

◇ Verifique la presión de los neumáticos después del reemplazo y ajuste la presión de los 
neumáticos al valor especificado. Si el valor de la presión de aire es menor que el valor 
especificado, se recomienda que conduzca el vehículo lentamente hasta el proveedor de 
servicios de ventas de automóviles Kaiyi más cercano para inflarlo.  

◇ Asegúrese de que todas las herramientas a bordo estén colocadas correctamente.  

 Advertencia  

● Neumático de repuesto de tamaño no completo solo se puede usar en Tiempo y no es 
adecuado para Alta velocidad (la velocidad máxima no puede exceder los 80 km/h). Se 
recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de 
Kaiyi a tiempo para reemplazar los neumá  

  



Emergencia del propietario 

 146 

 

El motor no enciende  
♦ Si se sigue el procedimiento de arranque correcto del motor pero el motor aún no arranca, 

considere las siguientes razones:  
◇ La accu se ha agotado.  
◇ Corrosión o conexión suelta de los terminales positivo y negativo de la accu.  

♦ Si el motor de arranque funciona normalmente pero no puede arrancar el motor, considere las 
siguientes razones:  
◇ No hay combustible suficiente en el tanque de combustible, por lo que se debe agregar 

suficiente combustible.  
◇ Hay una falla en el sistema del motor. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor 

de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

 Advertencia  

● No use un remolque o carrito para arrancar el motor, de lo contrario, puede ocurrir una 
colisión cuando el motor arranca.  

 

Apagado del motor durante la conducción  
Durante la conducción, el motor se detiene repentinamente. Por favor haga lo siguiente:  
1. Reduzca gradualmente la velocidad, conduzca con cuidado el vehículo fuera del camino de 
entrada y estacione en un área segura.  
2. Encienda la lámpara de advertencia de peligro.  
3. Vuelve a intentarlo con Encender el motor. Si no se puede arrancar, se recomienda ponerse en 
contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

Buen inicio  
♦ Si el motor no se puede arrancar debido a la baja carga de la accu, se puede arrancar 

conectando la accu de otro automóvil con un cable de puente. La fuente de alimentación del 
vehículo está en el estado “APAGADO” y funciona de acuerdo con los siguientes pasos:  

 

1. Conecte un extremo del cable rojo positivo 
(+) al terminal positivo (+) ❶ de la batería 
del vehículo no eléctrico.  

2. Conecte el otro extremo del cable rojo 
positivo (+) al terminal positivo (+) ❷ del 
vehículo alimentado por batería.  

3. Conecte un extremo del cable negro 
Electrodo negativo (-) al terminal ❸ 
Electrodo negativo (-) del vehículo 
electrificado Acumulador.  

 
4. Conecte el otro extremo del cable negro Electrodo negativo (-) a las partes metálicas ❹ sin 

pintar del vehículo sin motor Acumulador, pero no se acerque al Acumulador.  
5. Arranque el vehículo motorizado Acumulador, deje el motor en ralentí durante un período de 

Tiempo y arranque su vehículo al mismo tiempo.  
  

Vehículo de salvamento (vehículo con batería)  

Vehículo de salvamento (vehículo sin batería)  
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 Atención  

● No permita que el otro extremo del cable toque nada antes de continuar con el siguiente 
paso.  

● No conecte el otro extremo del cable negativo (-) a la accu descargada.  
● Intente arrancar un vehículo con la accu descargada. Si no arranca después de varios 

intentos, se recomienda que se comunique con el proveedor de servicios de ventas de 
automóviles de Kaiyi para realizar el mantenimiento.  

 
♦ Desconecte el cable de puente de la siguiente manera:  
1. Desconecte el cable negro Electrodo negativo (-) en el vehículo sin motor Acumulador.  
2. Desconecte el cable negro Electrodo negativo (-) del vehículo motorizado Acumulador.  
3. Desconecte el cable Rojo Electrodo positivo (+) en el vehículo motorizado Acumulador.  
4. Desconecte el cable Rojo Electrodo positivo (+) en el vehículo Acumulador sin electricidad.  
 

 Advertencia  

● Si los cables de puente están conectados o desconectados en el orden incorrecto, puede 
ocurrir un cortocircuito eléctrico y el vehículo puede resultar dañado, y la reparación 
resultante no está cubierta por la garantía. Por lo tanto, los cables de puente deben 
conectarse o desmontarse en el orden correcto y los cables no deben tocarse entre sí ni tocar 
otros metales.  

 

Sobrecalentamiento del vehículo  
Si el medidor de temperatura del agua indica que está cerca del área "H" cuando el vehículo está 

conduciendo o la luz indicadora de alta temperatura del agua  en el medidor parpadea, 
significa que la temperatura del agua del motor es demasiado alta. Siga los siguientes pasos::  
1. Estacione el vehículo en un área segura lejos de la carretera principal.  
2. Aplique el freno de mano y ponga Palanca de cambio en la marcha “P” (Modelos de 

transmisión automática) o Neutral (Modelos de transmisión manual).  
3. Apague el aire acondicionado.  
4. Coloque la fuente de alimentación del vehículo en “APAGADO” y Encienda la lámpara de 

advertencia de peligro.  
5. Compruebe si hay vapor en la cabina delantera, Refrigerante desbordamientos o fugas; si no 

hay vapor, Refrigerante se desborda o tiene fugas, puede ser Abra la trampilla delantera.  
6. Comprobar el nivel de líquido refrigerante.  

◇ Si el nivel de refrigerante es normal, puede deberse a una falla del ventilador del 
radiador. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas 
de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

◇ Si el nivel de refrigerante es bajo, agregue el refrigerante adecuado y compruebe la 
causa de la fuga de refrigerante.  
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 Atención  

● Si el motor se sobrecalienta con frecuencia, se recomienda que se comunique con el 
proveedor de servicio de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

 

Reemplazo de fusibles  
Todos los circuitos del vehículo están equipados con fusibles para evitar que un cortocircuito o una 
sobrecarga dañen el mazo de cables. Cuando sea necesario revisar y reemplazar el fusible, 
asegúrese de que la fuente de alimentación de todo el vehículo esté en estado “APAGADO”.  
Caja de fusibles en el compartimento delantero  

 

La caja de fusibles del compartimento delantero 
se encuentra en la parte trasera izquierda del 
compartimento delantero. Abra la tapa del 
compartimento frontal, presione los pestillos a 
ambos lados de la tapa del fusible y tire hacia 
arriba de la tapa de la caja de fusibles al mismo 
tiempo para abrir la caja de fusibles, verifique y 
reemplace el fusible.  

Caja de fusibles del panel de instrumentos  

 

La caja eléctrica del panel de instrumentos se 
encuentra detrás de la protección inferior 
izquierda del panel de instrumentos. El fusible 
se puede revisar y reemplazar quitando la 
protección inferior izquierda del panel de 
instrumentos.  

Revisa el fusible  

 

❶ Fusible normal  ❷  Fusible quemado  
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Verifique el fusible de la siguiente manera:  
1. Apague todos los equipos eléctricos.  
2. Desconecte el cable Acumulador Electrodo negativo.  
3. Retire la cubierta Caja de fusibles delantera o la protección inferior izquierda de la placa Metro 

y verifique el fusible sospechoso.  

 Inmediato  

● Verifique el cable dentro del fusible y reemplácelo inmediatamente si está fundido.  
Reemplazar fusible  
1. Utilice el clip de fusible para quitar el fusible que pueda tener problemas.  
2. Si no está seguro de si el fusible está fundido o no, sustitúyalo por un fusible de repuesto 

normal y observe si los componentes eléctricos vuelven a funcionar, para juzgar si el fusible 
está fundido o no.  

3. Si se determina que el fusible está fundido, reemplace el fusible con el mismo amperaje.  

 Atención  

● Si el motor se sobrecalienta con frecuencia, se recomienda que se comunique con el 
proveedor de servicio de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

● Tenga cuidado al desmontar y montar la protección inferior izquierda del panel de 
instrumentos para evitar dañar el vehículo. Si es necesario, se recomienda ponerse en 
contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi.  

● No reemplace el fusible con un fusible más alto que el amperaje nominal o cualquier otro 
objeto, de lo contrario causará daños graves al sistema eléctrico y puede provocar un 
incendio.  

● La caja de fusibles debe mantenerse limpia y protegida de la humedad.  
● El fusible fundido debe sustituirse.  
● Si se reemplaza el fusible correcto, aún se fundirá en poco tiempo o los componentes 

eléctricos no regresan a la operación normal, lo que indica que el vehículo puede tener una 
falla grave del sistema eléctrico. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de 
servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

Cerradura de puerta de emergencia  
Cuando la batería del vehículo está descargada, el vehículo no se puede bloquear con energía 
eléctrica. En este momento, la función de bloqueo de emergencia se puede usar para bloquear otras 
puertas excepto la del conductor principal.  

 

Pasos:  
1. Abra la puerta, desde el lado del cuerpo de la 

cerradura de la puerta, descubra la película 
protectora negra en el marco azul de la izquierda.  

2. Use la cabeza de la llave para presionar el botón de 
bloqueo de arriba a abajo para lograr la operación 
de bloqueo de la puerta de un solo lado.  

3. Coloque la película protectora negra y cierre la 
puerta.  

4. Tire de la puerta para asegurarse de que esté 
bloqueada.  

5. Si es necesario, siga los pasos anteriores para 
bloquear otras puertas.  
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El vehículo quedó atrapado  
Si Vehículo atascado está en carreteras blandas como arena, barro o nieve, puede seguir los 
siguientes pasos para escapar del pozo:  

 

1. Apaga el motor, levante el botón EPB 
Estacionamiento electrónico.  

2. Quite el barro, la nieve o la arena del 
neumático.  

3. Coloque bloques de madera, piedras u otros 
objetos para ayudar a mejorar la fricción de 
los neumáticos.  

4. Vuelva a Encender el motor y acelere 
lentamente para sacar el vehículo del hoyo.  

 

 Advertencia  

● Al acelerar, asegúrese de que el área circundante sea espaciosa y suave para evitar chocar 
con otros vehículos, objetos o personas.  

● Cuando el vehículo está a punto de salir del hoyo, puede acelerar repentinamente hacia 
adelante o hacia atrás. Asegúrese de prestar atención a los alrededores del vehículo.  

 

 Inmediato  

● En el proceso de aceleración, el vehículo se puede sacar del hoyo con la ayuda de mano de 
obra.  

● Si no puede deshacerse del pozo después de varios intentos, necesita un remolque para 
rescatarlo.  
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Tracción del vehículo  
♦ Si es necesario remolcar el vehículo, se recomienda que lo haga el proveedor de servicios de 

ventas de automóviles de Kaiyi o una empresa de remolques profesional.  
♦ Se recomienda utilizar primero el remolque de plataforma. Si las ruedas y los ejes del vehículo 

están en buenas condiciones, el remolque elevador de ruedas también se puede usar para tirar 
de la parte delantera o trasera del vehículo.  

 

◇ Utilice remolque de plataforma  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

◇ Remolque desde la parte delantera del 
vehículo con elevador de ruedas  
Al remolcar un vehículo desde la parte 
delantera del vehículo con un remolque de 
elevación de ruedas, se debe usar un carro 
de remolque debajo de las ruedas traseras.  

 
 
 
 
 
 

◇ Remolque desde la parte trasera del 
vehículo con elevador de ruedas  
Al remolcar un vehículo desde la parte 
trasera del vehículo con un remolque de 
elevación de ruedas, se debe usar un carro 
de remolque debajo de las ruedas 
delanteras.  
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 Atención  

● No use la carretilla elevadora para tirar desde la parte delantera o trasera, de lo contrario la 
carrocería del vehículo se dañará.  

● Asegúrese de que las ruedas que no se hayan levantado se mantengan a una distancia 
adecuada del suelo, de lo contrario, el parachoques y el chasis del vehículo remolcado se 
dañarán durante el remolque.  

 

 Inmediato  

● Se debe utilizar un sistema de cadena de seguridad para toda la tracción, y se deben 
observar las leyes y regulaciones nacionales/provinciales y locales pertinentes.  

 
Instalación del gancho del remolque  

 

♦ El gancho del remolque delantero está instalado en 
la parte inferior derecha del extremo delantero del 
vehículo.  

♦ El gancho del remolque delantero se instala de la 
siguiente manera:  

1. Retire la tapa de remolque con un destornillador 
envuelto con cinta adhesiva.  

2. Instale el gancho de remolque en el puerto de 
remolque en el sentido de las agujas del reloj y 
luego use una llave de rueda para apretarlo.  

 
 
 
 
♦ El gancho del remolque trasero está instalado en la 

parte inferior derecha del extremo trasero del 
vehículo.  

♦ El método de instalación del gancho de remolque 
trasero es el mismo que el método de instalación 
del gancho de remolque delantero.  

 

 Advertencia  

● Asegúrese de apretar el gancho del remolque cuando lo instale. Si el Gancho de remolque 
está flojo, puede caerse durante la tracción, provocando lesiones graves o daños al vehículo. 

● Si el automóvil está atascado en el barro o la arena, o necesita ser sacado usando Gancho de 
remolque por otras razones, tenga en cuenta los asuntos relacionados con el escape del 
automóvil del pozo; de lo contrario, el cable del remolque o la cadena del remolque pueden 
romperse debido a fuerza de tracción excesiva, que puede provocar lesiones graves o daños 
al vehículo.  
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 Atención  

● Antes de remolcar, Atención comprobar si el gancho del remolque está roto o dañado.  
● Al tirar, trate de mantener la tracción recta, no tire desde un lado o en un ángulo vertical 

para evitar dañar Gancho de remolque. No tire del gancho del remolque, la fuerza debe ser 
constante y equilibrada.  

● Si el vehículo remolcador es difícil de mover, no continúe remolcando a la fuerza. Se 
recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de 
Kaiyi.  

● La tracción Gancho de remolque solo es adecuada para ayudar a los vehículos a salir de 
problemas. Está prohibido arrastrar y conducir, de lo contrario los vehículos pueden resultar 
dañados.  
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Instrucciones de mantenimiento y mantenimiento  
♦ En el proceso de uso del vehículo, es necesario realizar un mantenimiento regular en el 

vehículo. Realice el mantenimiento estrictamente de acuerdo con el plan de mantenimiento de 
este manual para asegurarse de que su vehículo mantenga el mejor rendimiento y buenas 
condiciones de funcionamiento, y extienda de manera efectiva la vida útil del vehículo. El 
mantenimiento regular también puede ayudarlo a descubrir y eliminar peligros ocultos a 
tiempo y prevenir fallas.  

♦ El mantenimiento y el mantenimiento se dividen en dos categorías: Uno es el mantenimiento 
de rutina, que puede realizar usted mismo. El otro es el mantenimiento, la inspección y la 
reparación regulares, que debe realizar el proveedor de servicios de ventas de automóviles de 
Kaiyi.  

♦ Utilice aceite, gasolina, líquido de frenos y refrigerante recomendados en este manual; de lo 
contrario, su vehículo podría resultar dañado.  
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Limpieza de vehiculos  
Limpieza exterior  
♦ Lavar el automóvil con frecuencia ayuda a proteger la apariencia del vehículo. Lave el 

vehículo de acuerdo con el método de lavado normal.  
♦ Las siguientes condiciones provocarán el desprendimiento de la capa de pintura o la corrosión 

de la carrocería y las piezas del automóvil, por lo que es necesario limpiar el vehículo a 
tiempo:  
◇ Después de conducir por la costa.  
◇ Después de conducir por la carretera cubierta de anticongelante.  
◇ Después de conducir por la carretera con alquitrán de hulla, resina, excrementos de pájaros 

o cadáveres de insectos.  
◇ Después de conducir en una zona que contenga mucho humo, cenizas de carbón, polvo, 

limaduras de hierro o productos químicos.  
◇ Cuando el vehículo tiene suciedad evidente como polvo o barro.  

♦ Lavado de autos manual  
1. Limpiar la suciedad de la superficie del vehículo, el barro y las sustancias salino-alcalinas en 

la parte inferior del vehículo y la depresión Rueda con tuberías de agua.  
2.  Remoje el agente de lavado de autos especial con una esponja y límpielo suavemente para 

eliminar la suciedad.  
3. Limpiar los neumáticos con esponjas y cepillos especiales.  
4. Lave completamente la espuma del vehículo..  
5. Use una toalla absorbente especial para secar las marcas de agua en la superficie de la 

carrocería del automóvil. No limpie ni presione la superficie de la carrocería con fuerza para 
evitar dañar la superficie de la pintura.  

6. Use una pistola de aire para secar el agua en los huecos del vehículo (como sellos de puertas, 
espejos exteriores, tapas de llenado de combustible, huecos de faros, etc.).  

 Advertencia  

● Evite rascarse los dedos al limpiar el piso o el chasis.  
 

 Atención  

● Antes de limpiar el vehículo, estacione el vehículo en un lugar fresco y espere a que se 
enfríe por completo.  

● Las partes superior e inferior del vehículo deben limpiarse con diferentes esponjas para 
evitar dañar la superficie de la pintura.  

 
♦ Estación de lavado automático de autos  
◇ Al lavar un automóvil en una estación de lavado automática, ciertos tipos de cepillos, 

agua de lavado sin filtrar o el programa de lavado personalizado de la máquina pueden 
rayar la superficie pintada y reducir la durabilidad y el brillo de la superficie pintada.  

◇ Antes de lavar el automóvil, consulte con el personal de la estación de lavado para elegir 
el procedimiento de lavado más seguro para la superficie de pintura de su automóvil.  
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 Protección del medio ambiente  

● Los vehículos deben limpiarse en los puntos estándar de lavado de automóviles para evitar 
que las aguas residuales que contienen aceite se descarguen directamente en las alcantarillas 
y contaminen el medio ambiente.  

 
♦ Precauciones para el lavado de autos  
◇ Cuando limpie el exterior de la pintura de la carrocería del automóvil, use un limpiador 

neutro y un cepillo suave o una esponja para limpiar el cubo de la rueda de aleación de 
aluminio del automóvil. Hay una capa protectora transparente en el cubo de la rueda para 
evitar que la aleación de aluminio se corroa u oxida. El uso de productos químicos 
inferiores o cepillos duros dañará la capa protectora.  

◇ Las lámparas combinadas se pueden limpiar con agua jabonosa o un limpiador especial 
para faros.  

◇ Limpie la lámpara combinada con cuidado para evitar rayar o aplastar la pantalla de la 
lámpara.  

 Atención  

● No utilice gasolina, alcohol, diluyentes ni otros disolventes químicos para limpiar la 
superficie de la lámpara combinada; de lo contrario, la máscara de la lámpara combinada se 
agrietará.  

 
Limpieza interior  
Lea la siguiente información antes de limpiar el interior del vehículo.  

 Peligro  

● No humedezca las piezas del Airbag o los cables de En el auto, de lo contrario, podría 
provocar que la bolsa de aire no se despliegue o no funcione correctamente, lo que 
provocaría lesiones graves o incluso la muerte.  

● No utilice cera para pulir ni limpiador para pulir. De lo contrario, el panel de instrumentos 
puede reflejarse en el parabrisas, afectando la visión del conductor y provocando lesiones 
graves e incluso la muerte.  

 

 Atención  

● No derrame detergente ni otros líquidos en el automóvil, de lo contrario, los componentes 
eléctricos podrían mojarse y funcionar mal. En caso de salpicaduras accidentales, límpielo 
inmediatamente.  

● Si necesita usar detergente, lea atentamente las instrucciones y cúmplalas estrictamente. 
Evite el uso de sustancias orgánicas (disolventes, queroseno, alcohol, gasolina, etc.) O 
soluciones ácido-base, que causarán decoloración, contaminación o descamación de la 
superficie.  

 
♦ Interiores limpios como paneles de instrumentos  

◇ Al limpiar el panel de instrumentos, límpielo suavemente con un paño suave limpio y 
húmedo.  

◇ No utilice cuchillas u otros objetos afilados para eliminar la suciedad de las superficies 
interiores.  
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◇ No utilice un cepillo de cerdas, de lo contrario puede dañar la superficie interior del 

vehículo.  
◇ No lo limpie con demasiada fuerza, de lo contrario el interior se dañará.  
◇ En la medida de lo posible, se debe utilizar un jabón neutro suave y se deben evitar los 

detergentes fuertes o los desengrasantes.  
◇ No moje el interior al limpiar.  

♦ Cuero limpio  
◇ Si los accesorios de cuero del vehículo no se mantienen y limpian durante mucho tiempo, 

se producirá humedad, moho, opacidad, grietas y envejecimiento del cuero, lo que no 
solo afectará la salud sino también el estado de ánimo de conducción. Por lo tanto, los 
accesorios de cuero del vehículo deben mantenerse con regularidad.  

◇ Use un paño suave húmedo para limpiar el polvo de la superficie del cuero, pero si 
necesita una limpieza más profunda, puede usar un limpiador de cuero profesional. 
Después de limpiarlo, puede secarlo con un trapo seco o dejar que el cuero se seque de 
forma natural.  

◇ No utilice detergentes comunes (como detergente en polvo, detergente, etc.) Para limpiar 
el cuero, de lo contrario dañará la superficie del cuero y provocará corrosión o 
decoloración de la superficie del cuero.  

♦ Limpiar interruptor  
En Limpiar interruptor, use un cepillo pequeño y suave para quitar el polvo de los botones 

e interruptores.  
♦ Limpiar las ventanas  

Cuando limpie la superficie del vidrio, use un paño suave y un limpiador de vidrio 
especial. No use un limpiador abrasivo, de lo contrario rayará el vidrio o dañará el 
desempañador de la ventana trasera.  

♦ Limpiar el cinturón de seguridad  
Utilice una esponja o un paño suave humedecido en agua jabonosa neutra o agua tibia 
para limpiar el cinturón de seguridad. Compruebe el cinturón de seguridad con 
regularidad para ver si está desgastado o rayado.  

 Atención  

● Debe esperar hasta que el cinturón de seguridad esté completamente seco antes de 
enrollarlo, de lo contrario, el retractor del cinturón de seguridad podría dañarse.  

 
♦ Alfombra limpia  
◇ Utilice un limpiador de espuma de alta calidad Limpia la alfombra.  
◇ Limpie el polvo con una aspiradora y luego frote la alfombra en un círculo con una 

esponja o cepillo empapado en limpiador de espuma.  
◇ No utilice agua limpia para evitar la corrosión de la carrocería. Mantenga la alfombra lo 

más seca posible.  
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Mantenimiento del auto  
Mantenimiento fuera del vehículo  
♦ Encerado de vehículos  
◇ Para mantener el auto brillante, se recomienda pulir y encerar la carrocería.  
◇ Cuando la superficie de la carrocería del automóvil no puede conducir bien el agua, se recomienda 

encerar la carrocería del automóvil o encerarla una vez al mes.  
◇ Antes de encerar, se recomienda limpiar el vehículo y secar la carrocería.  
◇ Cuando la superficie de la carrocería del automóvil entra en contacto con agua en un rango amplio, y 

el agua no forma gotas de agua y permanece en la superficie, el vehículo debe encerarse nuevamente.  
♦ Mantenimiento de pintura  
◇ Enjuague a tiempo después de la lluvia. Después de la lluvia, las manchas de lluvia en la carrocería 

del automóvil disminuirán gradualmente y la concentración de sustancias ácidas en la lluvia 
aumentará gradualmente. Si las manchas de lluvia no se lavan con agua limpia lo antes posible, la 
superficie de la pintura se dañará durante mucho tiempo.  

◇ Al lavar un automóvil, use un limpiador especial. No utilice detergente en polvo alcalino, agua 
jabonosa o detergente para evitar que la grasa se lave la superficie de la pintura y acelere el 
envejecimiento de la superficie de la pintura. Si lava su automóvil en un túnel de lavado, debe evitar 
que las lavadoras de automóviles utilicen detergente desparafinado para evitar daños en la superficie 
de la pintura. Especialmente los vehículos que viajan en áreas costeras o muy contaminadas deben 
lavarse una vez al día.  

◇ Se deben usar trapos o esponjas limpias y suaves para evitar que las virutas de metal y los granos de 
arena se mezclen en los vehículos. No utilice paños secos, toallas o esponjas para limpiar los 
vehículos, para no dejar rayones. Al limpiar, frote suavemente de arriba a abajo a lo largo de la 
dirección del flujo de agua. No dibuje un círculo ni limpie horizontalmente.  

◇ Algunos restos altamente corrosivos (como asfalto, excrementos de pájaros, insectos, etc.) Deben 
eliminarse a tiempo y deben limpiarse con agentes de limpieza especiales. No utilice cuchillas o 
gasolina para quitarlas a voluntad, para no dañar la superficie de la pintura.  

◇ No toque la superficie de pintura de la carrocería del automóvil con las manos sucias con suciedad 
grasienta ni frote la superficie de pintura con un trapo de aceite a voluntad. No coloque herramientas 
con suciedad grasosa o cepillos que contengan disolventes orgánicos en la carrocería del automóvil 
para evitar reacciones químicas.  

◇ Si no hay rayones obvios en la superficie de la pintura, no vuelva a pintarla fácilmente para evitar 
que el color de la pintura no coincida o que la combinación no sea buena.  

◇ Evite golpes fuertes, golpes o arañazos en la película de pintura de la carrocería. Si la superficie de la 
pintura tiene cicatrices, abolladuras o se cae, se recomienda comunicarse con el proveedor de 
servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararla a tiempo.  

◇ Para limpiar piezas de metal pulido, se debe usar un limpiador de carbón y encerarlo regularmente 
para su protección.  

◇ Se necesita un detergente de buena calidad para limpiar la decoración del cuerpo. No limpie 
demasiado al encerar para evitar que penetre en la superficie de la pintura.  

◇ Encere la superficie de la pintura de forma irregular. Se recomienda acudir al proveedor de servicios 
de ventas de automóviles de Kaiyi con regularidad (una vez cada trimestre) para realizar tareas de 
mantenimiento, a fin de restaurar el brillo de la superficie de la pintura de la carrocería a tiempo.  
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Mantenimiento en el vehículo  
El mantenimiento interior debe basarse en la limpieza interior. Una vez completada la limpieza 
interior, el mantenimiento interior se puede realizar de acuerdo con los siguientes contenidos:  
♦ Después de limpiar el panel de instrumentos, para ralentizar el envejecimiento de las piezas de 

plástico como el panel de instrumentos, se puede aplicar una capa de cera de agua limpiadora y 
protectora en el panel de instrumentos para prolongar la vida útil de los materiales plásticos.  

♦ Los adornos de cuero se pueden rociar con cera especial para cuero y luego se pueden pulir 
con un paño seco.  

♦ Los productos revestidos de vidrio se pueden rociar sobre el vidrio de las ventanas, etc., para 
evitar que se empañen las ventanas de conducción en días de lluvia y nieve o en invierno.  

♦ El mantenimiento regular de la tira de sellado en el automóvil con un agente de mantenimiento 
de goma puede mantener la tira de sellado elástica durante mucho tiempo.  

Aceite de motor  
Revise el aceite del motor  
♦ El nivel de aceite del motor debe comprobarse periódicamente.  
♦ Verifique el nivel de aceite del motor de la siguiente manera:  
1. Estacione el vehículo en un terreno nivelado y aplique el freno de mano. Apaga el motor, 

espere hasta que el motor se enfríe Abra la trampilla delantera.  

 

2. Abra el puerto de inspección de aceite * y 
extraiga la varilla medidora de aceite.  

3. Limpie las marcas de aceite en la escala de 
aceite con un paño limpio sin pelusa y luego 
insértelo por completo.  

 
 
 
 
 
 
4. Déjelo reposar durante unos 3 segundos y 

vuelva a pulsar Saque la varilla medidora de 
aceite para comprobar si el nivel de aceite es 
normal.  

 
  

Marca de tapa  
Marca de límite 
inferior  

rango normal  
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 Inmediato  

● Al sacar o insertar el indicador de aceite, coloque un trapo debajo del indicador de aceite 
para evitar salpicaduras de aceite en el compartimento delantero.  

 
Agregue aceite de motor  

 

 
Agregue aceite de motor de la siguiente manera:  
1. Abra la tapa decorativa del puerto de llenado 

de aceite * y desenrosque la tapa de llenado 
de aceite en sentido antihorario.  

2. Llene el aceite varias veces y verifique el 
nivel de aceite después de cada llenado.  

3. Una vez que el nivel de aceite alcance el 
rango normal, instale el tapón de llenado de 
aceite y apriételo en el sentido de las agujas 
del reloj.  

•  

 Advertencia  

● Tenga cuidado al llenar el aceite. No derrame aceite. Si la piel está manchada de aceite, 
lávela bien.  

● Después del llenado, el tapón de llenado de aceite debe apretarse para evitar que el motor 
derrame aceite y provoque un incendio.  

● El aceite de motor es una sustancia tóxica, por lo que debe almacenarse en los envases 
originales. Mantener alejado de los niños para evitar intoxicaciones por comer por error.  

 

 Atención  

● No llene demasiado aceite, de lo contrario el motor se dañará.  
● Solo se puede utilizar el aceite de motor recomendado en este manual. Las fallas causadas 

por una adición incorrecta de aceite de motor no están cubiertas por la garantía de calidad.  
 

 Protección del medio ambiente  

● El aceite usado debe eliminarse de acuerdo con las leyes y regulaciones ambientales. No lo 
arroje directamente en basureros, alcantarillas o en el suelo.  
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Refrigerante del motor  
Revise el refrigerante  
♦ El nivel de refrigerante debe comprobarse periódicamente.  
♦ Verifique el nivel de refrigerante de la siguiente manera:  
1. Estacione el vehículo en un terreno nivelado y aplique el freno de mano. Apaga el motor, espere hasta que 

el motor se enfríe Abra la trampilla delantera.  

 

2. ¿Está el nivel de líquido Refrigerante en el 
hervidor de almacenamiento de líquido Revise el 
refrigerante dentro de la línea de marcado lateral: 
◇ MAX es la marca de límite superior del 

refrigerante.  
◇ MIN es la marca de límite inferior del 

refrigerante.  
◇ El nivel de refrigerante debe estar entre las 

marcas “MINIMAX”.  

 

 Atención  

● Si el nivel de refrigerante es inferior a la marca “MIN”, se debe agregar refrigerante. Si el 
refrigerante es demasiado pequeño, el efecto de enfriamiento se verá afectado y el motor se 
dañará.  

 
Agregue refrigerante  

 

Después de verificar el nivel de refrigerante, si 
necesita agregar refrigerante, siga estos pasos:  
1. Cuando el motor esté frío, desenrosque la tapa del 

depósito de refrigerante en sentido antihorario.  
2. Llene el refrigerante entre la marca de límite 

superior “MAX” y la marca de límite inferior 
“MIN”.  

3. Instale la tapa del depósito de refrigerante y 
apriétela en el sentido de las agujas del reloj.  

 

 Advertencia  

● El refrigerante debe estar envasado en envases originales, y los niños no deben tocarlo, para 
evitar intoxicaciones por ingestión accidental.  

● Cuando el motor no se enfría, el sistema de enfriamiento está en un estado de alta 
temperatura y alta presión. No abra la tapa del depósito de refrigerante, o podría quemarse 
con el refrigerante derramado.  
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 Atención  

● Refrigerante debe sustituirse cada 2 años o cada 40.000 km.  
● Solo se puede utilizar el refrigerante recomendado en este manual. Las fallas causadas por 

la adición incorrecta de refrigerante no están cubiertas por la garantía de calidad.  
● Si se encuentra que el refrigerante se consume demasiado o demasiado rápido, puede haber 

una fuga en el sistema de enfriamiento. Se recomienda ponerse en contacto con el 
proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

● El refrigerante solo se puede agregar después de que el motor se haya enfriado, y el nivel de 
refrigerante agregado no debe exceder la marca de "MAX", de lo contrario, el refrigerante 
se puede derramar cuando el motor arranca y el sistema de enfriamiento está a alta presión.  

● El refrigerante debe agregarse de acuerdo con la temperatura ambiente para evitar que el 
refrigerante se congele en climas muy fríos.  

 

 Protección del medio ambiente  

● El aceite usado debe eliminarse de acuerdo con las leyes y regulaciones ambientales. No lo 
arroje directamente en basureros, alcantarillas o en el suelo.  

Líquido de los frenos  
Revise el líquido de frenos 
♦ El nivel del líquido de frenos debe comprobarse periódicamente. 
♦ Compruebe el nivel del líquido de frenos de la siguiente manera: 
1. Estacione el vehículo en un terreno nivelado y aplique el freno de mano. Apaga el motor, espere hasta que 

el motor se enfríe Abra la trampilla delantera. 

 

2. ¿Está el nivel de líquido de los frenos en el 
hervidor de almacenamiento de líquido Revise el 
líquido de frenos dentro de la línea de marcado 
lateral? 
◇ MAX es la marca de límite superior del 

líquido de frenos. 
◇ MN es la marca de límite inferior Líquido 

de los frenos. 
◇ El nivel de líquido de frenos debe estar 

entre las marcas “MIN” y “MAX”. 

 
♦ El nivel de líquido de frenos disminuye ligeramente debido al desgaste y al ajuste automático 

de las pastillas de fricción de los frenos durante el uso del vehículo. Sin embargo, si el nivel 
del líquido de frenos cae significativamente o por debajo de "MIN" en un período corto de 
tiempo, indica que puede haber una falla de fuga en el sistema de frenos. Se recomienda 
ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para 
repararlo a tiempo. 
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 Atención  

● Si el nivel de líquido de los frenos es más bajo que la marca “MIN”, debe ser Agregue líquido 
de frenos.  

Agregue líquido de frenos  
Después de verificar el nivel de líquido de frenos, si necesita agregar líquido de frenos, puede 
seguir los siguientes pasos:  

 

1. Cuando el motor esté frío, desenrosque la tapa del 
depósito Líquido de los frenos en sentido 
antihorario.  

2. Llene el líquido de frenos hasta la marca de límite 
superior “MAX” y la marca de mercado de límite 
inferior “MIN”.  

3. Instale la tapa del depósito Líquido de los frenos y 
apriétela en el sentido de las agujas del reloj.  

 

 Advertencia  

● El líquido de frenos es una sustancia tóxica, por lo que debe empacarse en envases 
originales sellados y colocarse en un lugar seguro. Mantener alejado de los niños para evitar 
intoxicaciones por comer por error.  

● En caso de contacto accidental con Líquido de los frenos, enjuague inmediatamente con 
agua limpia.  

 

 Atención  

● El Líquido de los frenos debe reemplazarse cada 2 años o 40,000 km, y el ciclo de 
reemplazo debe acortarse en casos especialmente severos.  

● La especificación del líquido de frenos es DOT4, que debe cumplir con los requisitos 
técnicos de GB12981-2012. El punto de ebullición de reflujo de equilibrio (ERBP) es 
mayor o igual a 230°C y el punto de ebullición de reflujo de equilibrio húmedo (WERBP) 
es mayor o igual a 155 C.。  

● El líquido de frenos tiene una fuerte absorción de agua. No abra la tapa del depósito de 
líquido de frenos durante mucho tiempo.  

● Solo se puede utilizar el líquido de frenos recomendado en este manual. Los fallos 
provocados por una adición incorrecta de líquido de frenos no están cubiertos por la 
garantía de calidad.  

● El líquido de frenos tiene un efecto corrosivo en la superficie de pintura de la carrocería del 
automóvil, por lo que el líquido de frenos salpicado sobre la superficie de pintura debe 
limpiarse a tiempo.  

 

 Protección del medio ambiente  

● El aceite usado debe eliminarse de acuerdo con las leyes y regulaciones ambientales. No lo 
arroje directamente en basureros, alcantarillas o en el suelo.  
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Líquido de lavado de parabrisas  

 

Compruebe el líquido de lavado en la olla de 
lavado, si el líquido de lavado es muy poco, 
debe agregar líquido de lavado o una mezcla de 
líquido de lavado y agua. El agua pura es difícil 
de limpiar completamente el parabrisas.  

 

 Advertencia  

● No agregue ningún aditivo al detergente para parabrisas. De lo contrario, se dejarán 
manchas de aceite u otros artículos diversos en el parabrisas al limpiarlo. Afecta gravemente 
la visión que se avecina y conduce fácilmente a accidentes  

 

 Atención  

● No utilice otros líquidos en lugar del líquido de lavado, de lo contrario puede causar 
manchas en la superficie de pintura del vehículo.  

● No mezcle detergente de parabrisas con limpiador, de lo contrario, los componentes del 
limpiador se descompondrán y la boquilla del limpiador de parabrisas se bloqueará.  

Aceite de transmisión  
La inspección, adición y reemplazo del aceite para engranajes de transmisión debe ser realizada 
por profesionales. Se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de 
automóviles de Kaiyi.  
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Almacenamiento de accu  
Instrucciones de uso de la accu  
Después de apagar el motor, al utilizar equipo eléctrico de a bordo, la accu se descargará 
rápidamente:  
♦ No utilice equipos eléctricos de a bordo durante mucho tiempo después de apagar el motor.  
♦ Al salir del vehículo, asegúrese de que las puertas estén cerradas y todos los equipos eléctricos 

(como luces, etc.) Estén cerrados.  

Revisa la accu  

 

❶ Electrodo positivo  ❷ Electrodo negativo  

 
♦ Compruebe si los terminales positivo y negativo de la accu están sueltos u oxidados. 

Compruebe la apariencia de la accu en busca de grietas y expansión. En caso del fenómeno 
anterior, se recomienda ponerse en contacto con el proveedor de servicios de ventas de 
automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

♦ Si el vehículo está estacionado durante mucho tiempo, es necesario arrancar el vehículo con 
regularidad para cargar Acumulador con el fin de mantener la potencia normal.  

 Inmediato  

● Si tiene dificultades para arrancar el vehículo debido a la carga insuficiente de la accu o la 
accu dañada, se recomienda que se comunique con el proveedor de servicios de ventas de 
automóviles de Kaiyi a tiempo para cargar o reemplazar la accu.  

● La carga de la accu debe realizarse en un entorno controlable y debe ser operada por 
personal con los conocimientos profesionales pertinentes. Se sugiere que el proveedor de 
servicios de ventas de automóviles de Kaiyi cargue la accu.  

● Si es necesario reemplazar la accu, se recomienda que se comunique con el proveedor de 
servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para su reemplazo. Si se usa la accu con el 
modelo incorrecto, el vehículo puede quedar inutilizable o causar fallas en el sistema 
eléctrico.  

 

 Protección del medio ambiente  

● La recuperación de accus debe ser realizada por unidades calificadas para evitar la 
contaminación ambiental y daños a los operadores.  
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Filtro de aire acondicionado  
El elemento del filtro de aire acondicionado se encuentra en la parte posterior de la guantera. El 
elemento del filtro del aire acondicionado puede evitar que el polvo entre en el vehículo a través de 
la salida del aire acondicionado, lo que puede causar un bloqueo después de un uso prolongado. Si 
la eficiencia del aire acondicionado se reduce en gran medida, verifique el elemento del filtro del 
aire acondicionado y reemplácelo si es necesario. 
  

 

1. Apague el aire acondicionado, abra Caja de 
guantes hasta su posición extrema y elimine Caja 
de guantes.  

2. Presione la hebilla de fijación de la cubierta Filtro 
de aire acondicionado y retire la cubierta Filtro de 
aire acondicionado.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Saque el elemento filtrante Filtro de aire 

acondicionado.  
4. Verifique la suciedad en la superficie del elemento 

filtrante Filtro de aire acondicionado y 
reemplácelo si es necesario.  

5. De acuerdo con la marca Abajo en el elemento 
filtrante Filtro de aire acondicionado, inserte el 
elemento filtrante limpio Filtro de aire 
acondicionado nuevamente en el asiento del 
elemento filtrante, instale la cubierta Filtro de aire 
acondicionado y luego instale Caja de guantes en 
su lugar.  

 

 Atención  

● Se recomienda revisar y limpiar Filtro de aire acondicionado cada 6 meses o 5,000 km, y 
reemplazarlo si es necesario.  

● No limpie el elemento del filtro del aire acondicionado con agua.  
● Al reemplazar el elemento filtrante del filtro de aire acondicionado, deben seleccionarse 

repuestos originales suministrados por el proveedor de servicios de ventas de automóviles 
de Kaiyi.  

● Existen algunas dificultades técnicas en el proceso de desmontaje y montaje de la guantera, 
que pueden dañar la guantera al desmontar y montar por sí misma. Se recomienda que el 
proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi lo opere.  

● No utilice la fuerza bruta para quitar e instalar la guantera.  
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Filtro de aire  
El exceso de polvo adherido al elemento del filtro de aire aumentará la resistencia a la entrada de 
aire, reducirá la potencia del motor y aumentará el consumo de combustible. Se recomienda 
comprobar y limpiar periódicamente el elemento filtrante filtro de aire.  

 

1. Abra la trampilla delantera.  
2. Retire los tornillos de fijación de la carcasa 

superior filtro de aire y retire la carcasa 
superior filtro de aire.  

 
 
 
 
 
 
 
3. Saque el elemento filtrante filtro de aire.  
4. Verifique la suciedad en la superficie del 

elemento filtrante filtro de aire y 
reemplácelo si es necesario.  

5. Instale el filtro limpio filtro de aire 
nuevamente en la base del filtro e instale la 
carcasa superior filtro de aire.  

 

 Atención  

● Se recomienda revisar y limpiar filtro de aire cada 5,000 km, y reemplazarlo si es necesario. 
● Después de revisar y limpiar el filtro de aire, el elemento del filtro de aire debe instalarse en 

su lugar. Si el elemento filtrante del filtro de aire está deformado o roto, debe reemplazarse 
a tiempo.  

● Al reemplazar el elemento del filtro de aire, se deben seleccionar las piezas de repuesto 
originales suministradas por el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi.  
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Limpiaparabrisas  
♦ La visión del conductor es clara y es necesario mantener la escobilla del limpiaparabrisas en 
buen rendimiento para una conducción segura.  
♦ Las escobillas del limpiaparabrisas gastadas o sucias pueden rayar fácilmente el parabrisas y 
afectarán el campo visual y reducirán la seguridad de conducción cuando estén en uso.  
♦ Compruebe el estado de la escobilla del limpiaparabrisas con regularidad y reemplace la 
escobilla según sea necesario. La escobilla del limpiaparabrisas dañada debe reemplazarse a 
tiempo.  

Reemplace la escobilla del limpiaparabrisas delantero  
1. Dentro de 10 segundos después de que el interruptor de encendido del vehículo se cambie al 

estado "APAGADO", mueva el interruptor de control del limpiaparabrisas a la posición 
"MIST", el limpiaparabrisas delantero se detiene en la posición media y entra en el modo de 
mantenimiento del limpiaparabrisas delantero.  

2. Levante el brazo delantero Limpiaparabrisas del parabrisas y estabilícelo.  

 

3. Mientras presiona la lengüeta de bloqueo, 
jale hacia abajo la escobilla del 
limpiaparabrisas delantero para quitarla.  

4. Instale las primeras hojas Limpiaparabrisas 
nuevas en orden inverso y asegúrese de que 
estén instaladas en su lugar.  

5. Coloque suavemente el brazo delantero 
Limpiaparabrisas en el parabrisas.  

6. Cambie la fuente de alimentación del vehículo al estado “ENCIDIDO”, cambie Interruptor de 
control de limpiaparabrisas a la posición “MIST” y salga del modo de mantenimiento 
Limpiaparabrisas anterior.  

7. Compruebe que el Limpiaparabrisas frontal esté funcionando correctamente.  
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 Atención  

● Antes de conducir, asegúrese de que el brazo del limpiaparabrisas haya vuelto a su posición 
original.  

● Deben utilizarse escobillas limpiaparabrisas nuevas con la misma longitud y 
especificaciones.  

● Se debe tener cuidado al bajar el brazo del limpiaparabrisas para evitar que se caiga 
instantáneamente y golpee el cristal del parabrisas.  

 
 Inmediato  

● Si es necesario reemplazar la escobilla del limpiaparabrisas, se recomienda que se 
comunique con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para su 
reemplazo.  

Rueda  
Rodaje de neumáticos  
♦ Durante el período de rodaje de los neumáticos, es posible que la adherencia a la carretera de 

los neumáticos nuevos no alcance el estado óptimo, por lo que los vehículos deben conducir 
con cuidado a una velocidad moderada para evitar accidentes.  

♦ La falta de adherencia a la carretera de los neumáticos intactos o excesivamente desgastados 
afecta directamente el efecto de frenado.  

♦ Si se encuentra una vibración anormal o una desviación del vehículo durante la conducción, 
detenga el vehículo inmediatamente y verifique si la llanta está dañada.  

♦ En caso de desgaste desigual y excesivo de los neumáticos, se recomienda ponerse en contacto 
con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para repararlo a tiempo.  

 Advertencia  

● Cuando un vehículo está en marcha, como una llanta que estalla o una fuga de aire, es fácil 
provocar accidentes de tráfico graves.  

● No use llantas y ruedas dañadas, ni use llantas que se hayan desgastado hasta la marca de 
desgaste de la banda de rodamiento. De lo contrario, es fácil provocar accidentes, ya que 
este tipo de neumáticos pueden explotar durante la conducción, provocando accidentes de 
tráfico y lesionando a las personas.  

● No utilice neumáticos viejos con edad gestacional superior a seis años.  
● En ningún caso se deben utilizar ruedas viejas y neumáticos de origen desconocido, de lo 

contrario el vehículo podría descontrolarse y provocar accidentes de tráfico durante la 
conducción.  

● No utilice neumáticos reciclados. A medida que pasa la vida útil de estos neumáticos 
recauchutados, la carcasa puede cambiar y la durabilidad puede ser limitada, lo que puede 
afectar la seguridad de conducción.  

 

 Atención  

● No exponga los neumáticos a productos químicos, aceite, grasa, combustible ni líquido de 
frenos.  
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Medidas preventivas por falla de rueda  
♦ Al pasar por bordillos u obstáculos similares, los vehículos deben conducir lentamente a lo 

largo de la dirección vertical de los obstáculos en la medida de lo posible.  
♦ Compruebe periódicamente los daños de los neumáticos (como roturas, desgaste, caídas, 

deformaciones o abultamientos).  
♦ Retire regularmente los artículos diversos incrustados en las ranuras de la banda de rodadura.  

Instrucciones de almacenamiento de llantas  
♦ Antes de quitar la llanta, la llanta debe estar marcada para indicar la dirección de rotación de la 

llanta. Al instalar el neumático, debe restablecerse de acuerdo con la marca, de modo que la 
dirección de rotación y el estado de equilibrio dinámico de la rueda permanezcan sin cambios.  

♦ Las ruedas o neumáticos retirados deben almacenarse en un lugar fresco y seco y, 
preferiblemente, mantenerse alejados de la luz.  

♦ Los neumáticos instalados en la rueda no deben almacenarse en posición vertical y los 
neumáticos que no están instalados en la rueda deben almacenarse en posición vertical (la 
superficie de la banda de rodadura está en el suelo).  

Llantas y ruedas nuevas  
♦ Asegúrese de que el tamaño, el rango de carga, la velocidad nominal y el tipo estructural de los 

neumáticos nuevos sean los mismos que los de los neumáticos originales.  
♦ Trate de no reemplazar solo una llanta, sino al menos dos llantas en el mismo eje al mismo 

tiempo.  
♦ No utilice productos de neumáticos con dimensiones efectivas que superen las aprobadas por 

nuestra empresa para los modelos relevantes, de lo contrario se producirán accidentes debido a 
la interferencia de la envolvente, el contacto corporal y otras razones.  

♦ No mezcle llantas de diferentes tamaños o tipos, y no mezcle llantas de verano, invierno y 
estaciones.  

♦ Se recomienda instalar y utilizar neumáticos y combinaciones de ruedas aprobadas por nuestra 
empresa para vehículos relacionados. Para aquellas ruedas y neumáticos no aprobados, nuestra 
empresa no puede juzgar y, por lo tanto, no puede garantizar la seguridad de conducción de los 
vehículos.  

♦ Después de cada instalación de rueda, compruebe si el par de apriete (130 10 N.m) de los 
tornillos de rueda cumple con los requisitos.  

Neumático de repuesto de tamaño no completo  
♦ Las llantas de repuesto son diferentes de las llantas estándar en estructura, patrón, grado de 

velocidad e índice de carga, por lo que no se pueden usar en su lugar.  
♦ Después del uso de emergencia de llantas de repuesto, se recomienda conducir de manera 

segura al Proveedor de Servicio de Ventas de Automóviles de Kaiyi para reemplazar las llantas 
lo antes posible, a fin de evitar posibles peligros de seguridad causados por el uso prolongado 
de llantas de repuesto.  

 Advertencia  

● Los neumáticos de repuesto solo se pueden utilizar de forma temporal y urgente, y la 
velocidad máxima de funcionamiento no debe superar los 80 km/h.  

Neumático de verano  
En verano llueve y la profundidad de la banda de rodadura de los neumáticos afecta directamente 
la seguridad de conducción de los vehículos en días de lluvia. Existe un alto riesgo de practicar 
esquí acuático cuando la profundidad de la banda de rodadura es inferior a 3 mm en verano.  
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Neumático de invierno  
♦ En invierno, los neumáticos siguen teniendo un buen agarre cuando la superficie de la 

carretera está cubierta de nieve y hielo. El diseño especial de goma de la banda de rodadura 
hace que los neumáticos se vean menos afectados por el entorno de baja temperatura y tiene 
una excelente capacidad de frenado, lo que garantiza la seguridad de conducción de los 
vehículos.  

♦ Deben utilizarse neumáticos de invierno en todas las ruedas.  
♦ Se recomienda utilizar neumáticos de invierno en invierno con nieve y hielo o cuando la 

temperatura sea inferior a 7 C.。  
♦ Utilice únicamente los neumáticos radiales de invierno con licencia para este vehículo, que son 

los mismos que los neumáticos originales en tamaño, rango de carga y velocidad nominal.  
♦ Se debe reservar una profundidad suficiente de la banda de rodadura en invierno (la 

profundidad de la banda de rodadura no debe ser inferior a 4 mm, y la aplicabilidad en 
invierno es limitada cuando la profundidad de la banda de rodadura es inferior a 4 mm).  

 Advertencia  

● Los neumáticos de invierno y verano se diseñan de acuerdo con sus condiciones de 
conducción típicas en las temporadas correspondientes. Se recomienda utilizar neumáticos 
de invierno en invierno. A baja temperatura, la adaptabilidad de los neumáticos es 
obviamente mala en verano, perdiendo así adherencia y capacidad de frenado.  

● En condiciones de frío extremo, si se utilizan neumáticos de verano, pueden aparecer grietas 
en los neumáticos, lo que puede dañarlos por completo y provocar un ruido y un 
desequilibrio excesivos en los neumáticos.  

● Después de usar neumáticos de invierno, puede parecer que la tracción disminuye, el ruido 
de la carretera aumenta y la vida útil de la banda de rodadura se acorta en carreteras secas. 
Después de cambiarse a neumáticos de invierno, Atención los cambios en el manejo y 
frenado del vehículo.  

● La velocidad máxima aplicable a los neumáticos de invierno es relativamente baja, por lo 
que no exceda la velocidad máxima permitida por los neumáticos.  

● Cuando el tiempo de conducción supere los 7 C, reemplace los neumáticos de verano a 
tiempo para garantizar la seguridad y el rendimiento de la conducción.  

Lesión oculta  
Los daños a los neumáticos y las ruedas a menudo ocurren en secreto, y la vibración anormal o la 
desviación del vehículo durante la conducción pueden indicar daños en los neumáticos. Si 
sospecha que el neumático está dañado, reduzca la velocidad inmediatamente y deténgase para 
comprobar el daño del neumático. Si no se pueden ver daños desde el exterior, se recomienda que 
se comunique con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para revisar las 
llantas a tiempo.  

Neumáticos marcados con dirección de rodadura  
Algunos lados de los neumáticos marcados con la dirección de rodadura están marcados con 
flechas o caracteres, y los neumáticos deben usarse de acuerdo con la dirección de rotación 
marcada. Si se invierte la dirección de rodadura de la llanta, la llanta puede temblar, hacer ruido al 
conducir, acelerar el desgaste y, obviamente, debilitar el agarre en días de lluvia.  

Compruebe la presión de los neumáticos  
La etiqueta de datos de presión de aire estándar del neumático original de este vehículo está 
adherida al pilar B en el lado del conductor.  
♦ Busque el valor de presión de los neumáticos aplicable al vehículo en la etiqueta de datos.  
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♦ Desenrosque la tapa protectora de la válvula (si se encuentra que falta la tapa protectora de la 
válvula, debe reemplazarse a tiempo).  

♦ Es necesario verificar la presión de los neumáticos con un medidor de presión de neumáticos 
de alta calidad y es imposible determinar si la presión de los neumáticos es adecuada solo 
mediante inspección visual.  

♦ Instale el barómetro en la válvula.  
♦ Al comprobar la presión de los neumáticos, el neumático debe estar en frío. Cuando la 

temperatura aumenta, la presión de aire es ligeramente más alta que la presión de aire 
especificada, pero no es necesario reducir la presión de los neumáticos.  

♦ Equilibre el peso de los pasajeros y el equipaje, evite los lugares con pendientes y ajuste la 
presión de los neumáticos de acuerdo con la carga del vehículo.  

♦ Compruebe la presión de aire de los neumáticos de repuesto al mismo tiempo.  
♦ Instale y apriete la tapa protectora de la válvula.  

 Advertencia  

● La presión anormal de los neumáticos puede provocar que se revienten y se produzcan 
accidentes de tráfico.  

● Compruebe la presión de los neumáticos al menos una vez al mes y antes de conducir largas 
distancias. La presión de los neumáticos debe cumplir con los requisitos especificados para 
evitar accidentes.  

● La presión inadecuada de la llanta agravará la deflexión de la llanta y la llanta se 
sobrecalentará fácilmente, lo que puede provocar que la banda de rodadura se descascare y 
que estalle.  

● Ya sea que la presión de los neumáticos sea demasiado baja o demasiado alta, provocará un 
desgaste prematuro de los neumáticos y reducirá la estabilidad de manejo del vehículo.  

● Asegúrese de volver a colocar la tapa de la válvula en el núcleo de la válvula, lo que puede 
evitar la entrada de polvo y vapor de agua.  

Transposición de neumáticos  
♦ Para evitar un desgaste desigual de los neumáticos y prolongar la vida útil de los mismos, se 

sugiere que los neumáticos se transpongan una vez cada 10.000 km. El ciclo de transposición 
de neumáticos varía según los hábitos de conducción del conductor y las condiciones de la 
carretera.  

♦ Después de la transposición, ajuste la presión de los neumáticos al rango especificado.  

 Inmediato  

● Después de la transposición de los neumáticos, es necesario volver a aprender y calibrar el 
sistema de control de presión de los neumáticos. Se recomienda ponerse en contacto con el 
proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para su operación.  
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Marcas de desgaste de neumáticos  

 

♦ El neumático está provisto de marcas de desgaste 
y la flecha ❶ es el patrón del círculo del 
neumático, que se utiliza para indicar la posición 
de la “marca de desgaste de la banda de 
rodadura”.  

♦ La flecha ❷ es una "marca de desgaste de la 
banda de rodadura" elevada con una altura de 1,6 
mm. Si el dibujo de la banda de rodadura se 
desgasta hasta la superficie de la marca, la llanta 
ya no se puede usar de manera segura y debe 
reemplazarse de inmediato.  

 

Equilibrio de ruedas  
♦ Las ruedas del nuevo automóvil están equilibradas dinámicamente, pero durante la 

conducción, debido a diversas influencias, las ruedas pueden aparecer desequilibradas, lo que 
puede mostrarse por la fluctuación del mecanismo de dirección.  

♦ Debido a que el desequilibrio de las ruedas provocará un desgaste excesivo del sistema de 
dirección, el mecanismo de suspensión de las ruedas y los neumáticos, la prueba de equilibrio 
dinámico de las ruedas debe realizarse nuevamente.  

♦ Además, se debe volver a probar el equilibrio dinámico de cada rueda después de instalar 
neumáticos nuevos o repararlos.  

Desalineación de ruedas  
La alineación incorrecta de las ruedas provocará un desgaste desigual y excesivo de los 
neumáticos, lo que afectará la seguridad de conducción. Si se encuentra un desgaste desigual y 
excesivo de los neumáticos, o si el vehículo se desvía obviamente hacia un lado, se recomienda 
comunicarse con el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para verificar la 
alineación de las ruedas a tiempo.  
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Formulario de registro de información del vehículo  
Información del propietario  

Nombre del propietario/nombre de la empresa:  

Número de identificación/código de empresa:  

Número de contacto:  

Dirección de envio:  

Naturaleza del uso del vehículo:  

Información del vehículo  

Código de vehículo:  Número de identificación del vehículo (VIN)  

Número de motor:  Número de transmisión:  

Color del vehículo:  Color interior:  

Numero de licencia:  Fecha de entrega:  

Firma del propietario  
Firma del proveedor de servicios de ventas de 

automóviles de Kaiyi  
Firma:  
 
 
 
 
 
 
 

Firma/Sello del proveedor de servicios:  

Fecha:  Fecha:  
 
 
 

Esta copia está retenida por el proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi.  
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Certificado de garantía  
Información del propietario  

Nombre del propietario/nombre de la empresa:  

Número de identificación/código de empresa:  

Número de contacto:  

Dirección de envio:  

Naturaleza del uso del vehículo:  

Información del vehículo  

Código de vehículo:  Número de identificación del vehículo (VIN)  

Número de motor:  Número de transmisión:  

Color del vehículo:  Color interior:  

Numero de licencia:  Fecha de entrega:  

Firma del propietario  
Firma del proveedor de servicios de ventas de 

automóviles de Kaiyi  
Firma:  
 
 
 
 
 
 
 
 

Firma/Sello del proveedor de servicios:  

Fecha:  Fecha:  
 
 
 

Esta copia es retenida por el propietario.  
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Primera tarjeta de 
mantenimiento  
La primera tarjeta de mantenimiento de 
5000 km.  
(dentro de los 6 meses posteriores a la 
compra del automóvil)  
 
Fecha:  
 
Kilometraje:  
 
Naturaleza de uso:  
 
Numero de licencia:  
 
 
 

Sello de proveedor de 
servicios de ventas 

 
 
 
 
 
 
 
 
Firma del propietario:  
 

 
 
 

Información al cliente  

Nombre del 
cliente  

 

Habla a   

Teléfono  
 

Unidad  
 

E-mail  

Fecha de compra 
del auto  

 

Naturaleza de uso: 
 

Numero de 
licencia:  

 

Información del vehículo  

Modelos   

Número de 
identificación del 

vehículo  

 

Número de motor: 
 

Número de caja de 
cambios  

 

Sello de proveedor de servicios de ventas de Kaiyi 

 
 
Nota: El primer mantenimiento del modelo X3 Pro 
es de 5000 km o dentro de los 6 meses posteriores a 
la compra del automóvil, lo que ocurra primero.  
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La primera tarjeta de mantenimiento de 5000Km (dentro de 

los 6 meses posteriores a la compra del automóvil)  
  

Fecha:  
 Y N 

Kilometraje:    

Verificar 
Artículo  

1 
Cambie el aceite del motor y el filtro de 
aceite.  

Y N 

2 
Compruebe el nivel del líquido de 
frenos y mida el contenido de agua.  

Y N 

3 
Compruebe el nivel del líquido 
anticongelante, mida el valor del punto 
de congelación  

Y N 

4 Revisa la accu  Y N 

5 Revisa las luces, el volante, la bocina  Y N 

6 
Verifique el grupo de instrumentos y el 
sistema de aire acondicionado  

Y N 

7 
Verifique el sistema multimedia y los 
botones en el tablero  

Y N 

8 
Verifique el sistema de estacionamiento 
y la palanca de cambios  

Y N 

9 
Compruebe el pedal del embrague *, el 
pedal del freno, el pedal del acelerador  

Y N 

10 

Revise los asientos, los cinturones de 
seguridad, las cadenas de las puertas, 
las cerraduras de las puertas, los 
interruptores de los elevadores de 
ventanas, los techos solares y las 
persianas solares *  

Y N 

11 
Verifique el cableado y las tuberías de 
la cabina delantera  

Y N 

12 
Compruebe las herramientas de a bordo 
y los neumáticos de repuesto.  

Y N 

13 
Compruebe la presión de los 
neumáticos, el aspecto y los tornillos de 
los neumáticos:  

Y N 

14 
Verifique el par de apriete de los pernos 
del chasis, la tubería y el tanque de 
aceite  

Y N 

15 
Compruebe las piezas del chasis, como 
el amortiguador, el eje de transmisión, 
la barra de dirección y la suspensión.  

Y N 

16 
Detección de instrumentos de 
diagnóstico  

Y N 

17 Revise el detergente para vidrio  Y N 

18 
Compruebe el elemento del filtro de 
aire  

Y N 

19 
Revise el elemento del filtro de aire 
acondicionado y la tubería de aire 
acondicionado.  

Y N 

20 Compruebe la placa de fricción (disco)  Y N 

21 
Revise la correa del generador  
 

Y N 

22 
Revise las escobillas y las boquillas del 
limpiaparabrisas  

Y N 

23 
Compruebe visera, portavasos, caja de 
artículos varios  

Y N 

24 Revise el aceite de la transmisión  Y N 
 

 
 
 
 
La primera tarjeta de mantenimiento 
de 5000 km.  
 
 
Fecha:  
 
 
Kilometraje:  
 
 
Naturaleza de uso:  
 
 
Numero de licencia:  
 
 
Sello de proveedor de servicios de 
ventas  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Firma del propietario:  
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Programa de proyecto de mantenimiento periódico  
El programa de mantenimiento periódico enumera los elementos de mantenimiento que el vehículo 
debe realizar. Diríjase al proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para realizar el 
mantenimiento de acuerdo con el kilometraje especificado en el programa. (★ representa los 
elementos de inspección/mantenimiento de cada kilometraje de mantenimiento)  

Número 
de serie  

Elementos de mantenimiento  Norma técnica  

Kilometraje de 
mantenimiento (km)  

Cada 
5.000  

Cada 
5.000  

Cada 
5.000  

1 
Verifique la apariencia del 

vehículo  
Sin rasguños  ★ ★ ★ 

2 
Compruebe la manija de la 

puerta exterior y la manija de la 
puerta interior  

Interruptor normal  ★ ★ ★ 

3 
Compruebe la cadena de 

horquilla de cuatro puertas.  

La función es normal 
y no hay ningún 
sonido anormal.  

- ★ ★ 

4 
Compruebe el elevalunas de 

cuatro puertas  

No hay atascos ni 
ruidos anormales al 

levantar  
★ ★ ★ 

5 
Verifique el interruptor de cuatro 
puertas, Cerradura de la puerta.  

La función es normal 
y no hay ningún 
sonido anormal.  

★ ★ ★ 

6 
Compruebe la cerradura de la 

puerta central  
La función es normal - ★ ★ 

7 

Verifique las luces (luces lejanas 
y cercanas, intermitentes, luces 

antiniebla traseras, luces de 
advertencia de peligro, luces de 

freno, luces de marcha atrás, 
luces de matrícula, luces de techo 

delanteras interiores, etc.)  

Las luces son 
normales  ★ ★ ★ 

8 

Verifique el interruptor 
(Interruptor de control de 

limpiaparabrisas, Interruptor de 
control de luz, Interruptor de 
ajuste de altura de luz, etc.).  

La función es normal 
y no hay atascos  

★ ★ ★ 

9 
Verifique las luces indicadoras 

del instrumento  
Cada luz indicadora 
indica normalmente  

★ ★ ★ 

10 
Compruebe multimedia (panel de 
control, panel de control central, 

altavoces, etc.)  

La función 
multimedia es normal 
y los botones vuelven 

a la normalidad  

★ ★ ★ 

11 Revisa la bocina  Cuerno es normal  ★ ★ ★ 

12 Revisa el volante  
El ajuste de la altura 
del volante es suave  

★ ★ ★ 

13 
Compruebe la sombrilla del 

techo solar *  
La función es normal ★ ★ ★ 
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Número 
de serie  

Elementos de mantenimiento  Norma técnica  

Kilometraje de 
mantenimiento (km)  

Cada 
5.000  

Cada 
5.000  

Cada 
5.000  

14 
Revise los botones del aire 

acondicionado y la salida de aire. 

El aire acondicionado 
tiene una buena 
salida de aire, 

conversión normal de 
frío-calor, conversión 

de modo normal y 
conversión de 

circulación normal 
interna y externa.  

★ ★ ★ 

15 

Compruebe el parasol, el 
portavasos, el dispositivo de 
almacenamiento, la fuente de 
alimentación de reserva, etc.  

La función es normal - ★ ★ 

16 
Verifique el elemento del filtro 

del aire acondicionado  
Sin daños, sin 

materias extrañas  
★ ★ ★ 

17 
Revise el asiento y el cinturón de 

seguridad  

La función es normal 
y no hay ningún 
sonido anormal.  

★ ★ ★ 

18 Revise la palanca de cambios  
La palanca de 

cambios es flexible y 
no se atasca  

★ ★ ★ 

19 
Compruebe el pedal del 

embrague (cambio manual)  
El viaje es suave y no 

hay atascos.  ★ ★ ★ 

20 
Revise el pedal del freno y el 

pedal del acelerador  
El viaje es suave y no 

hay atascos.  
★ ★ ★ 

21 
Revise el freno de 
estacionamiento  

Buen rendimiento  ★ ★ ★ 

22 
Revise el espejo retrovisor 

exterior y el espejo retrovisor 
interior  

Sin daños  ★ ★ ★ 

23 
Revise las escobillas del 

limpiaparabrisas y las boquillas 
de lavado  

Trabajando 
normalmente, sin 

bloqueo  
★ ★ ★ 

24 Revisa la accu  

Los terminales 
positivo y negativo 
están firmemente 

conectados sin 
corrosión y el voltaje 

estático es normal.  

★ ★ ★ 

25 
Compruebe el mazo de cables y 
las tuberías en el compartimento 

delantero.  

El arnés de cableado 
está intacto, sin 

daños, sin 
interferencias en la 
tubería, fugas, lejos 
de la fuente de calor  

★ ★ ★ 

26 Revise el líquido lavaparabrisas  Suficiente, agregar si ★ ★ ★ 
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Número 
de serie  

Elementos de mantenimiento  Norma técnica  

Kilometraje de 
mantenimiento (km)  

Cada 
5.000  

Cada 
5.000  

Cada 
5.000  

es necesario  

27 
Compruebe la cantidad de aceite 

del motor  
La cantidad de aceite 

es normal.  
★ ★ ★ 

28 
Cambie el aceite, el filtro de 

aceite y limpie la parte inferior 
del motor.  

Reemplace cada 
5,000 km, y el nivel 
de aceite está entre 
mínimo y máximo 

Entre.  

★ ★ ★ 

29 

Revise el filtro de aceite, el 
cárter de aceite, el perno de 

drenaje de aceite y la transmisión 
para ver si hay fugas de aceite.  

Sin fugas de aceite  ★ ★ ★ 

30 
Compruebe el refrigerante del 

motor y mida el punto de 
congelación.  

El nivel de líquido 
está entre MIN-MAX 

en estado frío  
★ ★ ★ 

31 
Compruebe el nivel del líquido 

de frenos y mida el contenido de 
agua.  

Cada 2 años o 40.000 
km, el nivel de 

líquido está entre 
MIN-MAX  

★ ★ ★ 

32 Revise la correa del generador  

Sin holgura, grietas, 
delaminación, 

fractura (reemplazo 
de 60,000Km)  

- ★ ★ 

33 
Verifique el elemento del filtro 

de aire  
Sin daños, sin 

materias extrañas  
★ ★ ★ 

34 
Reemplace el elemento del filtro 

de aire  
Reemplazar cada 

15.000 km.  
- ★ - 

35 Reemplazar bujías  
Reemplazar cada 

15.000 km.  
- - ★ 

36 
Compruebe la cantidad de aceite 

de la transmisión automática.  

Dentro del rango 
normal de nivel de 

líquido, la calidad del 
aceite es normal y 
debe reemplazarse 
cada 40.000 km.  

★ ★ ★ 

37 
Cambie el aceite de transmisión 

de la transmisión manual y 
limpie la transmisión.  

Reemplazar cada 1 
año o 30.000 km  

- - ★ 

38 
Revisa las líneas de aire 

acondicionado  
Sin interferencias, sin 

fugas  
- ★ ★ 

39 
Verifique la línea de 

enfriamiento  
Sin grietas, sin fugas 

ni interferencias.  ★ ★ ★ 

40 Compruebe el amortiguador  
Sin fugas de aceite o 

sonido anormal  
★ ★ ★ 

41 
Compruebe la placa de fricción 

del freno  
No alcanzó el límite 

de desgaste, sin 
- ★ ★ 
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Número 
de serie  

Elementos de mantenimiento  Norma técnica  

Kilometraje de 
mantenimiento (km)  

Cada 
5.000  

Cada 
5.000  

Cada 
5.000  

desgaste anormal  

42 
Compruebe el cojinete del cubo 
para detectar ruidos anormales.  

Sin sonido anormal  - ★ ★ 

43 
Compruebe la presión y el 
aspecto de los neumáticos.  

La presión de los 
neumáticos es normal 

y no hay desgaste 
anormal.  

★ ★ ★ 

44 
Rotación de llanta, apriete los 

pernos Rueda y apriete las 
tuercas del eje impulsor.  

El par de apriete 
cumple con los 

requisitos  
- - ★ 

45 
Compruebe si la cubierta de la 

junta universal del eje de 
transmisión está dañada.  

Sin daños  ★ ★ ★ 

46 

Compruebe si la vaina del 
conjunto de la junta universal de 

la barra de dirección de la 
dirección está dañada  

Sin daños  ★ ★ ★ 

47 
Compruebe la holgura de la 

cabeza de la rótula del nudillo  
La liquidación es 

normal  ★ ★ ★ 

48 

Compruebe el par de apriete de 
los pernos del chasis (pernos de 
fijación del puntal delantero y de 
la carrocería, pernos de fijación 
del puntal y de la articulación, 
pernos de fijación del brazo de 
control y de la articulación, 
pernos de fijación del brazo de 
control y del bastidor auxiliar, 
pernos de fijación del 
amortiguador trasero y de la 
carrocería, pernos de fijación del 
amortiguador trasero y del eje 
trasero , pernos de fijación del 
soporte del eje trasero y de la 
carrocería, pernos de fijación del 
buje del eje trasero y del soporte 
de montaje)  

El par de apriete 
cumple con los 

requisitos  
- ★ ★ 

49 
Verifique las tuberías y tanques 
de aceite relevantes del chasis.  

Sin interferencias y 
sin fugas de aceite  

★ ★ ★ 

50 
Compruebe el eje de transmisión 

y la barra de acoplamiento  
La liquidación es 

normal  ★ ★ ★ 

51 
Detección de instrumentos de 

diagnóstico  

No hay código de 
falla y el sensor 

funciona 
normalmente  

★ ★ ★ 

52 Compruebe las herramientas de a Las herramientas a ★ ★ ★ 
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Número 
de serie  

Elementos de mantenimiento  Norma técnica  

Kilometraje de 
mantenimiento (km)  

Cada 
5.000  

Cada 
5.000  

Cada 
5.000  

bordo y los neumáticos de 
repuesto.  

bordo están 
completas y la 

presión de la llanta de 
repuesto es normal.  

Cambie los elementos con regularidad (lo que ocurra primero):  
1. Líquido de los frenos, Refrigerante debe reemplazarse cada 2 años o 40.000 km.  
2. El filtro del cartucho de carbón activado debe cambiarse cada 3 años o cada 60.000 km.  
3. Cambie el Aceite de transmisión manual cada 1 año o 30.000 km, y cambie el aceite 

Transmisión automática cada 40.000 km. Si el vehículo está empapado en agua, cambie el 
aceite transmisión.  

4. Limpiar la válvula de mariposa cada 15.000 km.  
5. Compruebe el elemento filtrante Filtro de aire acondicionado cada 6 meses o 5.000 km y 

cámbielo si es necesario.  
6. Ajuste una vez cada 20.000 km Alineación de las ruedas.  
7. Cada 30.000 km Rotación de llanta.  
8. El ciclo de reemplazo razonable de la manguera de vapor de combustible es de 10 años o 500 

000 km.  
9. Llenado de la manguera con combustible: El ciclo de reposición es de 10 años o 500.000Km.  
 

 Atención  

● De acuerdo con los hábitos de conducción del conductor, el entorno y las condiciones de la 
carretera, el ciclo de reemplazo de cada componente puede acortarse y los resultados reales 
de la inspección deben usarse para determinar si se reemplazan los componentes.  

● Después del mantenimiento del vehículo, el proveedor de servicios de ventas de 
automóviles de Kaiyi debe restablecer el indicador de mantenimiento con un instrumento de 
diagnóstico, independientemente de si el indicador de mantenimiento se enciende o no.  
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Registro de mantenimiento  
De acuerdo con Proyecto especificado en Tabla periódica de elementos de mantenimiento regular 
(el intervalo de Mantenimiento regular es cada 5.000 km o 6 meses, lo que ocurra primero).  

Mantenimiento periódico  
Conduzca hasta 5.000 km o en un plazo de 6 meses a partir de la fecha 
de emisión de la factura de compra. (Primer mantenimiento)  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 10,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 15,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  
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Mantenimiento periódico  
Conduzca hasta 20,000 km o en un plazo de 6 meses a partir de la fecha 
de emisión de la factura de compra.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 25,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 30,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 35,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  
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Mantenimiento periódico  
Conduzca hasta 40,000 km o en un plazo de 6 meses a partir de la fecha 
de emisión de la factura de compra.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 45,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 50,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 55,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  
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Mantenimiento periódico  
Conduzca hasta 60,000 km o en un plazo de 6 meses a partir de la fecha 
de emisión de la factura de compra.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 65,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 70,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 75,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  
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Mantenimiento periódico  
Conduzca hasta 80,000 km o en un plazo de 6 meses a partir de la fecha 
de emisión de la factura de compra.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 85,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 90,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 95,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  
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Mantenimiento periódico  
Conduzca hasta 100,000 km o en un plazo de 6 meses a partir de la 
fecha de emisión de la factura de compra.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 105,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 110,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  

 
Mantenimiento periódico  

Conduzca a 115,000 km o dentro de los 6 meses posteriores al último 
mantenimiento.  

Firma/Sello del 
Proveedor de Servicios 
de Ventas de 
Automóviles de Kaiyi:  

Kilometraje/tiempo de 
este mantenimiento  

km/ año  mes  día  
 

Descripción:   
Próximo 

kilometraje/tiempo de 
mantenimiento  

km/ año  mes  día  Firma de usuario:  
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Número de identificación del vehículo (VIN)  
El número de identificación del vehículo (VIN) es el código de identidad de un vehículo, que es 
único. El número de identificación del vehículo (VIN) se encuentra como se muestra en la figura:  
1. Impreso en el lado derecho de la viga de 

refuerzo del canal de la cabina delantera.  
5. Medio del panel interior de la puerta delantera 
izquierda  

 

 
2. Péguelo en la parte superior izquierda del 
tablero del conductor.  

6. Panel interior del pilar B derecho  

  
3. Péguelo en el panel interior de la tapa de la 
escotilla delantera.  

7. En el panel interior de la puerta trasera  

  
4. En la viga del techo delantero  8. En la parte inferior trasera del cuerpo  
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♦ El código de identificación del vehículo (VIN) se 
compone de 17 caracteres, incluida información 
como el país de fabricación, el fabricante, el año, 
el código de características del vehículo, etc.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
♦ Leer el número de identificación del vehículo 

(VIN) de la ECU  
Conecte el instrumento de diagnóstico a la 
interfaz de diagnóstico del vehículo, seleccione el 
menú “sistema de control del motor”, seleccione 
el menú “información de versión” y registre el 
VIN.  
Para los clientes que no tienen recursos de 
equipos de diagnóstico, si necesita leer los datos 
de VIN en la computadora ECU del vehículo, 
diríjase a la estación de servicio especial de Kaiyi 
más cercana, tenemos profesionales para ayudarlo 
a leerlo o en el sitio web oficial de LAUNCH 
Technology Co., Ltd. (http://www.cnlaunch.com/) 
Compra de productos relacionados  

 

 Inmediato  

● Si necesita diagnosticar si los datos del vehículo son normales, puede comunicarse con el 
proveedor de servicios de ventas de automóviles de Kaiyi para obtener un diagnóstico de 
datos.  

 

Placa de identificación del fabricante  

 

♦ La placa de identificación del fabricante está 
adherida al pilar B en el lado del pasajero 
del vehículo.  

♦ La placa de identificación del fabricante está 
marcada con información como el país de 
fabricación, el año de fabricación, el código 
de identificación del vehículo (VIN), el 
modelo del motor, la potencia neta máxima 
del motor y la masa total máxima permitida.  

 
  

Código de 
identificación 
del fabricante  

Sección de 
descripción del 

vehículo  

Sección de 
instrucciones 
del vehículo  
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Modelo y número de motor  

 

♦ El modelo y el número del motor se 
encuentran en la carcasa del motor.  

 

Etiqueta de vehículo  

 

♦ Etiquetas de advertencia de las bolsas de 
aire Las etiquetas de advertencia de las 
bolsas de aire están ubicadas en la parte 
delantera y trasera del parasol en el lado del 
pasajero delantero.  

 
 
 
 
 
 
♦ Etiqueta engomada de la cerradura de los 

niños  
Los adhesivos para candados para niños se 
encuentran en los candados de las puertas 
traseras izquierda y derecha.  
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♦ Etiqueta de advertencia de llenado de 
combustible  
La etiqueta de advertencia de llenado de 
combustible se encuentra en el interior del 
tapón de llenado de combustible.  

 
 
 
 
 
 
 
♦ Etiqueta de presión de neumáticos  

La etiqueta de presión de los neumáticos se 
encuentra en el pilar B del lado del 
conductor.  

 
 
 
 
 
 
 
 
♦ Etiqueta de advertencia de líquido de frenos 

La etiqueta de advertencia de líquido de 
frenos se encuentra en la tapa del depósito 
de líquido de frenos.  

 
 
 
 
 
 
 
 
♦ Etiqueta de advertencia de refrigerante La 

etiqueta de advertencia de refrigerante se 
encuentra en la tapa del depósito de 
refrigerante.  
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Ventana de microondas  

 

♦ Etiqueta de advertencia de refrigerante de 
aire acondicionado  
La etiqueta de advertencia de refrigerante 
del A/C se encuentra en la protección del 
compartimento delantero.  

 
 
 
 
 
 
 
 
El área dentro del marco negro del parabrisas y 
fuera del campo visual se puede utilizar para la 
instalación de señales electrónicas de 
automóviles, y se recomienda instalarlas en el 
lado del pasajero (el área indicada por la flecha) 
primero.  

 

 Inmediato  

● No superponga el marco de vidrio u otros objetos al pegar el logotipo electrónico.  
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Parámetros técnicos de todo el vehículo.  

 
 

Proyectos  Parámetro  

Modelo del Producto  AA1DPL4BL51E120T AA1DPL4BL52E020M AA1DPL4BL52E020T 

Dimensiones 
totales (mm) 

Largo  4400 

Amplio  1831 

Elevado  1653 

Ancho de 
pista (mm)  

Antes  1551 

Después  1563 

Suspensión delantera 
(mm)  

908 

Suspensión trasera 
(mm)  

860 

Distancia entre ejes 
(mm)  

2632 
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Proyectos  Parámetro  

Modelo del Producto  AA1DPL4BL51E120T AA1DPL4BL52E020M AA1DPL4BL52E020T 

Altura del 
centroide del 

vehículo 
(mm)  

Sin carga 654 

Carga 
completa  

612 

Masa de servicio (kg)  1378 1321 1346 

Carga por eje 
bajo peso en 
vacío (kg)  

Antes  836 790 804 

Después  542 531 542 

Masa total máxima 
determinada en fábrica 

(kg)  
1753 1696 1721 

Carga axial 
bajo la masa 
total máxima 

(kg)  

Antes  926 939 955 

Después  827 757 766 

Distancia mínima al 
suelo (mm)  

158 

Ángulo de aproximación 
()  

23 

Ángulo de salida ()  30 

Diámetro 
mínimo de 

giro (m)  

Giro a la 
izquierda 

10.9 

Vuelta a 
la 

derecha  
10.8 

Velocidad máxima 
(km/h)  

190 175 165 

Grado máximo (%)  48 40 

Conductores y pasajeros 
(personas)  

5 

Consumo integral de 
aceite (L/100Km)  

7.8 7.2 7.4 
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Parámetros técnicos del motor  
Modelo de motor  SQRE4T15C SQRE4G15C 

Tipo  

Vertical, cuatro cilindros en 
línea, refrigerado por agua, 

cuatro tiempos, doble árbol de 
levas en culata, 

sobrealimentado e intercooler, 
inyección de gasolina 
multipunto controlada 

electrónicamente. 

Vertical, cuatro cilindros en 
línea, refrigerado por agua, 

cuatro tiempos, doble árbol de 
levas en cabeza, inyección de 

gasolina multipunto controlada 
electrónicamente 

Tipo de conducción  4 × 2 Tracción delantera  

Diámetro del cilindro (mm)  77 

Carrera del pistón (mm)  80.5 

Desplazamiento (ml)  1498 1499 

Estándar de emisión  Guo VI  

Índice de compresión  9.5:1 11:1 

La potencia nominal (kw)  115 85 

Velocidad de potencia nominal 
(r/min).  

5500 6150 

Potencia neta máxima (kw)  108 83 

Velocidad máxima de potencia 
neta (r/min)  

5500 6150 

Par máximo (N. M)  230 143 

Velocidad de par máxima 
(r/min)  

1750-4000 4000 

La tasa mínima de consumo de 
combustible (g/kw. H)  

275 245 
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Parámetros técnicos del sistema de frenado.  
Proyectos  Parámetro  

Tipo de sistema de freno de servicio  Freno de disco  

Modo de asistencia de potencia del servofreno  Aumento de vacío  

Tipo de sistema de freno de estacionamiento  
Estacionamiento electrónico de 

ruedas traseras  

Rango razonable de recorrido libre del pedal de freno (mm)  10~15 

R
an

go
 d

e 
ap

li
ca

ci
ón

 
ra

zo
na

bl
e 

de
l p

ar
 d

e 
fr

ic
ci

ón
 

de
l f

re
no

 

Placa de fricción del freno 
delantero  

Espesor del material (mm) 11 

Límite de uso (mm)  2 

Disco de freno delantero  
Espesor del material (mm) 22 

Límite de uso (mm)  20 

Placa de fricción del freno 
trasero  

Espesor del material (mm) 10.2 

Límite de uso (mm)  2 

Disco de freno trasero  
Espesor del material (mm) 9 

Límite de uso (mm)  7 
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Parámetros de ruedas y neumáticos  
Proyectos  Parámetro  

Tamaño del neumático  215/60R17, 215/55R18 
Tamaño de la llanta de repuesto  T125/80R17 

Especificación de la llanta  17x61/2J, 18x7J 
Presión de neumáticos (kpa)  220 

Presión del neumático de repuesto (kpa)  420 
Par de apriete de tornillos de rueda (N. M)  130±10 

Alineación de 
las ruedas  

Camber de la rueda delantera  -0°25'±45' 
Ángulo de inclinación del pivote 

central de la rueda delantera  
4°14'±60' 

Ángulo de inclinación del pivote 
de la rueda delantera  

11°30'±60' 

Convergencia de la rueda 
delantera  

0 5 ‘5’ (unilateral)  

Ángulo de inclinación de la rueda 
trasera  

-1°20'±30' 

Convergencia de la rueda trasera  0 5 ‘5’ (unilateral)  

Equilibrio dinámico de la rueda  

Masa desequilibrada dinámica residual 
admisible: Las ruedas de contrapeso con 

abrazadera son inferiores o iguales a 8 gy las 
ruedas de contrapeso con palanca son inferiores 

o iguales a 10 g 

Parámetros técnicos de otros conjuntos principales  
Proyectos  Parámetro  

Suspensión  
Voladizo delantero  Suspensión independiente mcpherson  
Voladizo trasero  Suspensión dependiente de la viga de torsión  

Tipo de asistencia a la dirección  Dirección asistida eléctrica  
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Tipo y dosificación del líquido de llenado del vehículo.  
Proyectos  Especificaciones  Cantidad de   Observación 

Líquido de los frenos  DOT4 750±50mL / 

Refrigerante  
Punto de congelación -40 

C  
7.5±0.5L(SQRE4G15C) 
9.5±0.5L(SQRE4T15C) 

/ 

Líquido de lavado de 
parabrisas  

Líquido mezclado: 
Agua=1:2 (verano)  

1.6±0.2L / 
Líquido mezclado: 

Agua=2:1 (invierno).  
Refrigerante de aire 

acondicionado  
R134a 550±15g / 

Combustible del motor 
92 # y superior gasolina sin 

plomo  
51L / 

Aceite de motor  

SAE5W-30 (CUATRO 
ESTACIONES)  4.2±0.2L(SQRE4G15C) 

4.7±0.2L(SQRE4T15C) 

NIVEL 
APISM O 

SUPERIOR  
SAE10W-40 (VERANO)  
SAE5W-40 (INVIERNO)  

Aceite para engranajes 
de transmisión manual 

SAE75W-90GL-4 2.0±0.1L / 

Aceite de transmisión 
automática  

CVTF 
5.4±0.1L(CVT018) 
5.8±0.1L(CVT25) 

Cambio de 
aceite por 
gravedad  

Nota: Para el cambio de aceite del motor, se recomienda aceite de especificación SAE5W-30  
 


